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*  Kérünk minden magyar vadászt, 
hogy személyi jövedelemadójának 1 százalékát 

a Vadászati Kulturális Egyesület 19677079-2-41 
adószámára utaltassa át, amellyel 

a magyar vadászati kultúrát, a Diana Vadászhölgy 
Klubot, az Irodalmi és Művészeti Kör működését, 
valamint a hivatásos vadászok "Profi Klub"-ját 

támogatja
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A KUDU-TOGGI vadászcsizmák közös jellemzője a kiváló minőség, 
strapabiróság, kényelmes viselet, jó lábtartás, mindenféle lábformára 

való fajtaválaszték. Alapanyaguk tiszta gumi, neoprén béléssel. 
Csúszásgátló erős talprész, sarok és orrmerevitéssel 

Őszi-téli-tavaszi vadászcsizma.

M A Q N U M  B A K A N C S  
Kiváló minőségű vadászbakancs, 
alapanyaga GORE-TEX bőr, 
strapabíró, kényelmes, komfortos 
bakancs vadászoknak, túrázóknak.
A talprész csúszásgátló, olaj és saválló. 
A bakancs OMMF minősítéssel is 
rendelkezik, így cégeknek is ajánljuk.

Ha m in ő sé g e t  a k a r  jó  áron, válassza  a K UD U -TO G G I te rm é k c s a lá d o t !

Méretek:
KUDU női vadászcsizma: 3441-ig  

KUDU nornál vadászcsizma: 4047-ig  
KUDU bővített szárú vadászcsizma: 39-47-ig 
KUDU végig zippes vadászcsizma: 4047-ig

N AG YKER ESKED ELM I V IS ZO N TELAD Ó I VEVŐ IN K AZ  ALÁ BBI C lM EN TALÁLN AK M EG M INKET:
HORVÁTH ÉS TÁRSA KFT. CÉGKÉPVISELET: 8800 NAGYKANIZSA, KISRÁC U. 1. TEL/FAX: 93/319-384 MOBIL: 30/901-2441

POSTAI UTÁNVÉTTEL IS SZÁLLÍTUNK!

KFT.
A  CSEH NÖVESTA G YÁR KIZÁRÓ LAG O S M AG YARO RSZÁG I FO R G A LM A ZÓ JA
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LELKEM RAJTA
■ Sajnos nem a magyar 
vadászat-vadgazdálkodás tett le 
az asztalra egy tudatosan átgondolt, 
sokoldalúan megvitatott, valamennyire 
a közmegegyezésen alapuló szakmai 
koncepciót, hanem a Természetvédelmi 
Hivatal. Leszámítva a koncepció 
néhány baklövését, be kell 
látnom, hogy - mint az utóbbi időben 
annyiszor - ez egy lépéselőny.

A vadászok ismét védekezhetnek, 
magyarázkodhatnak, kereshetik 
igazukat... és semmi garancia nincs rá, 
hogy meg is találják. Nem biztos, hogy 
sikerül meggyőzni a döntnököket, 
a magyar kormányt, a hozzáértő 
brüsszeli hivatalnokokat arról, hogy 
a Kárpát-medence és a redukált 
Magyarország vadon élő állatvilágának 
gazdagsága, a vadászható vadfajok - 
a gímszarvas, a dám, az őz - minősége 
nem csak a Természet, a Jó Isten 
adománya, hanem ezért 
évtizedek-évszázadok óta a hazai 
vadászok sokat tettek és sokat tesznek. 
Nem a véletlen eredménye Európa és 
a világ elismerése. Ezzel azért - 
remélem - nem lehet olyan könnyen 
leszámolni, romba dönteni mindent, 
amihez a vadászatnak köze volt, 
köze van, vagy köze lehet.

Érzek némi lelkiismeret furdalást, 
mert az elmúlt negyedszázadban 
jómagam is belebonyolódtam 
a szekértáborok "önfeledt" 
csatározásaiba és nem arra figyeltem, 
hogy kiválasszuk, képezzük, 
azaz felépítsük a vadászati 
szaktekintélyeket, akik hitelesen és 
meggyőzően el tudnák "adni" 
a'vadászat lényegét és igazságait 
a társadalomnak. Úgy gondolom, hiába 
tesz a szakma rengeteget a vadfajokért 
és élőhelyük megóvásáért, 
fejlesztéséért, ha nem tudjuk ezt

normálisan kommunikálni, továbbadni 
a közvéleménynek és hagyjuk, hogy - 
tisztelet a túlsúlyban lévő kivételnek - 
az elsősorban önmagukat "hülyítő", 
rossz szándékú, álszent és bigott 
vadászat-ellenesek kerüljenek 
erőfölénybe.

Aztán azért is van egy kis lelkiismeret 
furdalásom, mert tavaly július óta - mint 
a legutóbbi országos közgyűlésen 
közfelkiálltással megválasztott ad hoc 
kommunikációs bizottság tettre kész 
elnöke - nem tudok kicsikarni egy 
jóváhagyó állásfoglalást - egyáltalán 
valami választ - a vadászkamarától, 
hogy országosan és minden megyében 
megszervezzük a kommunikációs 
bizottságokat, kidolgozzuk a kommu
nikációs stratégiánkat, taktikánkat és 
nekilássunk a munkának. Lenne mit 
tennünk, de jogosítványok és 
költségvetés nélkül maradunk ott, ahová 
eddig csúsztunk, a béka feneke alatt.

Igaz, nem mindenkire jellemző ez 
a lépéshátrány, az elmúlt évben 
a vadászati kultúra szempontjából igen 
jelentős változásnak lehettem tanúja és 
részese. Olyan vadászati meghívásokat 
kaptam, amelynek a meghívóit akár 
művészi alkotásoknak is lehet már 
nevezni... merthogy a meghívó egyben 
grafika is volt, a hajtások, standok 
térképeivel, a megközelítés és a teljes 
program pontos leírásával megspékelve. 
Mondanom sem kell, nem csak 
az előkészületek voltak átlagon felüliek, 
a vadászatok is nagyszerűen sikerültek.

Mert - miközben a nagy átlag sajnos 
sok szempontból "visszarak" - 
rohamosan alakul egy új réteg, egy új 
csoport, talán egy új generáció, akinek 
egyre fontosabb mindaz, amit vadászati 
kultúrának hívnak ... az öltözködéstől 
kezdődően a vadászias viselkedésig.
Jó látni ezeket a jelenségeket, élmény
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találkozni ezekkel a vadászokkal... 
és öröm olvasni azokat a cikkeket, 
tananyagokat, amelyekben a XXI. 
század vadászatában a kultúra 
felértékelődését prognosztizálják 
a szerzők. A dologban csupán 
az bosszant, amikor a szerzők vagy 
a szerkesztők krónikus feledékenység- 
ben szenvednek, és feltehetően 
emlékezetkiesésük számlájára írható, 
hogy úgy értekeznek a magyar vadászati 
kultúra fejlődéséről, mintha az ügyért 
legtöbbet "elkövető" Vadászati 
Kulturális Egyesület nem is létezne.

Pedig nagyon is létezünk, a magyar 
vadászat és vadgazdálkodás éves nagy 
seregszemléjén, a FeHoVa kiállításon 
most is ott leszünk, együtt a tavaly 
megalakított Diana Vadászhölgy 
Klubunk képviselőivel, akik március 
6-án - szombaton - már nemzetközi 
vadászhölgy találkozót is szerveznek - 
az ismerkedés, a barátkozás jegyében.

Mielőtt elfelejteném, ugye Önök sem 
felejtkeznek meg róla, hogy a személyi 
jövedelemadójuk 1 százalékát 
a vadászati kultúra támogatására, 
illetőleg a Dianáknak adják.

mailto:vke@vadaszlap.hu
http://www.vadaszlap.hu
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Kompetenz im Jagd
■ Mérvadó a vadászatban. Ez az új 
jelszava a Kettner új tulajdonosainak, 
s mint Mándliné Gutái Lili, illetőleg 
Tomasik Jenő, januártól a hazai

ügyvezető igazgató 
elmondta, ennek 

megfelelően alakul át az Európa 
nyolc országában működő 
vadászbolt-hálózat üzletpolitikája.
Túl sok információ nem jelent meg 
a sajtóban arról, hogy a kölni 
központú Eduard Kettner cég tavaly 
májusban csődöt jelentett, 
a csődeljárás ideje alatt hónapokig 
a túlélés volt a célja a bécsi Kettner 
alapította magyarországi 
Kettner-boltnak és a csepeli 
nagykereskedelmi raktárnak.
2003 júliusában a Blaser-Sauer- 
Mauser fegyvergyártó csoport 
tulajdonosai megvásárolták a Kettner 
céget, az összes leányvállalatát, 
a jogokat és az árukészlet jórészét.

Talán a vadászok észrevették, hogy 
"elvékonyodott" az idei Kettner- 
katalógus, ami a folyamatosság miatt 
azért megjelent, annak ellenére, hogy 
kevés idő volt az elkészítésére.
Az új tulajdonosok kimondottan 
a vadászatra koncentrálnak, ezen 
belül is a specialitások lesznek 
a folyamatos áruellátás fő oszlopai.

Ez már látszik Csepelen is, 
ahonnan elköltözött a horgászat és 
teljes egészében jelen van a komplett 
Kettner-kínálat, a nagykereskedelmi 
tevékenység mellett megnyílt 
a kiskereskedelmi bolt és ami 
szenzáció: fegyverben ma itt található 
meg a legnagyobb kínálat!

Tomasik Jenő korábban a Blaser 
Magyarország Kft. ügyvezetője volt, 
a vértesszőlősi szakbolt és iroda 
Csepelre költözött - az erők 
összevonása jegyében.

Baleset gurulatból
■ Baleset történt a Pilis hegységben 
rendezett vaddisznóhajtáson, január 
24-ikén. Az első hajtásban dr.
Kemény Dénes, a vízilabdázók jeles 
csapatkapitánya disznóra lőtt, de 
lövése egy ágat ért és a leszakadt 
lövedékdarab combon találta
a szomszéd vadászhölgyet. A sérültet 
mentők szállították el, a vadászatnak - 
természetesen - ezzel vége is lett,

R e t t n e r

Kiállítás Madridban
■  Boros Zoltán - lapunk állandó 

illusztrátora - a rendezőség 

felkérésére mutatkozik be alkotásaival 

a spanyol fővárosban, a FICAAR 

vadászati kiállításon március 5-étől, 

7-éig. A kiállítás rangos nemzeti 

vadászati "seregszemle", amely 

talán legjobban a mi, ugyanezekben 

a napokban zajló FeHoVa 

kiállításunkhoz hasonlítható.

a helyszínelés azonnal megkezdődött. 
Ennek során megállapítást nyert, 
hogy a hölgy kijelölt helyét - mintegy 
tíz méterrel - elhagyta, holott mint 
köztudott, ez szigorúan tilos.
A vadászat előtti kötelező 
balesetvédelmi eligazításon erre 
a résztvevők figyelmét külön is 
felhívták, a felvezető hivatásos 
személyzet minden leállított 
puskásnak pontosan kijelölte 
lőállását, megmutatta a lőirányokat. 
Bár gurulat - különösen - erős fagy 
esetén, nem számít ritkaságnak, de 
a lőállás vétkes elhagyása sajnos 
ebben az esetben is igen jelentősen 
megnövelte a baleset veszélyét.
A vizsgálat és a felelősség 
megállapításának kérdése lapzártánk 
idejéig nem zárult le.

Helyreigazítás
■ Lapunk múlt havi, februári 
számában közölt nekrológunkban 
mérhetetlen sajnálatunkra hibásan 
jelent meg dr. Czvalinga István 
elhalálozásának évszáma. 
Elhalálozásának időpontja: 2003. 
december 28. Tévedésünkért 
szeretteitől, barátaitól, tisztelőitől 
elnézést kérünk.

Maderspach Vadászklub
■ A névadó születésnapjától, február 
11-étől indítja programjait a klub. 
Február 9-ikén, a jeles vadászíró 
mellszobránál, a Budakeszi Erdészet 
udvarán, utána 11-ikén a cinkotai 
temetőben lévő sírjánál helyezik el
a kegyelet és emlékezés virágait.
A hónap végén, Ágfalván, rendeztek 
Maderspach Viktor emlékének 
tiszteletére vadászbált. Mindezeken

kívül az év során megyénként, 
vándorkiállításon mutatják be a jeles 
íróról összegyűjtött relikviákat. 
Legnagyobb gondjuk, hogy a támo
gatók anyagi segítségével - amit 
ehelyütt is köszönnek - megvásárolt 
és összegyűjtött anyagot egyelőre 
nem tudják arra alkalmas helyen, 
állandó kiállításként bemutatni. ÁJ.

A mi világunk
■ ...címmel nyílt fotókiállítás 
a dunaújvárosi MMK Folyosó
galériájában, amely még március 
10-éig megtekinthető, hétköznapokon 
8-tól 20 óráig. A kiállításon Bartos 
Imre, Fabó Ferenc, Klép Sándor, 
Kovács Sándor, Oroszi Zoltán,
dr. Somorácz György és Várhidy 
Zsuzsanna képeivel ismerkedhet 
meg a látogató.

Vadászkürtös tanfolyam
■ A VKE Pécs-Baranyai szervezet, 
az OMVK Baranya megyei Területi 
szervezete szervezésében
a hosszúhetényi Hotel Kövestető 
szállodában vadászkürtös 
tanfolyamot rendeznek március 
15-től, 21-éig. A tanfolyam díja
65 000 forint, 6 éjszaka teljes 
ellátással, a környékbelieknek ellátás 
nélkül: 25 000 Ft.

Vezető tanár: Szilágyi Lajos, 
a Liszt Ferenc Zeneművészeti 
Főiskola tanára, tanfolyamvezető: 
Agyaki Gábor. A kürtoktatás és 
gyakorlás napi 6 órában folyik, 
hajnalban és este szalonkavadászat, 
esténként pedig előadások a vadászati 
kultúra tárgyköréből. A napok 
sorrendjében: Buzgó József 
"Vadászkürt és vadászhagyományok",
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Vad János
1928 - 2004

■ Csendes, halk szavú, szerény, 
de kiváló képességű fegyver
mesternek tiszteltük és szerettük, 
nevét a szakmában a legnagyobbak 
között tartottuk nyilván.
Az egykori egyetlen jeles műhely
ben, a Wesselényi utcában 
évtizedeken át dolgozott 
szorgalmasan, egészen 
nyugdíjazásáig, majd ezt követően 
otthon. Mindezek ellenére 
a horgászat volt a mániája, sokat 
ugrattuk - cikiztük is emiatt, de 
soha sem vette a szívére.
Január 4-ikén távozott közülünk. 
Fián, menyén és három unokáján 
kívül gyászolják a vadászok, 
munkatársai, barátai és mindazok, 
akiknek munkájával egykor annyi

vadászörömöt tudott szerezni. 
Emlékedet szívünkben örökké 
megőrizzük!

Adóm Jenő

Hopp Tamás "Őzgazdálkodás 
a Zalaerdő Rt.-nél.1', Sas Emil "Egy 
öreg vadász emlékezik”, Pintér István 
"Szalonkavadászat az EU-ban”, Nyúl 
András "Amiről a hullott agancsok 
mesélnek" címmel tart előadást, 
író-olvasó találkozó keretében dr.
Végh Endrét ismerhetik meg 
a hallgatók, a " Murphy és a beteg 
vadász" című könyvét bemutatja 
Fillár István, színművész. Jelentkezni 
lehet a tanfolyamvezetőnél 
a 06/72/ 215-119 vagy 06/30/318- 
7969-es telefonszámokon.
A tanfolyam támogatói: Hotel 
Kövestető, a MEFA Rt. és a Baranya 
megyei vadászkamara.

V. Gasztronómiai fesztivál
■ Ötödik alkalommal - idén a Ceglédi 
Vadászklub szervezésében - a Károlyi 
Mihály Kereskedelmi és 
Vendéglátóipari Szakközépiskola 
rendezte a meg a Ceglédi Vadászati 
Gasztronómiai Fesztivált, kihagyva 
az ötletgazdát, a Vadászati Kulturális 
Egyesületet. A rendezvény 
az előzőekben kialakított 
hagyományokat hűségesen követte, 
talán ezért is volt sikeres, mert mint 
eddig is, mind külsőségeiben, mind 
tartalmában igazi vadász-rendezvény

volt. A tanárokon kívül a környék 
vadásztársaságai, a boraikkal 
versenyző borászok, a Ceglédi 
Borrend, az étkeket minősítő 
vendéglátóipari szakemberek kaptak 
meghívót. Az étkek alapanyagait 
a vadásztársaságok biztosították, 
amelyek felhasználásával igazi remek
műveket alkothattak az iskola szakács 
tanulói. Nemcsak az ételek, hanem 
a terítés és a felszolgálás is Domokos 
József diákjainak kiváló felkészülését 
bizonyította. Az öt fogásból álló 
"trakta" olyan gasztronómiai élmény 
volt, hogy "igazságos" döntést hozni 
szinte lehetetlennek bizonyult.
A hangulatot adó és az egész estét 
végigkísérő vadászzene most 
felvételről szólt, s bár ünnepélyessége 
nem érte el az élőzene hatását, de 
kellemes aláfestést adott. Talán 
némiképp ronthatta a szervezők 
kedvét, hogy a borrend szónoka nem 
vette észre a szervezésbeli változást 
és beszédében hosszan méltatta 
az ezúttal kimaradt VKE-t. Az ételeket 
és az azokat követő remek borokat 
bírálók végül nem kevés vita után 
meghozták döntésüket és győztes 
éteknek az "Őzérmék roston, 
narancsos rizs és burgonyaropogós 
körettel" fantázianevű ételkölteményt

minősítettél. A "Ceglédi Vadászok 
Bora" kitüntető címet idén a Klement 
Borház Kékfrankos Rosé bora 
nyerte el. A ceglédi vadászok és 
pedagógusok már sok alkalommal 
szerveztek a VKE és a Ceglédi 
Vadászklub támogatásával olyan 
rendezvényeket, amelyek a vadászok 
és a "civilek" közötti megértést és 
barátságot hivatottak elősegíteni.
Az első időkben ez a rendezvény 
szorosan kötődött a "Vadkarácsony" 
nevű rendezvénnyel, amelyen 
az iskolás gyerekek százai közvetlen 
tapasztalatokat szerezhettek 
a vadászok természetgondozó 
tevékenységéről. Az évek folyamán 
a gasztronómiai fesztivál ugyan 
elkülönült, de magas színvonalával és 
vadászbarátságokat erősítő 
példamutatásával pompás színfoltja 
a város környéki vadásztársaságok 
életének. Dombos Endre

Végveszélyben az apróvad
■ A hazai vadgazdálkodás helyzetét 
értékelő fórumokon sajnos 
legtöbbször csak a nagyvadállomány 
túlszaporodásával kapcsolatos 
nehézségek kerülnek szóba, pedig 
az Alföld vadászterületein már régóta 
sokkal nagyobb gonddal, a gazdasági 
ellehetetlenülés veszélyével küszköd
nek a vadászok. Az apróvadállomány 
a háború óta talán a legmélyebb 
válságát éli, miközben a magyar 
vadászok közel 70 százalékának 
éppen az apróvadas társaságok 
nyújtottak rendszeres vadászati 
lehetőségeket - állapították meg 
a Békés-, Csongrád -, és Jász- 
Nagykun-Szolnok megye 
vadászszövetségei az apróvadál
lomány megmentése érdekében 
megfogalmazott felhívásukban.

Az ország legjobb apróvadas 
vidékének számító három megyében 
gazdálkodó vadásztársaságok 
három-öt éve intenzíven romló 
pénzügyi helyzete végképp 
megrendült az elmúlt esztendőben.
A 2003-as tél során a tervezettnél 
500 millió forinttal kellett többet köl
teniük takarmányozásra, ráadásul 
a tavalyi őzbak-vadászatokon 
ugyanekkora (azaz 40-50 százalékos) 
bevételkiesést könyvelhettek el 
az agancssúlyok általános csökkenése
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miatt. A helyzetet tovább rontotta 
a lőttvad értékesítés lehetőségeinek 
romlása: az őzhús ára 35 százalékkal 
csökkent, a fácánfelvásárlás pedig 
gyakorlatilag megszűnt. Az igazi 
dráma azonban az apróvadas 
területeken gazdálkodóknak 
a túlélésre esélyt adó élőnyúl- 
értékesítés ellehetetlenítése - 
olvasható a felhívásban.

Ha a jelenlegi gazdasági helyzetük 
tartóssá válik, az apróvadas területek 
vadgazdái a jövőben kizárólag csak az 
extenzív gazdálkodási módra lesznek 
képesek. Sem takarmányozásra, sem 
tenyésztésre, nevelésre nem jut pénz, 
és a vadvédelem is csak jelképessé 
válik. Az apróvadvadászat lehetőségei 

' a minimálisra mérséklődnek. Nevelés

és kibocsátás nélkül le kell 
mondaniuk a fácán bérvadászat

1 bevételeiről is, mert a jelenlegi, 
vészesen lecsökkent törzsállomány 
mellett ez el sem képzelhető. 
Amennyiben tovább csökken 
a fácán-törzsállomány, rövidesen 
a fácánnal is úgy járunk, mint 
a fogollyal - összegzik a várható 
következményeket a vadászszövet
ségek szakemberei, majd 
áz apróvadállomány megmentését és 
fejlesztését szolgáló javaslataikat 
foglalták össze.

A felhívás közreadói szerint 
elengedhetetlen, hogy a földművelési 
tárca 2004-ben támogassa a törzsál
lományok fejlesztését szolgáló apró- 
vad-telepítéseket is. A fácán vadászati 
árának emelése tovább nem 
halogatható - szögezik le 
a dokumentumban - az őszi 
élőnyúl-kiszállítások kezdetéig pedig 
meg kell szüntetni az exportot 
akadályozó szabályok okozta

gondokat, hiszen az apróvadas 
területeken ez az " üzletág" a túlélés 
kulcsa. A három megyei szövetség 
azt szorgalmazza, hogy valamennyi 
ragadozófaj állományát szabályozzák, 
és szükségesnek tartják továbbá 
az alkalmazott hivatásos vadászok 
számáról rendelkező előírásoknak 
a vadászati törvényben foglaltak 
szerinti enyhítését. (Vt. 50.§)
A Békés, Csongrád és Jász-Nagykun- 
Szolnok megyei szövetségek szerint 
nélkülözhetetlen, hogy a szaktárca 
arra alkalmas dokumentumokban 
foglalja össze a vadászat és 
vadgazdálkodás jövőjével 
kapcsolatos, 2007. február 28-ig szóló 
közép- és a 2007. március 1. utáni 
időszakra vonatkozó hosszú távú 
elképzeléseit. VSrJ

Vadetetés Sopronban
■ 2000 tonna lédús, 500 tonna 
szemes- és 20 tonna szálas 
takarmányt - takarmány- és cukor
répát, kukoricát, tritikálét, búzát - 
etettek fel a soproni Tanulmányi 
Erdőgazdaság Rt. kezelésében álló 
vadászterületeken. Amint Jámbor 
László vezérigazgató az MTI részére 
elmondta: az etetésnek fontos szerepe 
van a vadkár csökkentésében, a vad 
helyhez kötésében, és ezáltal 
a vadászat sikerében is. Évente nem 
kevesebb, mint 1800 nagyvadat 
ejtenek el, amelynek 65 százaléka 
a külföldi fizető vendégek 
zsákmánya. A megemelkedett 
nagyvadlétszám miatt a korábbiakhoz 
képest lényegesen magasabb 
a lelövési tervük. A vadgazdálkodás 
ágazati árbevétele évente eléri 
a 120 millió forintot, így ez a 
"beruházás" megtérül. A takarmány 
nagyobb részét saját területeiken 
termelik, s csak a hiányzó 
mennyiséget vásárolják piaci áron.

A vadlétszám-szabályozás 
helyzetét és egyéb aktuális teendőket 
vitatták meg a Baranya megyei 
vadászatra jogosultak képviselői 
a felügyelőség kezdeményezésére 
január végi értekezletükön.
A megyében tavaly 5003 szarvas 
elejtését tervezték, amelyből decem
ber 31-éig 4292 (85 %) került 
terítékre, de az idény végéig akár 
10 százalékos túlteljesítés is várható.

Az idei terv 5623, amely újfent
10 százalékos növekedést jelent.
A szakemberek véleménye szerint 
a szarvas-létszám alaposan 
megfogyatkozott, ezért csak 
a helyenként feldúsult állományok 
esetében indokolt a tíz százalékos 
emelés. Őzből 4213-as terítéket 
terveztek, amelyből 2976 (71 %) esett 
az elmúlt év végéig. Idén 3981 őz 
a terv. A felügyelőség ellenőrzi 
a suta-bak arányt, egy bakra 1,3 suta 
elejtését kell tervezni.
A vaddisznóteríték év végén csak 61 
százalékosra állt, a tervezett 9511-gyel 
szemben 5908 került puskavégre.
Az eltartható létszámot 3560-ban 
állapították meg. A résztvevők 
öl ömmel vették, hogy a felügyelőség 
ulén nem teszi kötelezővé 
,i dúvadjelek bemutatását, mert 
hasznos volt az elmúlt három év, 
a dúvad, különösen a rókák számát 
sikerült alaposan csökkenteni. A.G.

Uralkodói “kegyelem - ütés"
■ Sétabotjával vagdosta vagy ötször 
kupán sebzett fácánkakasát a 77 éves
II. Erzsébet angol anyakirálynő egy 
sandringhami birtokán rendezett 
fácánhajtás lőállásán. A kutya 
apportírozta a madarat a királynő 
lábai elé, de mivel az szárnyazott volt, 
a királyi fenség jobb híján a botjával 
igyekezett véget vetni a kakas 
életének. Ezzel a "ténnyel" aztán
a lesi/fotó/puskás bulvárosok 
telekürtölték a sajtót, az állatvédők 
mérhetetlen fölháborodását legott 
kiváltva. A hónapok óta tartó 
vadászatellenes kampány - amelyben 
a vadászat teljes betiltását követelik 
az állatvédők - új lendületet kapott 
a szigetországban.

Nyomozás egy koponya körül
■ Farkaskoponyát leltek
a természetvédelmi őrök és rendőrök 
V.Csaba /36/ Bács-Kiskun megyei, 
nemesnádudvari lakásában. Mivel 
sem farkaskoponya-tartási, sem 
behozatali engedélyt a meglepett 
vadász bemutatni nem tudott, 
a Kiskunsági Nemzeti Park 
feljelentése alapján a rendőrség 
természetkárosítás bűntettének 
megalapozott gyanúja miatt 
nyomozást rendelt el, és a koponyát

Fogoly a fészken



Nem minden

■ A Kárpát-medence ma már 
védett nagyragadozó fajai - a farkas, 
a hiúz, a medve - új fent az érdek
lődés homlokterébe kerültek. 
Történt, hogy a liptóújvári erdészeti 
szakközépiskola tavaly 
novemberben engedélyt 
kapott arra, hogy az 
általuk gondozott Szvarin 
környéki területen 
tanyázó öt medve közül 
egyet a gyűjteményük 
számára elejthetnek, de 
az száz kilón felüli 
példány nem lehet. Volt 
is hatalmas érdeklődés, 
mert egy odajáró osztrák vadász az 
elejtés lehetőségéért fizetett volna 
még százezer koronát is, azaz 
kilónként ezret. Nagy őrlődés és 
tépelődés után az illetékesek úgy 
döntöttek, hogy a nem mindennapi 
"lőhetőséget" Jozef Tercak, a zsol
nai kerület elnöke, régies 
szóhasználattal zsupánja, vagy főis
pánja kapja. A nemrégiben vizsgá
zott újdonsült vadászt november 
közepén az iskola igazgatója kísérte 
a leskunyhóhoz, amely előtt a 
"szórót" alaposan megterítették

bűnjelként lefoglalta. A koponya 
néhai ordas viselőjét a "szerencsét
len" elejtő mindenben szabályos 
körülmények között, tavaly február
ban ejtette el Romániában. Arról is 
"elfelejtkeztek" az újságokat korrekt 
módon tájékoztatni, hogy 
a "gyanúsított" - aki a feltételezések 
szerint nem határainkon belül,

kezdet nehéz
medvecsemegékkel, kaláccsal, édes 
kekszei. Szürkülettel aztán jött is 
a medve és amikor úgy hetven 
méterre volt, az igazgató kiadta a 
tűzparancsot. A zsupán célzott és 
lőtt. A medve jelezve a találatot 
megugrott, és vagy kétszáz méterre 
a rálövés helyétől összerogyott. Az 
első öröm után arcukra fagyott a 
mosoly, mert látták, hogy a zsák
mány sokkal nagyobb a 
megengedettnél, és mint később 
kiderült, 175 kilót nyomott. A 
szerencsés elejtő a kalandot így 
magyarázta az érdeklődőknek: - 
Négy éve horgászom, de egyetlen 
halat sem sikerült fognom, sőt még 
kapásom sem volt. Nemrég vizsgáz

tam vadászatból és most, 
amikor életemben 
először mentem el 
vadászni - látjátok - első 
lövésemre a medve 
elterült! Hajlandó vagyok 
a túllépett súly miatt a 
kiszabott büntetést is 
megfizetni... Az utóbbi 
azonban a szakemberek 
között is vitatott, hiszen 

volt - nem is akármilyen - szakava
tott kísérővadász, aki a lövésre 
utasítást adott. Az eset 
vadászkörökben nem kis föl- 
háborodást keltett. A főispán - civil
ben tornatanár - ugyanis életében 
még egyetlen nyulat sem lőtt, de 
vadász pályafutását mindjárt egy 
medvével kezdte. A "nagy kaland
nak" bizonyára lesz még folytatása, 
de nem a vadászterületen, hanem a 
zöldasztalnál, bár korántsem 
poharazgatás közben.

Motesiky Árpád

hanem azon jóval túl lőtte 
a farkast - rendelkezett romániai 
lelövési engedélyekkel, kiviteli 
CITES-papírral, amit a határon 
bemutatott, és ott meg is kérdezte, 
van-e ezzel valami további teendője, 
amire nemleges választ kapott.
A nyomozás végeredményére 
visszatérünk.

Vadorzó polgármester
■ Amint arról évekkel ezelőtt hírt 
adtunk, vadorzáson bukott meg 
társaival Horváth Zsolt, a Vas megyei 
Hegyhátszentjakab község 
polgármestere. Dr. Vincze Imre,
a Vas megyei Bíróság sajtóreferense 
szerint a január 27-ikén hirdetett 
első fokú ítélet szerint a rossz 
útra lépett elöljárót végrehajtandó 
szabadságvesztéssel sújtotta 
a dr. Varga Roland vezette 
büntetőtanács. A polgármester 
társaival éveken keresztül 
engedély nélkül tartott puskával 
tizedelte a nagyvadállományt 
az Őrségben, ezért a lőfegyverrel 
és lőszerrel való visszaélés 
és lopás miatt két év börtönnel, 
kétszázezer forint pénzbüntetéssel, 
két év közügyektől való eltiltással 
büntette. A másodrendű vádlott 
K.István, másfél év végrehajtandó, 
de négy évre felfüggesztett 
börtönt és kétszázezer forint 
bírságot kapott, K. István 
harmadrendű vádlottat 
felfüggesztett börtönre és százezer 
forintra, míg a vadorzó brigád 
egyetlen hölgytagját, H. Zsanettet 60 
ezer forint pénzbírságra ítélte. H.S. 
vádlott bűnpártolás miatt próbára 
bocsátással úszta meg. Az ítélet 
nem jogerős.

Védett m adarak  
a m agyar határon
■ 1362 mezei-, 251 kalandra pacsirta,
11 barázdabillegető, 3 rozsdástorkú-, 
28 réti pityer volt abban
a l l  papírdobozban, amelyet 
a lebuktatott román busz vezetője 
akart Olaszországba csempészni 
a Békés megyei Battonyán, 
a múlt év decemberének végén.
A lefoglalt madarak értékét 
16 millió forintban állapították meg. 
Csaknem ugyanekkor a Csongrád 
megyei Röszkénél is jelentkezett 
belépésre négy olasz vadász, 
akik lőtt szarvasokat és őzeket szállí
tottak. A tüzetes vizsgálat során 
a jármű poggyászterében azonban
66 elrejtett csörgőrécét találtak 
a vámosok, amelynek értéke 
660 ezer forint. Mindkét esetben 
a rendőrhatóság megindította 
a büntető eljárást.

ó
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MEGTARTHATÓ-E A TRADÍCÓ?
■ Az erdei szalonka tavaszi vadászata 
nagy hagyományokkal bír 
Magyarországon és nyugodtan 
mondhatom, egész Közép-Európában. 
Magyarország küszöbön álló EU- 
csatlakozása kapcsán azonban 
veszélybe került a tavaszi 
szalonkavadászat évszázados 
lehetősége, mivel az EU Madárvédelmi 
Irányelvek tiltják a vadászatot a tavaszi 
időszakban, amikor a vonuló madarak 
szaporodási helyeikre vonulnak vissza. 
Ez alól a jogszabály alól azonban 
a csatlakozás után kérhető felmentés 
(derogáció), amellyel annak idején élt is 
Ausztria, illetve Svédország.

Természetesen a kérelmet 
tudományos alapon indokolni kell, ezért 
kezdtük meg a magyar szalonkateríték 
vizsgálatát - több mint 10 évvel ezelőtt.
A következő kérdésekre kerestük 
a választ:
(1) Milyen vadászati nyomás nehezedik

a Magyarországon átvonuló populáció 

különböző ivarú és korú részeire?

(2) Milyen kondícióban érkeznek 

Magyarországra a szalonkák a telelésből?

(3) A  hatályos magyar vadászati szabályozás 

elősegítí-e a populáció kíméletét?

(4) Mekkora Magyarország erdei szalonka 

terítéke?

(5) Veszélyezteti-e a szalonkavadászat 

a magyar fészkelő állományt?

(6) Milyen arányban részesedik a magyar 

vadászat az európai szalonkaterítékből?

(7) Összehasonlítva milyen hatást gyakorol a 

populációkra az őszi és a tavaszi vadászat?

írásomban az 1990-2003. közötti 
időszakot 1890 pld. adatait - értékelem. 
A vizsgálati anyag az ország egész 
területéről származik, így jól reprezen
tálja a hazai erdei szalonka méreteket, 
ivari és korviszonyokat. Nézzük 
a tényeket!

Milyen vadászati nyomás nehezedik 
a Magyarországon átvonuló populáció 
különböző ivarú és korú részeire?

Az a tény, hogy Magyarországon 
az erdei szalonka vad’ászati idénye 
az ivarilag aktív időszak elején van, 
megkönnyíti a boncolással történő

ivar-meghatározást. Ugyanebben 
az időszakban a kormeghatározás is 
könnyebb, a vedlés állapotából 
kifolyólag.

Az 1990-2003. közötti időszakban 
megvizsgált 1890 erdei szalonkából 
77 százalék volt kakas és 23 százalék 
volt tyúk. Az aduit madarak esetében 
a tyúkok részaránya az egyes években 
15-43 százalék között változott, 
átlagosan 22 százalék volt. A sokéves 
tendencia azt mutatta, hogy minden 
ötödik évben adódott magasabb arány 
a felnőtt tyúkokból a terítékben. A fiatal 
madarak esetében a tojók részaránya 
17-50 százalék között ingadozott, 
átlagosan 24 százalék volt.

Az ivari viszonyok a terítékben 
eltérőek a fészkelő területen, a tavaszi és 
őszi vonulás során és eltérő 
a telelőterületen. Svédországban 
nászrepüléskor, húzáson lőtt erdei 
szalonkáknak csupán 4 százaléka volt 
tojó. Franciaországban 56-59 százalék 
volt a tojók aránya a megvizsgált 
terítékben. Németországban a tavaszi 
húzáson lőtt szalonkák közt három 
területen rendre 10,16 és 0 százalékban 
találták a tojókat. Ausztriában, a tavaszi 
terítékben 22, az ősziben 41 százalék 
volt a tyúkok aránya. Az adatok 
meggyőzően mutatják az őszi vadászat 
okozta kétszeres tyúk mortalitást. 
Magyarországon MERÁN Fülöp által 
tavasszal lőtt erdei szalonkák közül 
21 százalék volt tyúk, ami jól egyezik 
az Ausztriában kapott 22 százalékos 
értékkel.

Az erdei szalonka fenntartható, bölcs 
hasznosítása alapvetően függ az adott 
évben eredményesen felnevelt fiatalok 
arányától. Az 1990-2003. közötti 
időszakban megvizsgált erdei szalonkák 
közül átlagosan 42 százalék volt a fiatal, 
azaz az előző évi kelésből származó és 
58 százalék volt az 1 évnél idősebb, 
felnőtt példány. A nagyobb 
elemszámmal jellemezhető 1995-2003. 
közötti hat évben ez az arány 34-60 
százalék között alakult.

A kakasoknak 42 százaléka volt 
fiatal, 58 százaléka pedig 1 évesnél 
idősebb. Az itt közölt átlagos

kormegoszláshoz képest a fiatal és 
felnőtt kakas arány - a költési 
eredménytől függően - természetesen 
variált az egyes években, de kimutatható 
volt egy határozottan növekvő fiatal 
részarány. A tyúkoknak 44 százaléka 
volt fiatal, 56 százaléka pedig 1 évesnél 
idősebb. Az átlagos kormegoszláshoz 
képest az egyes években variált, 
az 1990-es évek második felétől 
ugyancsak kimutatható jelentős fiatal 
aránynövekedéssel.

A korviszonyok tekintetében 
a külföldi és hazai ismereteket 
az alábbiakban vethetjük össze. Őszi 
értékek alapján Norvégiában 69, 
Svédországban 77, más vizsgálatokban 
44 illetve 54, Nagy-Britanniában és 
Írországban 45-64 százalék között 
változott a fiatal egyedek aránya. 
Ugyanezen érték Franciaországban 
61-76, Olaszországban 61, 
Spanyolországban 53-69 százalék volt. 
Ausztriában - a MERÁN-féle anyag 
alapján számított kormegoszlás 
szerint - tavasszal és ősszel a szalonkák
nak egyaránt 47 százaléka volt fiatal. 
Magyarországon ugyancsak a MERÁN- 
féle terítékekből származó, tavaszi 
húzáson lőtt erdei szalonkák közül 
51 százalék volt elsőéves.

Annak ellenére, hogy MERÁN 
osztrák anyaga azt sugallja, hogy 
a telelőterületeken bekövetkező 
mortalitás azonos mértékben érinti a 
különböző korosztályokat, megál
lapítható, hogy a Kárpát-medencében - 
tavasszal kimutatható - fiatal részarány 
jóval alatta van akár a költési időszak 
utáni, akár a telelő területeken 
megállapított fiatal részaránynak, ami 
ezen korosztály nagyobb téli 
veszteségeire enged következtetni.

Milyen kondícióban érkeznek 
Magyarországra a szalonkák 
a telelésből?

Ez a kérdés azért is fontos, mert 
a tavaszi vonuláson való vadászat 
ellenzői a zavarásnak az energiaház
tartásra gyakorolt negatív hatásait 
szokták hangsúlyozni.

Az északi fészkelő területeken 
(Norvégia, Svédország) a vonulás előtti
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őszi testtömeg mintegy 350 grammra 
tehető. Vonulás közben már csökkenő 
testtömeget lehet kimutatni, mivel 
az őszi ausztriai mintákban a kakasok 
testtömege mintegy 330 g, a tojóké 335 
g. A nyugat-európai telelő területeken 
(Franciaország, Nagy-Britannia, 
Írország), azonban már csak 315-325 
g-ot a dél-európain (Olaszország) pedig 
310-320 g-ot lehetett kimutatni. A Brit
szigeteken végzett mérések szerint 
a visszavonulás előtti időszakra ismét 
320-330 g-os testtömegük van 
a madaraknak.

A tavaszi vonulás közben

Ausztriában és Magyarországon is csak 
átlagosan 310-320 g-os testtömegeket 
mért MERÁN Fülöp. Saját mérési 
eredményeink ugyanezt mutatják, azaz 
a kakasok testtömege 312 g, a tojóké 
pedig 318 g, ami nem tér el 
a telelőterületeken mért, felhalmozás 
előtti értékektől és mintegy 20-25 g-mal 
kevesebb, mint az őszi vonuláson 
Ausztriában mért testtömegek (1. 
térkép). Természetesen a sokéves átlag 
csak általánosításokra ad módot, de ha 
megnézzük az egyes években mért 
átlagos testtömegeket, akkor igen 
tanulságos eredményt kapunk.

A vizsgált évek közül csak 1996-ban 
voltak ugyanolyan kondícióban 
a madarak a vonulási útvonal ezen 
szakaszán, mint ősszel ugyanitt, 
következésképpen a további, 
északi irányú vonulás során 
felhasznált tartalék tápanyag után 
elméletileg igazán jó kondícióban 
csak ebben az évben kezdtek 
a fészkeléshez a tojók. Az nem ismert, 
hogy a fészkelés kezdetekor mennyinek 
kell lenni a tojó testtömegének, de 
az igen, hogy a lerakandó átlagosan 
4 tojás egyenkénti tömege 14,6 g, 
összesen mintegy 58 g.

SZALONKA DUBLE DÍJ
■  Abban a reményben, hogy az EU csatlakozást követően 

a magyar kormányzat a hagyományos hazai tavaszi szalonkázás 

folytatására derogációt fog kérni és nem kell csodás 

szenvedélyünknek véget vetni, tizenharmadik alkalommal írjuk 

ki a Törley Pezsgőgyárral közösen alapított Szalonka Dublé 
Díjat, amely elsősorban a szalonka-vadászok ügyességének és 

szerencséjének az elismerése és semmiképpen sem verseny.

Nem véletlen, hogy pályázónként csak egyetlen dublét 

ismerünk el és jutalmazzuk egy láda Törley pezsgővel.

A díjra azok pályázhatnak, akik két tanúval igazoltan a 2004-es 

szalonka idény során két egymást követő lövésből szalonka 

dublét ejtenek el és a madarakat föl is tudják venni.

(A félautomata fegyverek használata kizárt.) A dublé 

elejtésének körülményeit - helyszín, időpont, időjárás, stb.

- leírva, a pályázatokat a Magyar VADÁSZLAP címére 

(1038 Budapest, Pákász u. 7.) 2004. április 20-áig 

lehet beküldeni, a díjakat a Vadászati Kulturális 

Egyesület majálisán adjuk át.
*



_____ I 5  ̂ a l m a k a v a r d ^

A hatályos magyar vadászati 
szabályozás elősegíti-e a populáció 
kíméletét?

A XIX. század végén és a XX. század 
első felében az erdei szalonkát mind 
tavasszal, mind ősszel vadászták 
(augusztus 15. - április 15. között), 
tavasszal húzáson és hajtásban, ősszel 
hajtásban, napi terítékkorlátozás nélkül.

Napjainkban az erdei szalonka 
vadászati idénye Magyarországon 
március 1. és április 10. közötti, csak 
húzáson szabad vadászni és naponta 
személyenként legfeljebb 4 példány 
ejthető el. Ez az erős korlátozás 
a biztosítéka annak, hogy az erdei 
szalonka vadászata a bölcs hasznosítás 
jegyében történjék.

Mekkora Magyarország erdei szalon
ka terítéke?

Míg a két világháború között 
Magyarország éves erdei szalonka 
terítéke - tavaszi és őszi vadászat mellett
- 13.000-14.000 pld volt, addig 
1970-1990. között - csak tavaszi húzáson 
vadászva - alig 1500-2000 pld. esett 
évente. A két időszak közötti különbség 
egyrészt a feltételezett állomány
csökkenéssel, másrészt a vadászati 
idény változásával, az őszi vadászat 
tiltásával, a napi terítékkorlátozás 
bevezetésével magyarázható.
Változatlan szabályozás és vadászati 
nyomás mellett az utóbbi évek 
szalonkaterítéke jelentősen megnőtt,
2001-ben 9538 példánnyal tetőzött.

Veszélyezteti-e a szalonkavadászat 
a magyar fészkelő állományt?

Magyarország az erdei szalonka 
fészkelő areájának déli peremén 
helyezkedik el. Becslések szerint 
fészkelő állományunk 40-100 pld. lehet. 
Mivel a vadászati idény április 10-én 
befejeződik, igen kicsi a veszélye annak, 
hogy fészkelő madarak kerüljenek 
terítékre. A vizsgált anyagban 
mindössze néhány esetben lehetett 
fejlettebb tojásokat találni a tojók 
tojásvezetékében. Nyugodtan 
kijelenthetjük tehát, hogy a magyar 
fészkelő állomány nem veszélyeztetett 
a tavaszi vadászat által.

Milyen arányban részesedik a magyar 
vadászat az európai szalonkaterítékből?

Az erdei szalonka európai telelő 
állományát TUCKER ÉS HEATH 
(1994) 2.2 millió példányban adták meg, 
azzal a megjegyzéssel, hogy állománya 
erősen csökken. Ez természetesen 
téves adat, hiszen az európai 
országokban ennél jóval többet lőnek. 
ROSE ÉS SCOTT (1997) az állomány 
nagyságát 16 millió példányra 
becsülték és dinamikáját 
stabilnak tekintik. A BIRDUFEINTER- 
NATIONAL/EUROPKAN BÍRD CENSUS 
COUNCIL (2000) 3-22 millió 
példánynak tüntette fel Európa erdei 
szalonka állományát. A legújabb közlés 
szerint (DELANY ÉS SCOTT, 2002) több 
mint 15 millió példány Európa fészkelő 
állománya.

Az erdei szalonka európai terítékéről
- egyes országok folyamatos 
adatszolgáltatása híján - nincsenek friss 
információink. Becslések szerint 
Európában (Oroszország európai részét 
is beleértve) 4-6 millió szalonka kerülhet 
terítékre.

Mind a magyar fészkelő állomány, 
mind az éves teríték jelentéktelen 
a sokmilliós európai értékekhez képest, 
ezért utóbbi sem a faj, sem a régió 
számára nem jelent semmiféle veszélyt.

Összehasonlítva milyen hatást 
gyakorol a populációkra az őszi és 
a tavaszi vadászat?

A telelő területeken a terítékben 
észlelt 55-60, az őszi terítékek 40, illetve 
a tavaszi vadászatokon kimutatott 
átlagosan 10-24 százalékos tojó 
részarány alapján a magyar tavaszi erdei 
szalonka vadászat okozta tojó-mortalitás 
nagysága nem mérhető össze 
a nyugat-európai veszteségekkel.

A tavaszi alacsonyabb tojó-mortalitás 
kétségtelenül jobban elősegíti 
a populációk növekedését, mint bármely 
más időben végzett hasznosítási forma. 
Az éves magyar szalonkaterítékben - 
mintegy 8000 példány - ez mintegy 2000 
tojót jelenthet átlagosan. Őszi vadászat 
esetén - változatlan terítéknagyságot 
feltételezve - ez a veszteség már 
minimum 3200 tojó lenne.

A tavaszi vadászat fenntartása tehát 
populációdinamikai szempontból is 
előnyösebb, nem beszélve arról, hogy 
adott mértékű és idejű, változatlan 
vadászati nyomás mellett az elmúlt 
években nőtt az erdei szalonka teríték 
Magyarországon, amely egyértelműen 
a populáció növekedésével hozható 
összefüggésbe. Ez pedig csak egy 
módon értelmezhető: a magyar tavaszi 
szalonkavadászatnak a jelenlegi 
törvényi szabályozások - azaz a bölcs 
hasznosítás érvényesülése - mellett 
nincs negatív hatása a Magyarországon 
átvonuló erdei szalonka populáció 
dinamikájára, így fenntartható és 
fenntartandó.

Ugyanakkor nálunk a nagyvad
vadászatok miatt - szemben Nyugat- 
Európával - lehetetlen az őszi vadászati 
idény bevezetése.

Arra a kérdésre, hogy miért akarjuk 
mi, magyar vadászok fenntartani 
a tavaszi szalonkavadászatot, 
az alábbiakban adom meg a választ:
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(1) mert évszázados vadászati hagyományaink 

része,
(2) mert jelenlegi vadászati gyakorlatunk napi 

és személyenkénti terítékkorlátozással, 

illetve a vadászidény hosszával 

szabályozott, megfelel a bölcs hasznosítás 

kívánalmainak,

(3) mert tavasszal - az őszi-téli vadászidénnyel 

szemben - a terítékben lényegesen 

alacsonyabb a tyúkok részaránya,

(4) mert Magyarország szalonkaterítéke 

szerény, és végül

(5) mert az erdei szalonka faj vílágállománya 

stabil, helyenként növekszik, amit 

a fiataloknak a terítékből is kimutatott 

részarány-emelkedése is igazol.

Az erdei szalonka vadászata azonban 
nekünk, magyar vadászoknak elsősor
ban nem a mennyiséget jelenti. Jelenti 
a tavaszvárást, a természet újjáéledését, 
a telet átvészelő vad tiszteletét és 
megbecsülését, a vadász és a természet 
közötti atavisztikus harmóniát.

Úgy érezzük, hogy a tavaszi 
szalonkavadászat betiltásával ez 
a varázslat került veszélybe. Kérjük, 
próbáljanak megérteni bennünket, és 
engedjék meg nekünk, hogy 
hódolhassunk évszázados - és a fenti 
adatok és indokok alapján bátran 
mondhatjuk, hogy ártalmatlan - 
tradíciónknak.

Prof. Dl habil Faragó Sándor
intézetigazgató, Vadgazdálkodási Intézet 

Nyugat-Magyarországi Egyetem, Sopron

Ezt irigylik tőlünk ?
■  A téli nyugalmi időszak után a rügyek megjelenése a fákon egybe

esik a gólyahír hirtelen sárga virágözönével és a fekete kökörcsin 

bolyhos, lilás-fekete virágaival. Ezekben a kora tavaszi hetekben sok, 

ritkán látott, szigorú védelem alatt álló növényfajunk is virít, mint a ta

vaszi kankalin, a kockás liliom és a májvirág. Ilyenkor helyenként az 

ibolyából az erdő avarát szinte összefüggő lila virágtakaró borítja be.

A tavaszi erdő szívet-lelket felvidító illatát ezek együttese adja.

Ilyenkor a legtöbb megszállott vadász próbálja kitalálni a szalonkák 

titokzatos vonulásának útvonalait, megjelenésük várhatóan "legbizto

sabb" helyeit és a húzások időpontjait. A meleg domboldalak fiatal 

csertölgyesei, az akácsarjak kefesűrű bozótos újulataiba vágott nyiladé

kok vagy a kisebb-nagyobb tisztások sok szalonkavadászt örvendeztet

tek már meg. Tudom, a szalonkáról sok újat nem lehet leírni, ezért meg

próbálom más megközelítésben közreadni gondolataimat.

Jóleső érzés volt, amikor egyik tanítványom így szólt hozzám: - Béla 

bácsi, van vendég-jegyem, tisztelettel meghívlak szalonkázni hozzánk. 

A szalonka szó igen erősen megdobogtatta a szívemet, s mivel őszintén 

jött az invitálás, igazán nem lett volna pedagógushoz méltó kerek-pe

rec visszautasítanom. - Köszönöm szépen a szíves meghívásodat, de fe

létek láttak már bíbicet vagy ötvös galambot, esetleg barázdabillege

tőt? - Nem tudok róluk, de nálunk a területen, már esett idén madár

Március végi, április elejei időszakban az erdő felvonultat|a minden 

virágdíszét. Ebben az időszakban, mintha a Hollókő környéki menyecs- 

' kék ruhája hímzésének színpompájával vetélkedne az erdő, igencsak ki

tesz az magáért. Csak a csertölgyek szomorkodnak tavaly őszi színük 

ben, az ár alakú rügyeiket még pálhalevelek veszik körül, a rügypikke 

lyek még fehéres-barnák, a fiatal levélrügyeket az éjszakai lehűlésektől 

pillázottságuk óvja meg.

Miközben a ponyvás katonai terepjáróból kialakított vadászkocsival 

a kiszemelt erdőrészbe megyünk, kiderül, hogy már más megszállottak 

is a helyszínre vándoroltak. Felállunk a kiszemelt lőállásbán, körülné

zek. Érződik az erdő leheletéből, hogy a tisztásokat néhány hete még 

hó borította. A csertölgyek gyakori szálalásából adódóan a galagonya 

és rózsabokrok fiatal növedékei benőtték a füves területeket. A szaba

don maradt tisztások jó berepülő helyei az általunk oly nagyon várt ma

daraknak. Közben nyugati irányból a fák fölött jön az este. Először las

san, majd meggyorsítja tempóját. Az égalja először rózsaszínűre, majd 

vörösre változik. Az est sötét takarójával beborítja az erdőt. A déli ég

bolton valami fény dereng, lehet, hogy a közeli falu lámpái világítanak, 

a lényeg számomra, a háttér megvilágítása.

Próbálgatom a sörétes puskámat, látom-e még a célgömböt a csö

vek között, vagy nem? Éppen leengedem, amikora világos háttér felől 

két, denevér gyorsaságú repülő árnyat látok felém repülni. Mint a tün

dérmesében, egy pár szalonka száll el fölöttem. Még a duplacsövűt a 

csípőmig sem tudtam megemelni, azok továbbrepülve eltűnnek. A 

hegyoldal alsóbb szintjein lévő lőállásokból igen erőteljes puskaropo

gást hallok. Majd hirtelen elhallgat a lövöldözés. A  mellettem álló lőál

lásbái egy lövés dördül el. Kisvártatva a tanítványom lámpájával köze

ledik felém, a másik kezében szorongatva a szalonkát, amellyel az esti 

húzás becsületét mentette meg.

Örülünk nagyon, miközben a hegyről ballagunk le a szalonkázó 

társasággal, magamban számolgatok: a ma esti húzáson 12 puska volt, 

egy lövésből egy madár esett. Azzal vigasztalom magam, a reggeli hú

záson talán sikeresebbek leszünk.

A reggeli ébredés és a hajnali indulás mindenki számára egy külön 

történet. A felkelés körüli nehézségek után, éppen csak kiérünk, már 

kezd ránk világosodni, amikor a helyemen bagolyszerű lassú repüléssel 

körözve megjelenik egy szalonka. Nem sok gondolkodásra van időm, 

szól a tizenhatos. A madár szinte a lábam elé esik. Keresgélés nélkül 

megtalálom. Felveszem, simogatom, leírhatatlanul örülök neki. Közben 

befejeződik a húzás.

A tanítványom talán még boldogabb, mint én, mert szalonkát "lö

vetni" nem semmi dolog. Meghatottan fogadom a gratulációkat. Ké

sőbb újra számolgatok: este és reggel 24-25 puska volt kint szalon

kázni és esett 2 db madár. Ez igencsak elmarad attól, amit Franciaor

szágban és Spanyolországban ősszel szalonkavadászat címén produ

kálnak a skandináviai állományból. A milliós nagyságrendű teríték

adatok bennünket is megleptek, szívük rá, megtiltották, rendben van. 

De a görög partoknál áttelelő, a Kárpát-medence területén áthúzó 

vagy itt is fészkelő madarak számát nem az évenkénti pár ezres ma

gyar teríték határozza meg.
Dl habil BERÉNYI BÉLA



KUKORICA-ESŐ
M ór több, mint 30 0  digitálisan vezérelt 
vadetető-berendezés működik a hazai 
vadászterületeken, mert aki számolt ... 

már tudja, hogy ezekkel a praktikus 
vadetetőkkel időt, pénzt és fáradtságot 
takaríthat meg.

M ivel a berendezés 
elérhetetlenül a magas
ban van, s ugyancsak 
megnehezítettük az ille 
téktelenek hozzáférését, 
nem kell ta rtan i a ttó l, 
hogy ellop ják.

A  120 és 2 2 0  literes 
nagyságú, gépkocsival 
vagy kézi csőrlővel 5 -1 0  méteres 
m agasságba em elt ta rtá lybó l napon
ta 1 -15  kg tiszta kukorica szórható ki 
8 -1 0  méteres körzetben, azonos id ő 
pontban. A  szórósidő 2 4  órán belül 
1 -8 óránként tetszés szerint állítható.

A  120  literes au tom ata etető egy

fe ltö ltésse l, nap i 4 kg kuko rica  
kiszórása m ellett 2 0  napig ellátja 
az á llom ány etetését, helyhez kötését.

A 120 literes automata etető 
ára 60 ezer Ft + ÁFA, a 220 literes 

tartállyal készülő be
rendezés 69 ezer Ft + 
AFA. (Az eladási ár tartal
mazza az akkumulátort és a 
töltőt, de nem tartalmazza a 

felszerelési költségeket.)
Három berende

zés megvásárlása 
esetén 10 százalék 
kedvezményt adunk.

A  berendezés megvásárlását azok
nak a ján ljuk, aho l a szórók, etetők -  
esős/havas időb en  -  nehezen 
m egközelíthe tők, ille tő leg azoknak 
a vadászatra jogosu ltaknak, ak ik  
a  vadá llom ány megtartása és helyhez 
kötése érdekében naponta etetnek.

Megrendelhető: Soltész Károly épületgépész 
és villanyszerelő mesternél 

2000 Szentendre, Irányi Dániel u. 25.
Telefon és fax: 06-26/313-789 Mobil: 06-20/951-3427

D I A N A
■felnoHképzo'  A l a p í t v á n y i  
S z a k k é p z ő ' I s k o l a

folyamatosan szervezi felnőtteknek:

vadász-vadtenyésztő'szakmunkás (2 év) 
vadász-vadtenyésztő'szakmunkás és 
érettségire való felkészítés (3  év) 
vadgazdálkodási technikus ( I  év) 
vadgazdálkodási technikus (2  év) 
vadász-vadtenyésztő' mester 
vadászpuskamú'ves
környezet- és természetvédelmi szakmunkás (2  év)
környezetvédelmi szakelőadó
ezüstkalászos gazda
aranykalászos gazda
mezőgazdasági vállalkozó
halász

Érdeklőtini:
6 6 4 0  Csongrád, Jókai Mór u. 14.

Tel: 6 3 /4 8 3 -7 9 0  
3 0 /8 5 7 -4 2 4 5

Intézmény-akkreditáciős lajstomszám: 0486 
Tanúsítvány száma: 06-0015-03

í f í y á n i  m a j |n w * ! a l í5in U  raí?7 =irn: 
(ntffffí mnroWSfajp/’/'ar, mnx. 3-3 *lnvnb) 

r l í í f ő  - 7 .0 0 -12,00 ó m  k fc ő U

a fegyver, fegyvertartási engedély és
a tulajdonos neve, pontos címe, irányítószáma

rií'jy /arjuTÍijij'^ y-jdüSziü/aasáycA, 'Ábtaslíailük, 
I l l á i v á i j i í i ü z á r á r a :  [ 5 - 3  ú u t u u  i a y y v a r  f e l s i i t e ;  

- j I ' j i -j  i j a i S I b i y í !  id ű p ' j j i ' í i - j j j ,  y .U ’J - J'J.ÜU ú t u  t ö ' . ö i i

2 példányos megrendelés amelynek tartalmaznia kell a
adatain kivOl, minden egyes fegyver gyártási számát, tfpusát, 

kalibereiét, a tulajdonos nevét, pontos lakcímét, Irányrtószámát

Ezen adatok hiányában a fegyver vizsgálatát nem ál! módunkban elvállalnil

Budapest, IX. kér. Soroksári út 158.
(Levél) 1453 Budapest 92. Pf. 15.

Fax: (06-1) 347-603 E-M ail: inU i@ riikh .h u

Muray Róbert, a magyar természetfestők doyenje, 
háromnyelvű albumban mutatja be változatos, színes 
életútját. A több, mint kétszáz oldalas kötet gazdagon 
illusztrált, négyszáznál több színes ábrát, fényképeket 

és festményei reprodukcióit tartalmazza.

Ara: 6800 Ft plusz utánvétel. 
Megrendelhető a Vadászati Kulturális Egyesületnél.

mailto:inUi@riikh.hu


13. oldal/

Koncepció
Iszonyú hatalom, ha kellőképpen tudjuk kezelni a kom m unikáció lehetőségeit, eszközeit, am ikor 

am it m ondanak nekünk, és am it válaszolunk rá m indannyian meg is értjük, s ha m ár kölcsönösen 
megismerkedtünk partnereink elképzelésével, akár egyezségre is juthatunk. Valami ilyesmi 

történt február 10-én a Költő utcában, a Környezetvédelmi és Vízügyi Minisztérium 
Természetvédelmi H ivatalának tárgyalójában.

■ Az esemény - a korábbi gyakorlat
tól eltérően - nem a szokásos módon 
indult. Az történt ugyanis, hogy 
a TH elkészítette a vadgazdálkodási
vadászati koncepcióját és Haraszthy 
László helyettes államtitkár úgy 
gondolta, mielőtt jóváhagynák, talán 
érdemes lenne egyeztetni 
a vadászokkal, madarászokkal, más 
civil természetvédelmi 
szervezetekkel. A meghívó 
mellékleteként megkaptuk 
a 25 oldalas anyagot, aminek 
elolvasása, újra meg újraolvasása - 
mi tagadás - nem derített jó kedvre. 
Sőt, alaposan lehangolt... és bár a 
koncepcióról alkotott véleményünket
- amelyet a VKE nevében írásban is 
átadtunk - igyekeztünk a lehető 
legudvariasabban megfogalmazni, 
nem maradt ki belőle sem a kritika, 
sem az irónia.

Aztán sor került a személyes 
találkozásra, a koncepció 
prezentálására. Mit mondjak, elég 
feszült volt a hangulat, amikor Szalay 
Sándor és dr. Magyar Gábor a TH 
képviseletében fölvázolta a koncepció 
alapkérdéseit a vadászati idényekről, 
a faunaidegen (sicc!) vadfajokról, 
a vadászterületek határainak 
megállapításáról, a vadaskertekről, 
a vadgazdálkodás tervezéséről, 
a természetvédelmi kezelési tervek 
szükségességéről, a vadlétszám 
felülvizsgálatáról, a monitoring rend
szer kialakításáról, a természetvédel
mi bírságokról és az ellenőrzésekről.

A prezentációval egy időben 
két kiadványt osztottak ki 
a vendégeknek, a "Magyarország és 
a Natura 2000" sorozatban frissen 
megjelent kötetek a Natura 2000 
programról, illetőleg a különleges 
madárvédelmi területekről szólnak, 
térítés nélkül a TH-ban hozzáférhető 
bárki számára. És ami érdekes volt,

senki nem kezdte el forgatni 
a könyveket, amíg prof. dr. Faragó 
Sándor, a Nyugat-Magyarországi 
Egyetem rektora, vadgazdálkodási 
intézetének vezetője elsőként 
mondta el szakmai álláspontját 
a koncepcióról.

Mértékadó volt ez a hozzászólás, 
mert logikusan és tudományos 
alapossággal foglalta össze 
a vadászok véleményét a vadászható 
vadfajok vadászati idényeinek javasolt 
változtatásairól. Bár az "ördög" 
a részletekben lakozik, ezúttal 
mégsem bocsátkozunk a koncepció 
javaslatainak elemzésébe, mert a TH 
vezetője és munkatársai az átdolgo
zás, illetőleg a további egyeztetés 
mellett döntöttek... és tulajdonképpen 
szinte valamennyi témára ez lett a 
jellemző... azt azért megállapíthatjuk, 
hogy a jövőben csökkenni fognak 
a vadászati idények a récéknél, 
a vadlibánál. Az EU madárvédelmi 
irányelveit (79/409/EGK) nekünk is 
végre kell hajtanunk, mint tagállam
nak meg kell tennünk a szükséges 
intézkedéseket. Elkerülhetetlen, hogy 
egy-egy madárfaj globális kezelése 
miatt nálunk is csak augusztustól 
márciusig lesz lőhető a dolmányos 
varjú, a szarka és a szajkó. A hazai 
természetvédelem is pontosan 
tisztában van az intézkedés 
következményeivel, ezért keresni 
fogják az FVM-mel közösen a belső 
derogáció, az indokolt kivételek 
megteremtésének lehetőségeit.

Külön téma volt - tekintettel 
az EU-s irányelvekre - a tavaszi 
szalonkázás betiltása. Szinte minden 
hozzászóló - Faragó professzor, Feiszt 
Ottó OMVK elnök, Pechtol János 
OMW üv. elnök, Rácz Fodor Gábor, 
az FVM vadászati osztályának 
vezetője, Homonnay Zsombor, 
Kelemen József és jómagam - jelezte

emocionális elkötelezettségét, és arra 
hívta fel a TH figyelmét, mérlegeim 
kell, vajon a tavaszi húzás során, 
a Magyarországon terítékre kerülő 8-9 
ezer szalonka megéri-e 
a természetvédelemnek, hogy 
kibékíthetetlenül szembekerüljenek 
a vadászokkal?

És láss csodát, megfogalmazódott 
a "nem". A Természetvédelmi Hivatal 
támogatni fogja az FVM javaslatát, 
hogy a kormány az erdei szalonka 
tavaszi vadászatára kérjen Brüsszeltől 
derogációt. (Az indokok Faragó pro
fesszor cikkében olvashatók.)

Szemethy László, a Szent István 
Egyetem vadgazdálkodási 
tanszékének adjunktusa konstruktív 
javaslatokat tett az állomány
létszámok közös megállapítására, 
a komplex és minden vadra kiterjedő 
monitoringokra és ráirányította 
a figyelmet arra is, hogy nem csak 
a védett és a vadászható madarakkal 
kellene a koncepciónak érdemben 
foglalkoznia. így lett téma a róka, 
a nyuszt, a nyest, a menyét, a házi 
görény stb., amelyek egyforma 
gondot okoznak a vadgazdának és 
az énekes madarak miatt 
a természetvédelemnek is - foglalták 
össze a TH osztályvezetői, dr. Temesi 
Géza és Kalotás Zsolt.

Voltak, vannak még érdekes témák 
a TH koncepciójában, amelyről 
a későbbiekben még szót kell 
váltanunk, egyezkednünk kell, de 
most számomra és úgy gondolom 
az egész vadászat-vadgazdálkodás 
számára nem ez az igazán érdekes. 
Sokkal inkább az, hogy nekünk, 
a magyar vadászatnak nincs aktuális 
vadgazdálkodási-vadászati 
programunk... s talán itt lenne 
az ideje egy természetvédelmi 
koncepció elkészítésének is.

Csekő Sándor



földtulajdoruyíöks oldala/

Együttműködés
■ Olyan vadásztársaságot és földtulaj
donosi közös képviselőt kerestünk, 
akik között jó és működőképes az 
együttműködés. Őszintén szólva nem 
is olyan könnyű ilyet találni, mert 
ehhez legalább három dolog 
szükséges: működőképes legyen 
a földtulajdonosi jogközösség, a közös 
képviselője valóban tevékenykedjen, 
tartsák be a felek az érvényes jog
szabályokat. Mindezeken felül az is 
egyértelmű, hogy normális, egymás 
feladatait, annak határait tiszteletben 
tartók kellenek egy jó kapcsolathoz.

Nógrád megyében, a romhányi 
Rákóczi Vadásztársaságnak 1999-től 
az elnöke Hegedűs Ferenc. Régi vadász, 
aki korábban a társaság gazdasági 
felelőse volt. Ugyanakkor az 
alakuláskor a földtulajdonosi közösség 
képviselőjének is megválasztotta a 
Nógrád - Diósjenő környékén létrejött 
földtulajdonosi vadászati jogközösség.
A romhányi vadásztársaság, illetőleg 
földtulajdonosi közösség területe 6700 
hektár. A földtulajdonosi közgyűlés 
öttagú kuratóriumot választott, amely
nek tagja Hegedűs Ferenc vt-elnök is, 
akil50 hektár saját földtulajdonnal ren
delkezik, amelyet később 300 hektárra 
szeretne növelni. Földterületéből 20 
hektárt [lucerna 4 ha., kukorica 10 ha., 
zab 6 ha.) vadföldként művelt. Szintén 
a kuratórium tagja Tolnai János, 
Romhány polgármestere, aki korábban 
volt a földtulajdonosok közös 
képviselője. A legutóbbi választáson, 
2002-ben, Szűcs Borbálát, a Toldi Kft. 
vezetőjét, 50 hektár földterület tulaj
donosat választották meg képviselőnek. 
Ez a vállalkozás kezeli a földtulajdonosi 
közösség pénzét, végzi az ezzel kapcs
olatos összes feladatot. A területen 11 
település van. A kuratórium abban is 
dönt, hogy a haszonbérleti díjból 
befolyt összeggel - amit nem fizettek ki
- mit kezdjenek. Ami az eddigiek során 
megmaradt, azt a külterületi utak kar
bantartására használták fel. Minden 
ügyet megbeszéléssel, egyeztetéssel 
tudnak megoldani. Ilyenek például a 
legkényesebb témák, a vadkárügyek 
rendezése is. Minden bejelentett eset

ben kimegy a helyszínre a hivatásos 
vadász és földtulajdonos. Amennyiben 
a közös egyezséggel megállapított vad
kár összege a 15 000 forintot nem 
haladja meg, a hivatásos vadász jogo
sult dönteni és a társaság kifizeti az 
összeget. Amennyiben a kár összege - 
az előzetes becslés szerint - ezt megha
ladja, a hivatásos vadász az intézőbi
zottság egy tagjával és a károsult földtu
lajdonossal, valamint két szakértővel - 
akik közül az egyiket a vadásztársaság 
bízza meg, vállalva ennek külön költ
ségeit - megy ki a kárt szenvedett 
területre. Együttesen állapodnak meg 
a térítendő kár összegében és a társaság 
napokon belül átutalja a kár összegét. 
Amikor az elnökkel beszélgettünk és 
megérkezett a hivatásos vadász, éppen 
öt 15.000 forint alatti kárösszegre 
vonatkozó ügy kifizetését írta alá.
A fentiekben ismertetett megoldás jól 
működik és nyugodtak a földtulaj
donosok is. Akadnak olyan esetek is, 
amikor vadhússal el lehet a vadkárt 
intézni. Előfordult, hogy lőtt vadért 
mentek ki és a gabonatáblában a gép
kocsival óhatatlanul taposási kárt okoz
tak. Megállapították a társaság által 
okozott kárt, és azt megtérítették. A 
legtöbb földtulajdonos külön kéri, hogy 
legyen a földjén magasles, mert arról 
tudja megelőzni a vadász a nagyobb 
kártételt. Hegedűs Ferenc elnöknek 
tulajdonítják azt a mondást, hogy "...ha 
nincs vadásztársaság, akkor ki, milyen 
szervezet és miből fizeü a földtulaj
donosoknak a vadkárt?" 2001-ben és
2002-ben 6-6 millió, 2003-ban 3,5 millió 
forint kártérítést fizettek, és nincs is 
gond a gazdákkal, a közösséggel és 
a közös képviselővel való 
együttműködésben. A kialakított rend
szer - a kuratórium, a közös képviselő 
és a vadásztársaság intézőbizottsága - 
együttes tevékenysége eddig jól vizsgá
zott, jók a tapasztalatok. A vadásztár
saság a lakossággal, a helyi önkor
mányzatokkal is igyekszik jó kapcso
latot kialakítani. Nyilván elősegíti ezt 
az is, hogy ha a polgármesteri hivatal 
igényel valamilyen közösségi 
rendezvényre - mondjuk nyugdíjas

találkozóra, falunapra, vagy más 
közösségi rendezvényekre - vadhúst, 
azt mindig megkapják. A 62 tagú 
vadásztársaság belső működése is 
megfelelő, jó a tagság és intézőbizottság 
kapcsolata, hiszen a tagság nagyobb 
része egyben földtulajdonos is.

Elkerülhetetlenül felmerül a ma már 
egyre gyakoribb kérdés: vajon mi lesz 
a vadásztársaság(ok) jövője 
a következő haszonbérleti ciklusban?

Tény, hogy a földtulajdonosok a 
vadászat ügyeiben a kezdeti időszakoz 
képest alaposan "kiokosodtak", 
tapasztalatokat, jogi ismereteket 
szereztek. Várhatóan, a korábbiakhoz 
képest jóval nagyobb mértékben - lét
számban és a földterületnagyságban is
- a földtulajdonhoz kötődő vadászati 
jogot saját maguk kívánják hasznosí
tani. Számtalan ilyen kezdeményezés
ről hallottunk. Ahol az elmúlt vagy 
a még elkövetkező évek folyamán jó 
volt a kapcsolat a vadásztársaság és 
a földtulajdonosok között, ott van 
remény vadásztársasági keretekben 
folytatható vadászatra. Tanácsként 
tehát el lehet fogadni, hogy ha 
vadászni szeretnének, áldozzanak 
földvásárlásra, mert olcsóbb ma földet 
venni, mint később vadászni. 
Nincsenek is kevesen azok, akik 
szinte versengve, egymásra licitálva 
vásárolnak erdőt, földet. Persze az is 
igaz, hogy jó pénzért mindig lehet 
majd vadászni, ha egyre drágábban is. 
Ezt ma még talán kevesen akarják 
tudomásul venni, pedig szinte min
denhol folyvást emlegetik a belépési 
díjat, a tagdíjakat, a vadgazdálkodási 
hozzájárulást, hogy a szegényebbek 
egyre inkább kiszorulnak, vagy 
inkább kiszorítják őket a társaságok
ból. Ezzel együtt elképesztő módon 
szegényednek, adósodnak el 
a vadásztársaságok. Az a vadász tehát, 
akinek nincs földtulajdona, tartsa 
tiszteletben a földtulajdont, a föld- és 
erdőtulajdonosokat, és törekedjen a 
vadkárok megelőzésére, rendezésére, 
mert ezek a feszültségek okozzák 
a legtöbb gondot, bajt és ellentétet.

De. Balázs István
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A vadászok csak vadásznak
A Borsodi Mezőség Vadásztársaság a természetvédelmi 
érdekek elsőbbsége folytán sajátos körülmények között a lakult 
meg az 1 996-os  törvények keretei között. Területük nagy része 
beleesik a névadó Tájvédelm i Körzetbe, ahol a térségben 
m egm aradt túzok-popu láció  él, s vizes években ezres 
nagyságrendű libacsapatok pihennek a pusztai tocsogókon.

■ Mai léptékben hihetetlenül nagy, 
23.794 hektár vadászterület áll 
a jelenlegi 96 vadász rendelkezésére, 
amelyből azonban időszakosan 
kiesnek a túzok dürgőhelyek, és 
a védett területrészeken található vizes 
élőhelyek, ahol a vízivad vadászata 
egész évben tilos. A megalakuláskor 
a tulajdonosi közösség úgy döntött, 
hogy önállóan gyakorolja a vadászati 
jogot, majd a saját maga által alapított 
vadásztársaságra ruházta át.
A társaság alapításakor a szavazatok 
a földtulajdon arányában lettek 
meghatározva, az alapító tagság 
250 hektáronkénti egy fő delegálásával 
alakult 62 taggal. A tulajdoni 
megoszlás aránya ekkor még 
41 százalékban állami (vízügy 4, 
államerdészet 2, Bükki Nemzeti Park 
35 százalék), míg 49 százaléknyi 
a területbe eső 11 község 
földtulajdonosainak birtokából állt 
össze. A földtulajdonosok ma is bárkit 
delegálhatnak a társaság tagjai sorába.

Tavaly márciusig lecserélődött 
a tagság jelentős része, közel 
40 százaléka. A tulajdonosi közösség 
úgy döntött, hogy a megváltozott 
tulajdoni összetétel miatt (a BNPI 
a földvásárlások kapcsán 
többségi tulajdonos lett) közös 
képviselőnek a Nemzeti Park 
Igazgatóságát választotta és kollektív 
megállapodás keretében a tulajdonosi 
közösség és a vadásztársaság 
bérvadászati szerződést kötött.
A szakmai irányítást a hivatásos 
vadászok alkalmazásával együtt a 
nemzeti park látja el, felügyelve 
a pénzgazdálkodást is, elkülönített, 
önálló bankszámlán kezelve a társaság 
pénzét, elkülönített vadgazdálkodási 
egységnek tekintve azt. A kassza 
bevételei egyrészt a tagdíjból, másrészt 
a vadászat bevételeiből (vadhús ára,

bérvadásztatás bevétele, tagok 
befizetése őzbak elejtésekor) tevődik 
össze. Az egyezmény szerint 
a mindenkori pénztartalék összege 
nem csökkenhet 2 millió forint alá, 
mert ebben az esetben a hiányt 
a tagságnak kell befizetnie.
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Mezei János egy elejtett rókával

A Bükki Nemzeti Park Igazgatóság, 
mint földtulajdonos ugyanakkor 
különböző pályázati pénzek elny
erésével megvalósított élőhely
fejlesztési programokat 
indított. A korábbi évtizedek 
meliorációja most mutatja meg káros 
hatását, a természetes víztartó 
területek lecsapolása a talajvízszint 
csökkenését eredményezte, ezt 
a hatást még fokozta az utóbbi évtized 
aszályos időjárása. A területen 
a rehabilitációra felhasznált pénzek 
összege már meghaladja a 100 millió 
forintot. Ugyanakkor a vadászatra 
jogosult által elnyert élőhely-fejlesztési

pályázati pénzek felhasználása 
(vadföld, vadlegelő, vadkárcsökkentő 
beruházások céljára) egyúttal 
segíti a természetvédelmi célokat is.

A megállapodásban rögzítésre 
került a vadásztársaság tagjainak 
vadászati lehetősége, amely 
az elfogadott ütemterv szerint történik. 
Éves szinten 100-120 disznót,
20-25 őzbakot (belső tarifa szerinti 
térítéssel), mintegy 50 sutavadat, 
társasvadászatokon fácánt és nyulat 
lőhetnek a tagok, a vízivad vadászata 
csak a táplálkozó területen 
engedélyezett, libagödröt ásni 
azonban csak az adott földdarab 
tulajdonosainak beleegyezésével lehet. 
A tagok által nem igényelt vadászati 
lehetőséget (30 bak, 30 sutavad, 5-10 
disznó) értékesítik, ezzel csökkentve 
a kasszába befizetendő összeget.

Bencsik Márton elnök elmondása 
alapján a gazdálkodási kérdésekben 
konzultálnak a szakmai vezetéssel és 
betekintési joguk van a könyvelésbe is. 
Közösen állapítják meg a vadászati 
ütemtervet, amely az apróvadas 
társasvadászatokat és az alkalmi 
disznóhajtásokat tartalmazza, 
a vadászat vezetésébe a helyismerettel 
rendelkező, tapasztalt tagokat is 
bevonják. A terítékkel - természetesen
- hagyományos módon a Vt. vezetése 
rendelkezik. Simon István 
vadászmester véleménye szerint ez
a gazdálkodási forma előrelépést 
jelentett a vadgazdálkodás terén, 
a nehezedő körülmények ellenére is 
távlatosan vadászati lehetőséget 
biztosít a tagok számára. Igyekeznek 
a vadászati igényeket úgy alakítani, 
hogy az ne kerüljön ellentmondásba 
a természetvédelmi érdekekkel.

"A vadgazdálkodás és a sport
vadászat külön van választva" - 
mondja Mezei János területi felügyelő
- aki a BNP által kijelölt felelőse a Vt. 
szakmai irányításának. A vadászat és 
a természetvédelem érdekei azonosak, 
így semmi ellentmondás nincs abban, 
hogy a vadászati tevékenység
a természetvédelmi szempontokat 
tiszteletben tartva folyjon.

S.E.
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Mély lélegzet után

Az idény csúcsidőszakainak időpont
egyeztetési gondjai miatt, némi érthető 
megszakítással, G óg G ábo r önzetlen tám o
gatásával, számítógépes sorsolással, tavaly 
havonta egy csodálatos ormánsági vadászatra 
juthattak el a Vadászlap előfizetői és a VKE 
tagjai. Legutóbb, késő ősszel Hajnal Péter 
fővárosi lakosnak kedvezett a vak szerencse, 
aki élményeiről ehelyütt számol be.

■ A leszálló alkonyban, a magasles csendjében egy távoli 
nyiladékon már láttunk néhány disznót, de messze voltak. 
Mire ránk sötétedett, indultunk vissza a vadászházba, ahol 
Jung Jenő fővadász úr felesége, Éva asszony fantasztikus 
vadpörkölt varázslata tett koronát a napra. A hajnali 
lesen - bár csodálatos volt - sem volt kegyes hozzánk Diana 
Istenasszony. No, de aztán este alaposan ránk kacsintott 
a szerencse! A lassan leszálló alkonyat előtt kiállt 
a nyiladékra egy szarvasborjú. Mély lélegzet - 220-as pulzus
- és eldördült a lövésem. A kötelező várakozás után 
szívdobogva indultunk a rálövés helyére, ahol a goromba

kis 207-es Winchester nem hagyott sok áruló jelet. Kísérő 
vadászunk, Béla gyakorlott "sólyomszeme" azonban 
rögvest észrevett valamit és belépett az erdőbe. Egy perc 
sem telt bele, amikor meghallottuk a kegyelemlövést, mert 
a bikaborjú vagy harminc méterre feküdt a nyiladéktól. így 
aztán este a kitűnő vacsora után nem maradt el a vidám 
pezsgőbontás sem. Hajnalban még csillagos ég alatt ültünk 
ki a lesre. Nem könnyen akart megvirradni, de aztán egy 
feledhetetlen napfelkeltében volt részünk. Kisvártatva, nem 
messze a lestől, egyszer csak egy szarvasünő óvatoskodott 
ki legelészve a vágásra. Rövid célzás után eldördült a lövés 
és a borjú a lövést jelezve besántikált az erdőbe.
A várakozás után mentünk a rálövés helyére, 
de szerencsére nem kellett a borjút keresni, mert már 
dermedten feküdt az erdőszélen. A vadászháznál készítette 
el Béla barátunk a terítéket, ahol megörökíthettük 
a feledhetetlen körcsönyei napok eredményét, majd 
meghatott búcsúzkodás után, a köszönet és hála szavaival 
intettünk búcsút kedves és csupa szív vendéglátóinknak.
És mivel régi, és továbbra is lelkes olvasójuk vagyok, 
az Isten éltesse a megújult VADÁSZLAP-ot!

Hajnal Péter

Akár egy medve - 268 kilós 
kan Borsodból
■ Nem mindennapi meglepetésben 
volt része 2003. november 6-án a 
Borsod-Abaúj-Zemplén megyei 
Tömöri Pál Vadásztársaság hivatásos 
vadászának, Ruszinkovics Ferencnek, 
akit amúgy minden ismerőse 
becenevén, Pajtinak szólít. 
Vadkárelhárító vadászaton az elnök, 
Szilvái Attila megsebzett egy 80 kilo
gramm nagyságúnak becsült disznót, 
s a vad egy rendkívül sűrű, de jól 
körülállható bozótos erdőfoltba váltott 
be. Nosza, összeszedték a csapat min

A Tömöri Pál Vt. apraja-nagyja csodájára já rt a kannak

den elérhető tagját, s miután a 
területet körülállták, a hivatásos 
vadász két sokat próbált disznós

kutyájával bement a vérnyomon. A 
kutyák hamar felvették a csapát, s 
rövidesen hallatszott is élő disznót 
jelző ugatásuk. A gyöngygolyóra 
töltött puskával felfegyverkezett vadőr 
bemászott a kökény és galagonya 
szövevényébe, ami letépte róla 
kabátjának a zsebét, s egy kivételével 
a benne lévő tartalék lőszereket is. 
Megközelítette a disznót fogó 
kutyákat, s a nagy csádéban egy pil
lanatra keresztbe forduló jószágot 
oldalba lőtte, de a tüdőt és májat 
átütő lövés nem döntötte fel a vadat.
A kavarodás folytatódott, a disznó
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beljebb ment a sűrűbe, majd kisvár
tatva az egyik kutya segítséget kérve 
jött gazdájához, combján jókora hasí
tott seb éktelenkedett. Ismét 
megközelítve a disznót, az a vadőrre 
támadt, s a közelről leadott lövés fültő 
alatt eltörte az állkapcsot. Ekkor lát
szott, hogy ez nem egy "nyolcvanas" 
disznó, s a maradék egy lőszerrel 
"Pajti" sem merte vállalni a további 
harcot, kikiabált, hogy valaki hozzon 
be másik puskát, vagy gyöngygolyót. 
A várakozás alatt a sértetlen kutya 
a bozót túlsó szélére kinyomta 
a sebzett kant, ahol az ott elálló 

egyik vadász megadta a kegyelem
lövést. Az izgalmas kaland után

remegő lábakkal, szét
szakadt ruhában, 

vérző kutyáját 
ölében hozó 
hivatásos 
vadász csak 
ekkor látta 
meg, milyen 
" medvével" 
háborúzott 
a sűrűben.

Az egészben 
a mérleghez 

szállított hatalmas 
A szépen fent agyarak disznó 268 kilogrammot 
és a két „lassító" nyomott, korát 7-8 évesre
gyöngygolyó becsülték, hibátlan

agyarainak hossza 22,2 - 
22,3 centiméter, s erős körméretei 
alapján nagy valószínűséggel 
aranyérmet érő pontszámot kap 
a bírálaton. A kannak bőrén és 
testében semmilyen korábbi 
lövedéknyom nem volt, nyúzáskor 
oldalsó páncélja egybe "dőlt le", nem 
lehetett meghajlítani, hatalmas bőrét 
hárman cipelték be a tímárhoz.

S.E.
Parókás bika
■ A parókás agancsú szarvasbika 
oly ritka vadászzsákmány, hogy még 
a sokat megélt öreg Nimródok is 
megsüvegelik, ha efféle 
különlegességgel találkoznak.

2004. október 6-án Szappanyos 
Zoltán sportvadász délutáni 
cserkelésre indult a Szigetvári 
Barátság Vadásztársaság németbirtoki 
területrészén. Az erdőből kiváltó 
szarvasrudliban egy feltűnően sötét 
agancsú bikára lett figyelmes, ezért

A kanok kanja

■  Namíbia második legnagyobb agyarú varacskos disznó kanját Horváth István magyar 

vadász ejtette el Máté Csaba vadászatszervezővel. Az elejtés helye az Osnia Hunting Farm, 

az Otjiwaronga nevű 35000 hektáros terület tulajdonosa a német Fanie Gildenhuys.

Tavaly április 23-ikán délután, viharos szélben érte vadászunkat a ritka vadászszerencse 

egy itatóhelyen. Ilyenkor sok jóra nem lehel számítani, mégis, ahogy elállt a szél, megjelent 

a hatalmas kan, kocával és öt malaccal. A jól irányzott lövés után tűzben rogyott, 

így a lesre ülés után mindössze két órával már feküdt is a “disznófejű nagyút. Az agyar fan

tasztikus méretei: hossza - átlagban - 34,5 cm, körmérete 13 centiméter. (Az első 

helyezetté: 39,7, 12,2 centiméteres körmérettel) A  történethez azonban az is hozzátartozik, 

hogy Máté úr a szerencsés napot megelőzően már legalább háromszor félnapon át leste 

az ismert kant minden kézzelfogható eredmény nélkül, vendégének meg egyből ilyen óriási 

“malaca" lett. Hiába, ilyen a kiszámíthatatlan vadászszerencse. Egyébként ennek a kiváló 

vadászterületnek a varacskos disznó állománya rendkívüli minőségű, a kanok 

90 százaléka érmes, zömében arany. Tavaly például a 69 terítékre került kan esetében 

48 agyar bizonyult aranyérmesnek.

ck B. I.

a szarvasokat mintegy százhúsz 
méterre becserkelte. Ekkor már 
a keresőtávcsőben is jól látszott, 
hogy a sötét agancsú valójában egy 
parókás bika, melynek agancsán 
a tisztításnak semmilyen 
jelét nem lehetett 
felfedezni.

A lövés eldördült és a vadász 
hamarosan ott állhatott élete egyik 
legkülönlegesebb zsákmánya felett

A parókás bika páros tízes 
agancsának tömege 4,3 kg, korát 
a bírálóbizottság hat évre 
becsülte. A szarvas feltörve 
140 kg-ot nyomott a mérlegen, 
heréi nem voltak, külsérelmi 
nyomok sem látszottak a testén.
Az agancs a rózsától a szárak végéig 
egyenletes háncsban van, ezért 
preparátor segítségét kellett igénybe 
venni a trófea kikészítéséhez.

Vadászüdv a szerencsés 
vadásznak, Diána kegyeltjének, 
Szappanyos Zoltánnak.

A. G.
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A VKE KÖNYVAJÁNLATA
Magyarországi vadászatok sorozat II. Vadászati Múzeumok (videokazetta) 4.290,-
Berta László: Vadászpuskával és horgászbottal 2.100,-
Bemát Jenő: Gyógy- és aromanövények 6.200,-
Bozóki László: Európai trófeakatalógus 8.000,-
Bozóld László: Vándorvadász 2.500,-
Cey-Bert Róbert Gyula: Magyar vadgasztronómia 3.200,-
Dr. Végh Endre: Murphy és a beteg vadász 1.970,-
D ú a  László: A  közöttünk élő turulmadár 1.980,-
Farkas Zoltán: A  csuka és a meztelen nő 1.000,-
Farkas Csamagó Zoltán: Murphy horgászik 1.970,-
Földi László: Alaszkai vadásznapok 2.464,-
Földi László: Vadászláz 2.464,-
Gyenes István: Rónákon át 1.450,-
Hargitai György: Hal- és vadételek 600,-
Heltay István: Dél-Afrika nagyvadjai 721,-
Kászoni Zoltán: A  Kárpát-medencei vadaskönyv 1.600,-
Paul -Henry Hansen-Catta: Vadászkönyv 8.900,-
Mótray Gyula: Vadásztárcák és vadásztörténetek 2.700,-
Nagy Gyula: Emlékképek (vadásztörténetek) 1 .350 ,-
Sáry Gyula: Az elveszett erdőről és a megtalált időrő 2.500,-
Schmidt Egon: Varangy a papucsomban 2.300,-
Schmidt Egon: Éneklő kedvenceink 2.180,-
Sipos Endre: Erdei barangolások 1.860,-
Sterbetz István: Természetvédő ösvényeken 2.220,-
Varga Aladámé: Egy vadászfeleség 1.500,-

Vadászetikett 700,-
Amit a nagyvadról tudni illik (videokazetta) 3.500,-
A  természet közelről (videokazetta) 2.500,-
A vadászat gyakorlata (videokazetta III.) 3.000,-
Az állami vadászvizsga tesztkérdései 
Előhelyfejlesztés és vadgondozós apróvodas

3.000,-

vadászterületen (vadgazd. I.) (videokazetta) 
Élőhelyfejlesztés és vadgondozás nagyvadas

3.900,-

vadászterületen (vadgazd.ll.) (videokazetta) 3.900,-
Magyarországi vadászatok sorozat I. Szalonka (videokazetta) 4.290,-
Természetvédelem és vadászat (videokazetta IV) 3.800,-
Takács Viktor: Erdő-mező állatai (videokazetta) 2.700,-
Takács Viktor: Meghívás vadászatra (videokazetta) 2.700,-
Takács Viktor: Vadászünnep (videokazetta) 2.700,-
Takács Viktor: A vaddisznó vadászata (videokazetta) 5.200,-
Takács Viktor: A nagyvad találatjelzése (videokazetta) 3.500,-

Takács Viktor: Vadászat kamerával (videokazetta) 2.700,-
Takács Viktor: Velünk élő természet (videokazetta) 2.700,-
Ambrózy Árpád: Egy vadászíjász kalandozásai a Kárpátoktól Kanadáig 1.600,-
Amit a fegyverismereti vizsgáról tudni kell 1.100,-
Bakonyi G ábor: Állattan 3.250,-
Balogh G ábor: Véges vadászmezők 450,-
Bán István: Harc az elemekkel 2.200,-
Bán István: Szarvasbőgés 2.000,-
Bán István: Vadóc vakációk 1.200,-
Bársony István: Csend 2.100,-
Barassó Péter: Monostori vadászemlékek 2.000,-
Békés Sándor: A  természet bűvöletében 1.590,-
Békés Sándor. Imádkoznak a fák 1.940,-
Békés Sándor: Vadászetika 1.900,-
Beregszászi György: Pernye 1.400,-
Beregszászi György: Hamu alatt 1.400,-
Beregszászi-Csőre-Motesiky: A vadászat árnyoldalai 600,-
Bernd Krewer: A csülkös vad utánkeresése 1.480,-
Bertóti István: Bakot is lőttem 2.500,-
Bertáti István: Ozhívás 1.500,-
Bicsérdy-Egri-Sugár-Sugár: Vadbetegségek 3.200,-
Bíró Andor: Kutyakiképzők kézikönyve 2.800,-
Bíró Andor: Régi magyar kutyafajták 3.500,-
Bőhm István: A hannoveri véreb 1.480,-
Cséplő József: Aranykard 950,-
Cséplő József: Hajnaltól késő estig 1.600,-
Csurgó Sándor: Gyógynövények embernek állatnak 1.900,-
Dr. Ádámfi Tamás: Vadászati Bibliográfia 750,-
Dr. CaH Tabel: A mindenes vadászkutya 2.240,-
Dr. Fábián Gyula: Wildhegerek ivadéka, válogatás Storcz Mátyás
magyar királyi vadászati tiszt írásaiból 2.700,-
Dr. Forogó Sándor: Élőhelyfejlesztés az apróvad-gazdálkodásban 4.900,-
Dr Faragó Sándor: Vadászati állattan 4.800,-
Dr. K o n a  István: Libagödör 1.800,-
Dr Kubasek János: Híres világjárók nyomdokain 1 és II. 3.500,-/db
Dr. Márton Imre: Ki a Duna vizét itta 2.200,-
Dr. Montagh András: Négy földrészen vadásztam 1.850,-
Dr. Montagh András: Sikeres sörétlövés 1.200,-
Dr, Szerb Imre: Együtt vadászni 1.000,-
Dr. Végh Endre: Tubák, bátyó és a többiek 2.100,-
D ú a  László: Csillagfényben 1.500,-
Evanics Béla: Kittenberger 300,-
Evanics Béla: Az út végén 1.000,-
Evanics Béla: Ibolyától hóvirágig az erdő 650,-

A  könyvek utánvéttel megrendelhetők a szerkesztőség címén, 1031 Budapest, Pákász u. 7., te lefonon: 2 4 2 -0 0 -4 2  vagy e-m ail-ban: vke@ vadaszlap.hu Elek Ferencnénél.
A  Vadászlap teljes könyvajánlata a www.vadaszlap.hu webcímen megtekinthető!
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Előfizetés a 2004-es esztendőre: 3 1 5 0 ,-  Ft.
Diákoknak, nyugdíjasoknak és hivatásos vadászoknak csak 2880,- Ft.

Megrendelés
Megrendelem a Magyar VADÁSZLAP-ot ....... példányban, 2004.évre

A kedvezményre jogosító igazolvány száma:. 

Nevem:...................................................  Címem:................ .
A megrendelőt kitöltve elküldheti a Vadászati Kulturális Egyesület 1031 Budapest, Pákász u. 7. 

címre vagy faxon a 06/1 242-0042 számra. Csekket küldünk!

mailto:vke@vadaszlap.hu
http://www.vadaszlap.hu


V u i r u v

Valami Amerika
Sorrendben a 3 2 . a lk a lo m 
m al rendezték ja n u á r 21 -én 
Renoban a Safari C lu b  
In te rna tiona l (SCI) éves 
vadászati kon fe renc iá já t. 
M é ltán  k iá lto tták  ki szakm ai 
berkekben a v ilág  legna 
gyobb  vadászati k iá llításának
- hiszen az 5 6 .0 0 0  
négyzetm éteren, tö b b  m int 
1 5 0 0  k iá llító  vett részt.

■ A kiállítók döntő többségét 
a világ minden tájáról érkező 
vadászatszervező irodák teszik ki- 
az argentínai galambvadászattól 
az új-zélandi tahrvadászatig, hat 
kontinensen szinte minden lőhető 
vadfaj vadászatára szóló számtalan 
kitűnő lehetőség dobogtatta meg 
a szenvedélyes világjáró 
vadászszíveket. A kiállítók 
között olyan nagy neveket is 
megtalálhattunk, mint Mark 
Sullivanét, a hátborzongatóan 
izgalmas, ugyanakkor rendkívül 
veszélyes afrikai vadászatait 
megörökítő videofilmjeivel híressé vált 
hivatásos vadászét, aki az általa 
szervezett vadászatokat és nemrégiben 
elkészült legújabb filmjét személyesen 
népszerűsítette Renoban.

A csodálatos festmények, grafikák, 
üvegmunkák, egyedi ékszerek, és - 
talán elfogultan, de határozottan a 
művészetek közé sorolva - a nagynevű 
puskaművesek munkái mellett 
a legnagyobb élményt mégis a közel 
30 résztvevő preparátorcég munkái 
jelentették. Nem elsősorban 
a kidolgozás finomsága, életszerűsége, 
pontossága fogott meg, hanem 
a fantázia határtalansága: merészen 
komponálnak bivalyból és oroszlánból 
egy szinte élő, mozgó, a vadon 
hangulatát legmesszebbmenőkig 
visszaidéző egységet.

A kiállítás minden napját - közel 
600 vendég részvételével - elegáns, 
árveréssel egybekötött vacsora zárta, 
melyen többek között kiosztották

Mark Sullivan és Bán Beatrix

az SCI által alapított különböző 
elismeréseket is. A kontinensenként 
a legjobb trófeák elejtőit megillető 
díjak között Hídvégi Béla őztrófeájával 
az európai kategóriában a rangos
4. helyezést érte el. Az életműdíjak 
mellett - bár a teljes tagság mindössze

2 százalékát teszik ki a hölgyek - 
külön díjat alapítottak a legsikeresebb 
ifjú vadászhölgy és a legsikeresebb 
Diana-életút elismerésére is.

A nyitó ceremónián idősebb George 
Bush, az Egyesült Államok 41. elnöke, 
a záró fogadáson pedig Normann 
Schwartzkopf tábornok köszöntötte 
a résztvevőket és a díjazottakat. 
Mindketten szenvedélyes vadászok, 
akik büszkén vállalják, hogy 
szabadidejük legkedvesebb 
időtöltésének tekintik a vadászatot.
Az egybegyűltek pedig szívből örültek 
annak, hogy a maroknyi 
vadásztársadalmukat ilyen jeles 
személyiségek reprezentálják. 
Véleményem szerint kedvezően 
befolyásolná a hazai vadászok 
társadalmi megítélését, és valamennyi, 
a vadászatot érintő problémára 
kevesebb küzdelem árán találnánk 
megoldást, ha itthon is hasonló 
szemlélet lenne tapasztalható.

Dacára a közel 22 órás útnak és 
a hírek alapján kissé eltúlzottnak hitt, 
a valóságban azonban annál 
komolyabb biztonsági 
intézkedéseknek, örülök, hogy régóta 
dédelgetett álmom valóra vált.
Ezt igazán érdemes volt látni.

Bán Beatrix
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Geiszler József
A természet nagy tisztelője, a természet 
imádója Geiszler József festőművész. Ha 
esik, ha fúj, ha tombol a tél, kinn van a 
szabadban, dolgozik és alkot. Budapesttől 
hatvan kilométerre, délre, a Duna partján, 
Kulcs kisközség mellett egy farmon összegzi 
eddigi élete, művészeti munkásságának 
tapasztalatait. Ahogyan maga mondja: 
szeretném bemutatni az afrikai nomád 
törzsek életmódját, mindennapjait.

■ A készülő épületeknél az 
ősi afrikai építkezési tech
nikát alkalmazza, többször 
járt a kontinensnyi ország
ban, hónapokat 
töltött a maszáj ok, 
a busmanok föld
jén. Megismerte 
szokásaikat, élet
módjukat, 
használati tár
gyaikat, amelyek 
közül sokkal 
megismerked
hetünk a 
közeljövőben elkészülő 
kulcsi Afrika skanzenben 
is. Vadász lévén, ter
mészetesen Afrikában is 
hódolhatott szenvedé
lyének, amelyről ezernyi 
fotó és tárgyi emlék is 
tanúskodik, mert a 
fényképezőgép ugyanolyan 
alkotó kelléke mindennap
jainak, mint a festőállvány. 
Többnyire egyedül és óriási 
lendülettel dolgozik, házat, 
hajót, kiállítótermet, tűzhe
lyet, melegházat tervez és 
épít. Minden szakipari 
munkát ő végez, az 
alapozástól az asztalos- 
munkán át a tetőfedésig. 
Kész a főépület hatalmas 
faállványzata, a faragott 
bennszülött férfi harcosok a 
leendő bejárati kapu díszítő 
elemei lesznek, de rá vár

nak a kútásás, a terepren
dezés nem mindennapi 
nehéz feladatai is.

Budafokon született
1935. július 15- 
én. Kora gyer
mekkorától raj
zol, elvégezte a 
Képzőművészeti 
Főiskolát, majd 
Párizsban is 
tanult.
Festőművész, 
vadász és Afrika- 
kutató lett. 

Rendhagyó módon és szi
tuációkban dolgozik, ha 
teheti, a maga által épített 
tutajon leli a reggel, mert 
szeret a vízen alkotni. Ecset 
helyett speciális spaklival és 
késekkel fest. Javítás nincs, 
amit olajfestékkel felvisz a 
vászonra, az ott is marad.

- Fordított sorrendben 
teszem fel az anyagot, ezért 
előre meg kell komponál
nom magamban a fest
ményt - mondja sajátos 
technikájáról.

Képei a színek és a ter
mészet orgiája, 
szivárványszínű hangula
tok, a fények és az égbolt 
ezernyi ábrázolása. A 
művésznek idehaza eddig 
több mint félszáz kiállítása 
volt, szűkebb pátriájában, 
Kulcson már másodízben
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állított ki. Alkotó 
munkásságát már nem csak 
idehaza, de Európa számos 
országában - így 
Franciaországban, 
Ausztriában, 
Olaszországban, 
Spanyolországban, 
Németországban, 
Hollandiában és 
Lengyelországban - mutatta 
be. Kiállított festményei 
vegyes, ugyanakkor pazar 
tematikájúak, afrikai ele
fánt, maszáj harcos, aktok, 
templomok, vízparti tájak, 
fák, madarak, vagy a csodás 
színű napraforgó - megany- 
nyi hatást vált ki a láto
gatóban. A hazai nézők 
számára talán legérdeke
sebbek az afrikai témájú 
képei, erősítve az emberben 
a vágyakozás, a messzi 
tájak megismerésének óha
ját. A festő megalkotja szá
munkra a mondandót, 
művészi eszközeivel rámu
tat a természet és bolygónk 
adta lehetőségekre, alkotá
saival eligazít, fantasztiku
san színes, új világot mutat. 
Képeinek összhatása annyi

ra egyedülálló, hogy több 
tisztelője ma már a "geisz- 
lerizmust" önálló alkotó 
stílusként emlegeti. 
Művészetét nem befolyá
solták a különböző 
divatirányzatok, fes
tőiskolák, művészi 
öntörvényűsége által saját 
magát adja. Az örökös vál
tozás, a "Pantha Rhei" 
jellemző festészetére, egy
ben munkásságára is.

Az alkotás mellett azon
ban tanít is: - Nem lehet 
ellesni a művészetet, csak 
tanácsokat tudok adni - 
mondja. A technikát lehet 
csiszolni, de aki nem 
született festőnek vagy 
művésznek, az a legjobb 
tanártól is csak a mester
séget tanulhatja meg, a 
művészetet nem".

Fantáziája szinte nem 
ismer határokat, univerzális 
tervező és belsőépítész is. 
Az épületek, faházak mel
lett hajókat is tervez és épít. 
Az elmúlt évtizedekben 35 
hajót épített, van köztük 
tengerjáró, folyami vitorlás, 
dunai csónak, tutaj,

legutóbb fiaival egy 
dzsunkát készített, amely
hez 18 éven át szárított 
faanyagot használt fel.

Az alkotó embert cse
lekedeteiben, a festőt fest
ményeinek színeiben lehet

értékelni, csodálni. 
Művészete mindenkit leköt, 
magával ragad, mert álmait 
festi, midőn a világot és a 
természetet saját képzelete 
szerint ábrázolja.

Zoltán János

21



FO
TÓ

K
; 

K
Ő

R
T
V

É
LY

E
S

I 
LÁ

S
Z

LÓ
V a A ú ^ o t t h o r u y h ,  v a d ú ^ - y ^ o b c C b

A szem a lélek tükre. Ámde 
az ember otthona, lakása, 
szobája is az - annál is 
inkább, mert ez utóbbiakat 
az.ember maga alakítja. 
Otthonunk múltunkról, 
jelenünkről, sőt álmainkról is 
mesél. A vadász otthona, 
a trófeákat őrző vadász-szoba 
különösképpen. A  trófea több, 
mint győzedelmi jel.
És a legdrágább lakásdísznél 
is több, hisz nem csak 
az elejtett vad és az elejtés 
körülményeinek az emlékét 
őrzi, de bizonyos értelemben 
minket magunkat is minősít 
és megtestesít. A  vadász
szoba koncentráltan és 
élményszerűen jeleníti meg 
a vadászati kultúrát és etikát. 
Érdemes hát belesnünk jeles 
vadászaink kincseket rejtő 
szobáiba...

■ Farkas Dénes kincsestárának az 
alapterülete még a húsz négyzetmétert 
sem éri el. A régi parasztház minden 
helyisége "megfiatalodott", valamilyen 
formában modernizálódott az elmúlt 
évtizedek során, ez a szoba azonban 
dacol az idővel. Nem öregszik és nem 
változik. A gyorsuló tempóban tovatűnő 
évek azért persze itt is nyomot hagytak, 
méghozzá különböző és többnyire 
különös tárgyak formájában. A kincstár 
fogalma a zsúfoltságra, az értékek 
sokaságára asszociál valamennyiünk 
képzeletében. Nos, ez a szoba éppen 
ilyen. Az ember belép - és elnémul.

Tengelicen vagyunk, Tolna megye 
Dél-Mezőföld elnevezésű listája egyik 
jellegzetes településén, abban 
a házban, amelyet Farkas Dénes 
édesapja vásárolt 1939-ben.
Farkas Dénest a vadgazdák 
az őzállományokkal kapcsolatos 
tudományos kutatás és igényes 
gyakorlati munka szaktekin
télyeként tartják számon. Nem 
véletlen tehát, hogy kincsei közül 
elsőként egy őzagancs-szárat mutat.

Egy Benyovszkyé volt ez a puska
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tőzegbánya mélyéről került elő, több 
ezer éves. Gyakran kézbe veszem, és 
mindig arra gondolok, hogy lám, 
vadgazdálkodás, az ember beavatkozása 
nélkül is éltek ezen a tájon 
"csodaszarvasok". Nem a selejtezésben 
rejlik a kiváló minőség titka! A válogató 
vadászat hasznát és szükségességét nem 
vonom kétségbe, de az ember igazi 
küldetése manapság a mennyiségi, 
életkori és ivari szabályozás mellett 
a megfelelő élőhely és a nyugalom 
biztosítása. Csodákra csak a természet 
képes...

Reménytelen vállalkozás lenne itt 
leltárt készíteni! Megbámuljuk a 
bakancs méretű mamutfogat, majd 
az erdélyi kőbaltát is, melybe - ki tudja, 
hogyan és mivel ? - kónuszos lyukat 
fúrt a fanyél számára az őskori mester, 
s aztán illő áhítattal kézbe veszünk egy 
historikus puskát, mely valamikor egy 
Benyovszkyé volt...

- És most mutasd meg kérlek, 
a legféltettebb kincsedet...!

- Azok itt vannak a falon...
Az őz- és gímtrófeák szorosan

egymás mellett függenek. Egyedi 
szépségük feloldódik együttes hatásuk 
nagyszerűségében. Farkas Dénes 
hatvannyolc éves. Kisgyerekként 
az édesapja mellett ismerkedett 
a vadászmesterséggel és most már az ő 
fia is vadász.

- Itt, a gyűjtemény közepén van 
három őztrófea, melyek mindennél 
többet jelentenek nekem. A baloldali 

édesapám utolsó bakja, 1963-ban ejtette 
el. A középső az én első bakom -1964. 
május 28-án lövette velem az édesapám. 
És a jobboldali a fiam első bakja, melyet 
az én segítségemmel lőtt...

Nézzük a trófeákat, melyek közül 
kettőt a múló idő már bevont 
az antikvitás finom aranyával, s nyilván 
mindketten hasonló dolgokra 
gondolunk. Az életünk és a küldetésünk 
lényege nem több és nem kevesebb, 
minthogy összekapcsoljuk és egységbe 
fonjuk azt, ami volt és ami lesz.

Eljött az ideje, hogy megízleljük 
Farkas Dénes vadászvendégek részére 
tartalékolt, titkos recept alapján készült 
pálinkáját. Hároméves, aranysárga 
almapálinka, sejtelmes barack illattal. 
Sőt, mintha még aszús íze és illata is 
lenne...

Békés Sándor

Az alföldi parasztkorsók között egy szkíta temetkezési 
urna áll

vezetni a családunk történetét. Apai 
ágon 1706-ig. Ez a szépen faragott, 
császári címerrel díszített szék például 
apai nagyapám hagyatékából való, s 
minden kétséget kizáróan az 1700-as 
években készült egy falusi mester 
műhelyében...

A méltóságteljes könyvszekrény

A gyűjtemény közepén van az a három őztrófea, mely 
Farkas Dénes számára mindennél többet jelent

tetején - alföldi magyar parasztkorsók 
társaságában - egy szkíta temetkezési 
urna áll, a falakon ősi fegyverek, 
az íróasztalon mamutfogak, hullajtott 
agancsok, kifőzött állatkoponyák - és 
egy erdélyi kőbalta. Nehéz lenne 
eltitkolnom, hogy zavarba ejt 
ez a sokszínűség.

- Mindent gyűjtesz...?
- A régi tárgyak megigéznek, 

a természeti érdekességek és 
különlegességek pedig kíváncsivá 
tesznek és elgondolkodtatnak. Itt van 
például ez a gyönyörű szarvasagancs! 
Pompás koronája volt, fantasztikus 
középága, a körkörös gyöngyözöttsége 
pedig egyszerűen csodaszép. Egy

Mamutfog, hullajtott agancsok és erdélyi kőbalta...

- Mondj róla valamit...! - szólít fel.
- Visszarakott, lekopott és megle

hetősen színtelen is - mondom. - Öreg 
bak, nem vitás...

- Nem is akármilyen öreg! Ezt 
az agancsszárat az 1980-as években 
régészek találták Öcsöd község 
határában egy négy-ötezer éves 
település feltárása során az egyik 
hulladékgödörben. Akárhányszor kézbe 
veszem, megérint a múlt...

Farkas Dénes vadász-szobájának 
különös, múlt idéző hangulatát 
a trófeák, az öreg és méltóságteljes 
bútorok, valamint a régi és furcsa 
tárgyak már-már áttekinthetetlen, ám 
egymással mégis szoros összefüggést 
mutató együttese alapozza meg. Egy 
családtörténeti, egy vadászati és egy 
természettudományos gyűjtemény sajá
tos kompozíciója ez a szoba.

- A régi tárgyak, az ősök eszközei 
mozgásba hozzák a fantáziát és persze 
kapcsolatot is teremtenek azokkal, akik 
valaha birtokolták, használták őket - 
mondja Farkas Dénes. - Itt van például 
ez a tiszteletet parancsoló, magas, 
oszlopszerű, öntöttvas kályha.
A kölesdi református egyház tulajdona 
volt valamikor, elődeim ülték körűk, 
apósom révén került a birtokomba. 
Anyai ágon 1640-ig sikerült vissza-
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M ÁRCIUS
A hó A hét A Nap A Hold Fázis Ahó Ahét A Nap A Hold Fázis

napja napja kelte nyugta kelte nyugta napja napja kelte nyugta kelte nyugta

1 Hétfő 6 24 17 29 11 16 3 33 17 Szerda 5 53 1753 4 48 13 35
2 Kedd 6 22 1731 12 13 4 24 18 Csütörtök 5 51 17 54 5 17 14 55
3 Szerda 6 20 17 32 13 18 5 05 19 Péntek 5 49 17 56 5 39 1611
4 Csütörtök 6 19 17 34 14 30 5 38 20 Szombat 5 47 1757 5 58 1725 •  23 41
5 Péntek 6 17 17 35 15 45 6 05 21 Vasárnap 5 45 17 59 6 14 18 37
6 Szombat 6 15 17 37 17 01 6 27 22 Hétfő 5 43 1800 6 30 19 47
7 Vasárnap 6 13 17 38 18 17 6 46 0  0 14 23 Kedd 5 41 18 01 6 47 20 57
8 Hétfő 611 1740 19 34 7 04 24 Szerda 5 39 1803 7 05 22 06
9 Kedd 6 9 1741 20 53 7 22 25 Csütörtök 5 37 1804 7 26 23 15

10 Szerda 6 7 17 43 2214 7 42 26 Péntek 5 35 1806 7 52
11 Csütörtök 6 5 17 44 23 37 8 04 27 Szombat 5 33 18 07 8 25 021
12 Péntek 6 3 17 46 8 33 28 Vasárnap 5 31 18 08 9 07 1 23
13 Szombat 6 1 17 47 0 59 9 10 C 22 01 29 Hétfő 5 29 18 10 9 58 2 1 7 D 0 48
14 Vasárnap 5 59 17 48 2 15 10 00 30 Kedd 5 27 1811 11 0 3 2
15 Hétfő 5 57 17 50 3 1 9 11 03 31 Szerda 5 25 18 13 12 8 3 38
16 Kedd 5 55 17 51 4 10 12 16

ÁTMENŐ KÉPÜNKÖN:
SZINYEIMERSE PÁL

OCUU
Mire szabad vadászni?

Márciusban: erde i sza lonka 
Áprilisban: erde i sza lonka  (10 -é ig )

Egész évben vadászható : vadd isznó  kon , s ü ld ő , m a la c  - 
ü reg i nyúl - ró ka  - pézsm apocok  - nyestkufya - a ranysaká l 
- m osóm edve  - d o lm á n yo s  va rjú  - szarka - szajkó.

ÁPRILIS
A hó A hét A Nap A Hold Fázis A hó A hét A Nap A Hold Fázis
napjo napja kelte nyugta kelte nyugta napja napja kelte nyugta kelte nyugta

1 Csütörtök 5 23 1814 13 21 4 6 17 Szombat 4 52 18 37 4 21 16 23
2 Péntek 5 21 18 16 14 36 4 30 18 Vasárnap 4 50 18 38 4 37 17 33
3 Szombat 5 19 18 17 15 53 4 5 0 19 Hétfő 4 48 18 39 4 53 18 42 •  1421
4 Vasárnap 5 17 18 18 1711 5 8 20 Kedd 4 46 1841 5 1 0 19 52
5 Hétfő 5 15 18 20 18 30 5 26 O  12 03 21 Szerda 4 44 18 42 5 29 21 1
6 Kedd 5 13 1821 19 53 5 45 22 Csütörtök 4 42 18 44 5 53 22 9
7 Szerdo 5 11 18 23 21 18 6 6 23 Péntek 4 41 18 45 6 23 23 13
8 Csütörtök 5 9 18 24 22 43 6 3 3 24 Szombat 4 39 1846 71
9 Péntek 5 7 18 25 7 8 25 Vasárnap 4 37 18 48 7 49 0 10

10 Szombat 5 5 18 27 0 5 7 54 26 Hétfő 4 35 1849 8 46 0 58
11 Vasárnap 5 3 18 28 1 15 8 54 27 Kedd 4 34 1851 9 51 1 37 D 18 33
12 Hétfő 5 1 18 30 2 1 0 105 C 4 46 28 Szerdo 4 32 18 52 11 1 2 7
13 Kedd 4 59 1831 2 51 11 23 29 Csütörtök 4 30 18 53 12 14 2 32
14' Szerda 4 57 18 32 3 22 12 42 30 Péntek 4 29 18 55 13 28 2 53
15 Csütörtök 4 55 18 34 3 45 13 58
16 Péntek 4 53 18 35 4 4 15 12
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Tervezett programok többek között: vadászkutya-, solymász-, íjászbemutató, vadászruházati divatbemu
tatók, légpuska-, Flóbert pisztoly lövészet, szarvasbőgő verseny, lézeres lövészet, színpadi szituációs lövészet. 
N yitva tartás: 2004. m árcius 4-6., 10-18 óráig, m árcius 7., 10-17 óráig

Szervező: HUNGEXPO Rt., telefon: 1/2636083,1/2636535 
Internet: www.fehova.hu, e-mail: fehova@hungexpo.hu

SM S JÁTÉK! K üldjön XGEN-t a  06-90-621-114 telefonszám ra! H a  a  feltett k é rd ésre  h e lyesen  válaszol, 
b e lépő jegyet n y erh et. SMS k ü ld és  díja: 120 Ft+áfa/SM S. A já té k  2004. ja n u á r  22-től m árc iu s  6-ig tart. 
SMS ügyfélszolgálat: 06-30-587-8300 
További inform áció:www.szabadido2004.hu
FeHoVa -  Felébreszti a  vadászösztönt.

Vadászok erdőn, mezőn, 
tavon... és a FeHoVa-n

FeHoVa
■ Várakozáson felül szerepelt 
a Szabadidő 2003 kiállításcsokor keretén 
belül megrendezett Fegyver, Horgászat, 
Vadászat nemzetközi kiállítás.
A 10. jubileumát ünneplő FeHoVa mind 
kiállítószámban mind, látogatószámban 
felülmúlta az előzőt.

A siker 2004-ben is folytatódhat:
2004. március 4. és 7. között a FeHoVa-n, 
a Hungexpo Budapesti Vásárközpontban 
ismét lehetőség nyílik a vadászati, 
halászati és fegyverújdonságok

megtekintésére, szakmai 
konzultációkra, információk cseréjére.

Magyarország - természeti 
adottságaival - egyedülálló helyszíne 
a halászatnak, a hagyományőrző 
vadgazdálkodásnak és a történelmi 
múltú vadászatnak. A szakma egyik 
legfontosabb hazai találkozója 
a FeHoVa. A szakkiállítás támogatója, 
a Földművelésügyi és Vidékfejlesztési 
Minisztérium, a "B" pavilonban 
2004-ben is látványos - erdőt imitáló - 
standjával hozza közelebb a látogatókat 
a természethez.

A vadászat és a halászat kedvelői 
választ kaphatnak a leggyakrabban 
felmerülő kérdésekre: Melyik 
szakkönyvből érdemes felkészülni? 
Milyen ruházat, felszerelés és fegyver 
használata javasolt? Milyen terepjáróval

tanácsolt elindulni? Melyik helyszínt 
ajánlják a vadászatszervező irodák?
Kivel készíttethető ki szakszerűen 
a trófea?

A FeHoVa fontos eszmei és üzleti 
küldetése mellett színes program, 
kavalkádjával nyújt egésznapos 
kikapcsolódást látogatóinak. 
Vadászkutya-, solymász-, íjász-bemu- 
tató, vadászruházati divatbemutató és 
szarvasbőgő verseny szórakoztatja 
a nagyérdeműt. Érdekessége a találkozó
nak a 16-os pavilonban felállított "lőtér", 
ahol a bátrak flóbert-pisztollyal, 
légpuskával és íjjal próbálhatják ki 
ügyességüket.

A szervező HUNGEXPO Rt. minden 
érdeklődőt szeretettel vár a szakmai 
berkekben is elismert FeHoVa kiállításra.

Internet: ww%fehova.hu

http://www.fehova.hu
mailto:fehova@hungexpo.hu
http://www.szabadido2004.hu


TOP- LISTA
■ Sokat hallunk manapság az értékrendi változásokról, 
az értékrendek válságáról. A vadászat-vadgazdálkodás, 
a vadászok köreiben is folyamatos az értékrendek 
változása. Ennek ellenére úgy gondoljuk, hogy minden 
szakterületnek - köztük a vadászat művelőinek is - kell, 
vagy inkább kellene követendő példaképeket állítani, 
hiteles személyiségeket találni, akiknek a véleményére 
nem csak a szakma figyel, hanem akiket a közvélemény 
is elfogad.

Akciónkkal azt kívánjuk elérni, hogy minden 
megyében és országosan is kialakuljon egy top-lista, 
amely a "kiválasztottak" számára elismerést, rangot jelent, 
ugyanakkor példakép-választékot kínál a kezdő, a fiatal és 
a gyakorló vadászok számára.

Hogy kik a nagy "ŐK" ? 2004 júniusában megtudjuk, de 
addig keressük együtt, az Önök egyéni véleménye alapján 
fogjuk a top-listákat összeállítani. Tekinthetik ezt akár úgy 
is, mint egy "beszavazó show"-t, mert ha valamikor, 
ma igenis szükség van a közöttünk élő, vadászó 
"zsinórmértékekre". Ne csak a temetéseken essen szó 
az elhunyt példás érdemeiről, itt vannak közöttünk az élők, 
akiket tisztelünk, szeretünk és akiknek a tevékenységét 
ezzel az akciónkkal is megpróbáljuk elismerni.

Kérjük Önöket tehát, vegyék a fáradságot és írják meg 
megyei és országos javaslataikat, rövid indokaikat levélben, 
faxon vagy e-mailen. Mi vállaljuk, hogy a véleményeket 
összesítjük, értékeljük és közkinccsé tesszük a magyar 
vadászok országos népszerűségi top-listáját.

Segítségül összegyűjtöttünk néhány szempontot, amely 
kiinduló pont lehet javaslataik összeállításánál, mondván 
XY-ot azért javasolom a megyei vagy az országos listára 
felvenni, mert

•  On a véleményét a szakmai és egyéb vadászati kérdésekben 

elfogadja,

•  követendő és tiszta a vadászmúltja,

•  szakmai körökben elismertségnek örvend,

•  a vadászatért, a vadgazdálkodásért elismerésre méltóan sokat tett 

szűkebb pátriájában, vagy országosan,

•  kiemelkedő érdemeket szerzett a magyar vadászati kultúra 

ápolásában és fejlesztésében,

•  tisztelhető és követhető vadászias és emberi kvalitásokkal 

rendelkezik,

•  etikus viselkedésével másokra is hatni tud,

•  a felkészültségét, a tudását képes másoknak átadni,

•  elismert és már bizonyított tehetséggel rendelkezik az élő beszéd, 

az írás, a költészet, vagy a képzőművészetek terén,

•  lebilincselő modorú,

•  aktív közéleti személyiség,

•  ha valamit tenni kell, mindig lehet rá számítani,

•  hajlandó anyagi áldozatokat is hozni a magyar vadászatért, 

a vadászati kultúráért.

A javaslatokat 2004. május 31-éig kérjük eljuttatni 
a következő címre: Magyar VADÁSZLAP,
1031 Budapest, Pákász utca 7. Fax: 06-1-242-00-42, 
e-mail: vke@vadaszlap.hu

Kapitális bűnbakok
■ Nehezen vitatható, hogy a vadászat 
eredménye, hangulata, jó vagy rossz 
volta, a vadgazdálkodás egyik zálogán, a 
hivatásos vadászon múlik. A hazai 
hivatásosok első országos konferen
ciáján bátorkodtam fölvetni, hogy talán 
célszerű és szükséges volna a mi 
rtiunkánkat is egyfajta "szorzóval" szá
molni, hiszen mi is veszélyes üzemben 
dolgozunk. A mondat elhangzása után 
hátrasandítottam, mint a fuvaros ló 
indulás előtt, mert az elnökséget sikerült 
széles mosolyra fakasztanom. Pedig ma 
is hiszem, hogy ennek van realitása. 
Meggyőzött ebben engem az is, hogy a 
megyei vadásznapon a 25 éves jubileu
mi plakett átvételéhez kivonuló hivatá
sos vadászok mozgásában érzékelhető - 
s talán mérhető is - a sok-sok átázott, 
átfázott nappal és éjszaka. Az örömök és 
sikerek mellett a sok ki nem mondott

kín és fájdalom, a sikertelenség és mega- 
lázottság. Nekem eszembe jutott az is, 
hogy ha egy, a szakmában három 
évtizedet lehúzott kolléga netán elbukik 
a szigorú orvosi vizsgálaton, vajon 
mihez kezd? A hivatásos vadászok 
életéből idézett valós példákkal pedig 
inkább riogatni, mint csábítani lehetne a 
jövő szakembereit. Valamennyiünk 
életképébe mégis beleivódott a kísérő 
vadász negédes mosolya, az ölelkezés, a 
lapockaveregetés, amely a sikeres 
vadászatot követi. Addig azonban annyi 
minden történik. A "sikeres elejtőtől" az 
irányunkba tett gúnyos megjegyzés, a 
szakmai hozzáértésünk megkérdő
jelezése, olykor szülőanyánk sértő 
emlegetése. Sőt, akad, aki már találkozá
sunk első pillanatában a tudomásunkra 
hozza, hogy nem vesz sem szak-, de 
még sokszor emberszámba sem.

Mire vagyunk "hivatottak"?
Tudjunk a vadászterületről, annak 

gazdálkodásáról mindent. Vadászt 
kísérni, vadászatot, autót, traktort 
vezetni, azokat megjavítani, mosni, 
(néha a vendégét, vagy a kedves elnök 
úrét) fogatot hajtani. Tudjunk nyelveket 
beszélni, kürtölni, szántani-vetni-aratni, 
fát ültetni, etetni, itatni, füvet és fát 
vágni kézzel és géppel egyaránt, 
fegyvert belőni, jól lőni, etikusan 
vadászni, példát mutatni, etetőt, sózót, 
magaslest építeni, kutyát tartani, idomí
tani ( jó kutyát olcsón eladni), nyúzni, 
főzni, preparálni, bíráltatni. Tudjunk 
dúvadat gyéríteni, kotorékot ásni, nyulat 
fogni, fogatni, fácánt, vadrécét nevelni, 
őrizni. Tudjunk megjelenni ( de ne túl 
elegánsan, mert akkor rögvest 
fölvetődik, hogy miből telik erre 
a vadőrnek), kapcsolatot tartani

mailto:vke@vadaszlap.hu


földtulajdonosokkal, természetvédelmi 
őrrel, rendőrrel, madarásszal, 
horgásszal, halásszal, kamarával, 
felügyelőkkel, vadászatszervezőkkel, 
IB-vel (néha a családdal). Tudjunk 
vadorzót fogni, de még időben azt is 
felismerni, hogy ez milyen hatással lesz 
később a munkaviszonyunkra ... és még 
hosszan sorolhatnám. Tudjuk és tesszük 
is, nap mint nap. Csak egyet nem 
tudunk, nevezetesen azt a szemléletet 
elfogadni, hogy "a hivatásos vadász egy 
szükséges rossz, ráadásul igen sokba 
kerül'1. Jött az a fránya 2003-as év 
rendkívüli időjárásával, és hatását már 
az óvodások is fújják. Sokak számára 
nehezen emészthető, hogy önmérsék
letet kell tanúsítani, takarékoskodni kell, 
csökkennek a vadászati lehetőségek, 
kevesebb jut a konyhára, s talán 
mélyebben bele kell nyúlni a zsebekbe

is. Min lehet a legkönnyebben spórolni? 
A munkabéren és a közterheken.
A hivatásos vadásznak meg kell értenie, 
hogy elbocsátása vadgazdálkodási 
érdek/?/, vagy " jobb esetben" 
csökkentik a nagy nehezen kiharcolt 
kilométer- és ruhapénzét, dúvadjeleinek 
értékét, járandóságait, prémiumát. 
Tudjuk mindannyian, hogy nehezen 
magyarázható az elmúlt év. Leesett 
a vadhús ára, kevesebb vendég jött 
a kevesebb vadra, nőtt a vadkár, gond 
van a nyúlbefogással, tovább 
romlott az elfogadottságunk 
a nyilvánosság előtt.

Mondják, hogy az érdekképvise
leteink sokat tettek, tesznek értünk.
Ezt nem is vitatom, hiszen nem arrafelé 
dolgoznak, ahol jómagam is, így aztán 
nem is láthatom. Azt azonban szenvedő 
alanyként talán elmondhatom, hogy

az élet fölgyorsult, ezek 
az "eredmények" a mai körülmények 
között már bizony nem elegendőek, 
és itt az ideje kezünkbe venni a saját 
sorsunkat. Az unióval kapcsolatos 
kétkedőknek mindig azt mondom, 
hogy mi, magyarok tehetséges, és 
igyekvő nép vagyunk, akik bárhol, 
bármilyen segítség nélkül, vezetőink 
hibáival, a támogatásukkal, vagy 
éppen anélkül, feltaláljuk magunkat, 
áthidaljuk a nehézségeinket. Tudjuk, 
tesszük a dolgunkat, ki-ki vérmérsék
lete, habitusa szerint. Szolgáljuk - 
persze nem egy embert, vagy 
vezetőséget, mint azt olyan sokan 
hiszik - a hivatalos eskünknek 
megfelelően a magyar vadgazdálkodást, 
a világhírű magyar vadállományt.

Mészáros György 
fővadász

Ha már védett, dögöljön meg?
■  Megszállott ember lehet dr. Déry János állatorvos, aki a kor divatjának fittyet 

hányva, nem aspirál az APEH-mentesített hálapénzekre, nem a tőzsdés brókerek

nek tömködi feszt a feneketlen zsebét, nem szőkít olajat, nem hamisít bort, vág/ 

okmánybélyeget, nem ügynököl biztosítóknak, gyógyszergyáraknak, bankoknak, 

hanem a való világunkkal szép csendben szembe menetelve, lent, a délibábos 

Hortobágyon az ég madarainak nyitott egy speciális madórkórházat. Ha nem fo

gyott volna el a pénze, és netán kapna is valahonnan anyagi támogatást, tovább

ra is gyógyíthatna mindent, ami az emberi civilizáció "áldásaitól" sújtva hull ver

gődve alá. Legyen az áramütött rétisas, szárnyaszegett gólya, vagy növényvédő 

szertől mozgáskorlátozottá vált egerészölyv és kárvallott tollas társai, amelyek 

mindegyike, amíg életjeleket mutat - legalábbis papíron - forintosított természet- 

védelmi értékkel jócskán föl van "tunningolva". A nemzeti vagyonunk részei, tehát 

mégis olyan "egyedek" ezek, amelyekről a hivatalos környezet-, természet és 

madárvédelem nagyot legyintve mondott most le, mert a "jó gazda" gondatlan

ságával gyógyításukra pénzt már nem képesek adni. Intézkedésre ugyanis a jog

szabály szerint csak akkor éreznek kötelező érvényű lépéskényszert, ha valakinek 

a lakásán megtalálnak egy régen, még büntetlenül megdöglött, molyrágta kitö

mött példányt. Ez már baj, a javából. Máris lehet amúgy ártatlannak vélelmezhe

tő állampolgárokat, tisztes családapákat porrá alázni, házkutatni, pecsételni, bír

ságolni, a minimálbér legnagyobb közös többszöröseit szépen beszedegetni. Ez

zel a tortúrával azonban - ha hiszik, ha nem - nem csupán egy gaz, nemzetve- 

szejtő "elkövetőt", hanem annak az egész ártatlan családját is lelkiismeret furda- 

lás nélkül teljesen gallyra lehet tenni. Nincs semmiféle más, sötét emberi “bűn", 

ami ehhez még csak hasonlítható is volna, mert sem bűnbocsánatra, differenci

álásra, sem pedig a bölcs mérlegelésre nincs törvényes lehetőség, sőt... még jö

hetnek esőstől a további büntetések is, a "bűn és bűnhődés" önjáró módon megy 

a maga útján. A kórház megmentésére a büntetések mindössze néhány százalé

ka is bőven elegendő volna. Egykor - legalábbis nekünk ezt mondták - az em

ber volt a legfőbb érték. Most meg a madár. És mégis: a hortobágyi madármen

tő kórházra - olvasom, s alig hiszek a szememnek - egyszerűen nincs pénz. És

kész, mert - úgy tűnik - ma ez is a természet(védelem) rendje. Pedig amint ké

sőbb egy részéről ki is derült - mennyi ökörségre - vodkagyárra, Fradi pályára, 

környezetvédelmi zongorára, konferencia buszra, hétköznapi monitoringra - ad

tak itt már horribilis közpénzeket, törvényszerűen, számolatlanul és büntetlenül. 

Teljes felsorolásukra persze még a sokat eltűrő nyomdafestéket is kár volna paza

rolni. Kezeit tárja még a közpénzekből támogatott Madártani és Természetvédel

mi Egyesület is. Vagy talán a madarak védelme csak addig terjed, amíg a rájuk 

leselkedő veszélyek elől el tudnak húzni? Ha netán már az árokban vergődik, ak

kor mindenki fordítsa félre azt a jogkövető fejecskéjét, mert ha lehajol hozzá, és 

fölveszi és - ha még talál ilyet - orvoshoz viszi, akkor önmagáért a "birtoklásért" 

is a hatalom lesújt. Példát statuál és olyat kap, hogy belegebed. Ha a levegőben 

köröz a réti sas, akkor egy milliót ér, sérülten viszont már bukja a milkót és dö

göljön meg? Milyen madárvédelem ez, és kit néznek itt madárnak? Törekvése

iben valahol a szépemlékű nagy humanista Albert Schweizerhez szinte szellemidé- 

zésszerűen hasonlítható Déry doktor pedig az európai szinten felműszerezett kór

házával együtt - mi mást tehetne - most már a szárnyalás helyett megtanulhat föl

dön futni, vagy keményen oda is ragadni. Gyógyítson inkább disznókat, marhá

kat - mondhatják - hiszen azokból magyar földön talán a kelleténél több is elő

fordul. Ha pedig nehezen is érthető - ahogyan egykor a kőszegi madárkórházzal 

is ripsz-ropsz elbántak - majd szépen megtanítják neki is, hogy a magyar pusztán 

meddig nőhetnek a fák, és valójában hol is lakik a Jó Isten. Mert fura egy ember 

a Doktor Űr, annyi szent.

Ha mór ilyen rútul cserbenhagyták azok, akiknek talán hivatalból a legtöbb 

közük volna hozzá, ha tehetjük, segítsük mi, vadászok a madárkórház ügyét, mert 

minden tiszteletet és támogatást megérdemel. Déry doktor mobil telefonja: 

06/30/ 9435 494. A madárkórház alapítványa egyébként hivatalosan is köz

hasznúnak és közérdekűnek minősített, számlaszáma: Balmazújváros és Vidéke 

Takarékszövetkezet, Hortobágy, 599 00029 - 10001868, amelyre stílusosan 

első fecskeként 5000 forintot utalt át a "szösszenetnek" a hazaiszociális 

a védőhálóban meglehetősen régóta vergődő szerzője: H. Zs.



A Dun rava 
lemzeti Park

N apja inkban a közvélemény által ta lán működési területéhez 8 8 .6 3 0  hektár
a legtöbb aggoda lom m al figyelt térség, védett területtel, am elyből 4 9 .4 7 9  hektár
a déli határunkat is je lö lő Dráva, nagyságú a Nemzeti Park.
az utolsó érintetlen á llapotban Vadgazdálkodási szempontból az ország
m egm aradt természetes folyóvizünk, legértékesebb része, itt él a világ legjobb
melynek é lővilágát nagyszabású gímszarvas-állománya, s a rendkívül jó
vízügyi-ipari tervek veszélyeztetik a határ élőhelyi adottságok eredményeként
horvát o lda lán  tervezett síkvidéki vízi szinte valamennyi hazai nagyvadfajnak
erőmű fo rm ájában. A  - reményeink az országos á tlagot m eghaladó minőségű
szerint nemzetközivé váló - tiltakozás élén populáció i a laku ltak ki. Ennek eredménye
a térséget fe lügyelő, a természeti értékek a térség első számú szakmai gondja is;
megőrzésére 1996-ban  létrehozott a jelenlegi nagyvadlétszám jóval - egyes
Duna-Dráva Nemzeti Park Igazgatósága becslések szerint többszörösen -
áll. 22  természetvédelmi terület és 4 nagy m eghaladja az 1 .4 7 0 .0 0 0  hektárnyi
kiterjedésű tájvédelm i körzet tartozik vadászterület teherbíró képességét.
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■ „Ez a páratlan természeti értékekkel 
rendelkező terület védett fajok sokaságá
nak otthona és egyben a vadászható 
fajok minden igényét kielégítő élőhely 
is” - mondja Török Gábor, a Duna-Dráva 
Nemzeti Park Igazgatóságának vadásza
ti-halászati szakfelügyelője. Éppen ezért 
különös figyelmet kell arra 
fordítani, hogy a vadászható 
és védett fajok természetes 
aránya ne tolódjon el olyan 
mértékben, amely a másik 
csoport fennmaradását veszé
lyezteti, vagy akárcsak élet
terének csökkenését okozza.
Miután az Igazgatóságnak 
működési területén nincs 
önálló vadászati joga, a túltar
tott nagyvadlétszám vissza
szorítására a vadászatra jogosultakat kell 
ösztökélni a rendelkezésre álló hatósági 
és szakhatósági eszközökkel. Ennek 
alapját részben az eléggé megbízhatat
lan létszámbecslés, részben a terítékada
tok rendszeres vizsgálata, hosszú távon 
azonban a vad által a környezetre 
gyakorolt hatás változásának elemzése 
adja. Ennek érdekében öt éve elkezdtek 
egy nagyvad-monitoring programot, 
amelyben a Nemzeti Park 60 különböző 
pontján, minden jellemző élőhely-típus

ban bekerítettek egy 10x10 méteres 
mintaterületet, ahol évente két alkalom
mal botanikus és erdész munkatársak 
részletesen elemzik a bekerített és 
a mellette lévő "szabad" terület 
növényzetének alakulását, s a tapasztal

takat jegyzőkönyvben rögzítik. 
A terepi értékeléshez 
meghívják a vadászatra 
jogosultat is, így nem csak 
papíron, hanem a valóság
ban is szembesülnek 
a tényleges kártétellel.
A bekerített "steril" területet 
nem tekintik természetes 
állapotnak, csak kontroll
nak, s a korrekciót 
megegyezés alapján végzik 
az adott élőhely típusának 

megfelelően. így sikerült láthatóvá tenni 
például Barcson a védett fűzlevelű 
gyöngyvessző virágzó tömegét a parcel
lában, s a visszarágott, csak itt-ott 
kinyílott bugákat kívül. A nagyvadlét
szám távlati elképzeléseinél semmiképp 
sem cél az üzemtervek szerinti létszám 
elérése, sokkal inkább az optimalizált, 
a környezettel összhangban élni képes 
állománynagyság visszaállítása, amely 
nagyságrendileg talán az 1970-ben 
becsültnek felel meg. Fontos a területen

Török Gábor szakfelügyelő

belüli "átrendezés", törekedni kell 
a védett, veszélyeztetett térségekről 
kiszorítani a vadat, s a károsításra 
kevéssé érzékeny részekre koncentrálni 
az etetést, vadföld-gazdálkodást 
egyaránt. A gímszarvasnál, dámvadnál 
a megemelt lelövési tervek hatására már 
mutatkozik eredmény. A leginkább 
problémás somogyi térségben tavaly 
fordult meg a helyzet, gímszarvas 
esetében az éves hétezres lelövési határ 
átlépésekor indult meg a létszám 
érzékelhető, mérhető csökkenése.
A vaddisznóállomány alakulásában 
önszabályozó folyamatok is 
jelentkeznek. Éveken keresztül az igen 
magasra emelt kilövési keretszámok 
teljesítése sem hozta meg a kívánt 
eredményt, viszont a 2002-es év kemény 
tele és a helyenként jelentkező 
állategészségügyi problémák elindították 
a létszámcsökkenést.

A DUNA-DRÁVA NEMZETI PARK 
IGAZGATÓSÁG 
működési területe

Zselicségi TK

Sziget a Dráván

4 *  30
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„Tájidegen"
és visszatelepült vadfajok
■ Az 1996-os "törvényalkotási láz" 
talán túlságosan is művi módon kezelte 
az "őshonosság" kérdését, s 
a pézsmapockon, nyestkutyán, 
mosómedvén, muflonon kívül az üregi 
nyúl, a dám és a fácán is "rákerült 
a lapátra", holott fosszilis leletként dám- 
lapát-töredék, házinyúl- és fácáncsont is 
előkerült a mai Magyarország területéről 
(s majdnem biztos, hogy valamely vad- 
juh is élt itt a történelem előtti időkben). 
Fentiek alapján voltak nézetek, 
miszerint mind a muflon-, mind 
a dámállomány "kívánatos" létszáma 
nulla, azonban a Zselicben él mintegy 
20-50 muflon, nem beszélve a több ezer 
(!) dámról, mely az ország egyik legjobb
- bár minőségileg folyamatosan romló - 
állományát alkotja (Gyulaj és környéke). 
Ma már nem tekintik ilyen mereven 
ezeket a sarokszámokat, az ésszerű 
kompromisszum jegyében állapítják 
meg a vadgazdálkodókkal a fenntartható 
létszámot.

Természetvédelmi oltalom alatt álló 
területeken az őshonos, élőhelyi adottsá
goknak megfelelő fauna jelenlétét tartják 
kívánatosnak, mennyiségét tekintve 
pedig azt az ökológiai vadlétszámot, 
mely környezetének jelentős károsítása 
nélkül fenntartható. A nem védett 
területeken a vadászati hatóság és

20

Jelmagyarázat:
Nemzeti Park 

Tájvédelmi Körzet 

Természetvédelmi Terület

Főbb útvonal —  

Vasút -------

A nyári lúd a vetésben már kárt is okoz

társhatóságai által meghatározott 
vadlétszámokat elfogadják és ez 
a bekerítetlen területeken is lehetőséget 
ad például a több ezer dámvad tartására 
is. A  pézsmapocok szinte eltűnt 
az egész régióból, megfogyatkozása 
talán betegség (valószínűleg 
myxomatózis) következménye.

A  gemenci telepítéstől függetlenül 
megjelent a hód két helyen is a Mura és 
a Dráva mentén, a többszöri osztrák 
kihelyezésből ide vándorolt egyedek 
folyamatos és állandó jelenléte 
bizonyított. Örvendetes az aranysakál 
megtelepedése, az élőhely pozitív 
változásának jele, a biodiverzitás szem
pontjából is előnyös a hazai faunára 
nézve. Falkavadász életmódja miatt

1. Paesmagi-tavak TT
2. S/.akadáti legelő TT
3. Látrányi puszta TT
4 . Soinogyvári Kapuvár-hegy TT
5. Nagybereki Fehérvíz TT
6. Baláta-tó TT
7. Rinyaszcntkirályi erdő TT
8. Babócsai Basa-kert TT
9. Csokonyavisontai fás legelő TT
10. Szentcgáti-erdő TT
11. Abaligeti-barlang felszíne TT
12. Melegmány-völgy TT
13. Jakabhegy TT
14. Pintér kert TT
15. Nagy-Mező - Arany-hegy TT
16. Villányi Templomhegy TT
17. Szársomlyó TT
18. Fekete-hegy TT
19. Mohácsi Történelmi Emlékhely TT
20. Dunaszekcsői löszfal TT
21. Dávodi Földvári tó TT

elsősorban a mozaikosan fedett 
területek alkalmasak számára, lassú, de 
fokozatos terjedése észlelhető. Jelenlegi 
státusza (idény szerint vadászható) 
megfelelő, táplálék-konkurens hatása 
miatt - s mivel a róka is prédaállata - 
a rókák száma csökken élőhelyein.
Az apróvad védelme érdekében vadásza
ti eszközökkel indokolt létszámának 
alacsony szinten tartása. Az üregi 
nyúlnak szép állománya él még Tolna 
megyében, védett területeket nem érint, 
természetvédelmi szempontból jelen
tősége nincs, más területekre telepítésé
hez azonban két minisztérium, a KVM és 
a/. FVM együttes engedélye szükséges.

Szervezeti felépítés, 
kapcsolatok a vadászokkal
■ A PDNP Igazgatóság fennhatósága 
alatti területeken 24 természetvédelmi 
őr dolgozik, irányításukat 
10 tájegységvezető és 2 osztályvezető 
végzi. Nagy Gábor táj egységvezető 
Baranyában, Török Gábor szakfelügyelő 
Somogybán és Tolnában képviseli 
a megyei vadgazdálkodási tanácsban 
az igazgatóságot. Lényeges ütközések 
nincsenek a vadászokkal, az FVM 
hivatalokkal egyetértésben oldottak fel 
vadászati korlátozásokat, ugyanakkor 
nem rendelettel, hanem minden 
vadászatra jogosulttal közösen 
egyeztetve vezették be a vizes 
élőhelyeken a szükséges intézkedéseket. 
Teljes vízivad-vadászati tilalmat csak 
a Ramsári Területek közé besorolt Béda- 
Karapancsa és Gemenc tájegységben, 
valamint a Pacsmagi - tavakon rendeltek 
el. A rókakérdés megoldására korábban 
alkalmazott füstgyertyás módszer 
szelektivitásával viták vetődtek fel, ezért 
maradt a lőfegyveres gyérítés - 
meghatározott számú rókaorr kötelező 
leadásával. (A fáma szerint azóta 
az országutakon elgázolt valamennyi 
rókának hiányzik az orra...) Védett álla
tok kártételének csökkentésére indokolt 
esetben fácántelepek környékén engedé
lyezik a héjakosaras élőbefogást, 
a befogott madarakat volierbe helyezik, 
ahonnan az igazgatóság munkatársai 
megjelölve elszállítják 80-100 
kilométerre. Tapasztalat szerint 3-15 
napon belül 10 százalékuk újra 
csapdába kerül - ugyanott.

Török Gábor elmondása szerint 
a média által szenzációvá dagasztott
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olasz madárügy olyan mértékben vissza
vetette a vadászokkal kialakított napi jó 
kapcsolatot, hogy az hosszú ideig a 
munka rovására ment. A ter
mészetkárosítást nem általában a 
vadásztársadalom követte el, hanem 
annak egy kis létszámú csoportja, őket 
kell konkrétan és személyre szabottan 
felelősségre vonni. Az ellenségkép

kialakítása nem lehet célja 
a természetvédelemnek. Az igazgatóság 
szűk létszámú csoportja nem tud 
működni társadalmi támogatottság 
nélkül, s kire támaszkodjon, ha nem 
a társszakmák képviselőire?
Ha természetvédelmi szabálysértés miatt 
eljárás indul, a törvény értelmében az 
alapbüntetést ki kell szabni, mérlegelni 
csak az alapbüntetés szorzójának 
kiszabását lehet. Két kirívó esetben 
voltak kénytelenek precedens értékű 
eljárást indítani, egyrészt a lakócsai 
vadásztársaság ellen, ahol többszöri 
felszólításra sem voltak hajlandók 
megszüntetni az orchideás területen 
elhelyezett szórókat és leseket, másrészt 
Tolna-Madocsán, ahol foszfortartalmú 
méreggel preparált csalifalatoktól
3 rétisas és 13 egerészölyv pusztulása 
volt bizonyítható. (A sötét középkor: 
a társaság közben "eltűnt" házi szabálya 
trófeás vad elejtési lehetőségével díjazta 
a legtöbb karmos láb bemutatóját...
A felelős természetesen egyedül a vadőr 
lett, aki súlyos büntetést kapott). 
Törvényileg rendezetlen, ezért újra 
visszatérő problémát okoz a védett 
állatok által okozott kártétel, itt sok eset
ben megoldást az állami kompenzáció 
jelentene - mind a károsultaknak, mind

a védelem képviselőinek. A nyári ludak 
a költőterületek közelében tarra legelik 
a vetéseket, s szinte elviselhetetlen kárt 
okoznak a halastavak gazdáinak a 
vidrák és a kárókatonák. Utóbbiak 
lőfegyveres gyérítését ugyan 
engedélyezik a halászoknak, ehhez 
azonban a vadászatra jogosult 
hozzájárulása is szükséges. Volt már

példa ennek megtagadására, azonban 
a halban okozott kár megtérítésének 
kilátásba helyezésére gyorsan megadták 
a hozzájárulást. Hasonlóan problémás 
az erdész-vadász kapcsolat - még házon 
belül is - mivel csak a már bekövetkezett 
kár rendezésére vannak törvények, 
a megelőzésre nincsenek. Az erdő 
a legmagasabb szintű életközösségek 
közé tartozik. Elsődlegesen nem a 
benne okozott kár megfizettetése a cél, 
hanem a megelőzése. Sok helyen ma 
már nem lehet kerítés nélkül 
erdőfelújítást, telepítést végezni, 
a költségek kifizetését azonban mindkét 
fél a másikra szeretné hárítani, a korrekt 
megoldás hiányzik.

és gyomfák verték fel. A munkatársak a 
még élő évszázados, egykori 
állományalkotó fák (vadkörte, szil, 
szlavón tölgy, stb.) termését 
összegyűjtik, s az abból nevelt 
szaporítóanyaggal újratelepítik 
a feltisztított legelőket. A Duna-Dráva 
régióban az elmúlt évtizedek 
vízrendezési elképzelései kizárólag 
a csapadékvizek azonnali elvezetésére 
korlátozódtak, szó sem volt semmiféle 
víz-visszatartásról, vízgazdálkodásról.
A talajvízszint csökkenését 
eredményező melioráció káros 
hatásainak ellensúlyozására holtág- 
revitalizációs programot indítottak 
külföldi támogatások igénybevételével 
is, az egykori fok-gazdálkodás 
gyakorlatát is figyelembe véve.

A vadászvizsga előkészítő tan
folyamokon a DDNP munkatársai 
előadóként részt vesznek a vadászjelöl
tek oktatásában, ott vannak minden 
vadászrendezvényen, a megyei 
vadásznapokon információs anyagokkal, 
erdei, vízi életképek bemutatásával. 
Szőcsénypusztán, az erdészeti 
szakiskolában Somogy megye teljes 
rendőri állományának tartottak 
erdészeti-vadászati-természetvédelmi 
továbbképzést, de a vadásztársasági 
elnököknek és a földtulajdonosi 
képviselőknek, hivatásos vadászoknak 
is volt ilyen oktatás.

Oktatási központjukban rendszeres, 
térítésmentes foglalkozásokat szerveztek 
a gyerekeknek, jól felszerelt 
oktatótermeikben hatékonyan oktatják a 
természetvédelmi ismereteket annak 
a korosztálynak, amelyik 
a legfogékonyabb erre. A múlt év óta 
ezért díjat kell szedni a gyerekektől, így 
a látogatottság valamelyest csökkent.

kép és szöveg: Somfalvi Ervin

Programok, ismeretter
jesztés, kommunikáció
■ A DDNP Igazgatóság 
nagy hangsúlyt fektet az 
elhanyagolt, leromlott élőhelyek 
rehabilitációjára. Sok helyen 
megtalálhatók még a régi 
fáslegelők maradványai, 
a legelő jószág eltűnésével 
azonban zömüket cserjék

A Kárpát-medencében egyedül csak 

Szársomlyón él a magyar kikerics

Télen is zöldell a szúrós csodabogyó a Mecsekben

32



Mt> m e n n y i / ?  -  B a r k ú o y

MIKOR - - MENNYIÉRT?
■ Meglehetősen szegényesek az árlisták, pedig ez egy igazán 
különleges időszak a szalonkavadászok számára, hiszen 
tavaszillatú vadászörömöket ad, és a hajnalok, esthajnalok 
varázsa mindenért kárpótol. Alapvető szabályozás, hogy 
személyenként és húzásonként 2 szalonka ejthető el, azaz 
naponta - ha valaki hajnalban és este is kiáll a húzásra - 
legfeljebb 4.

■ Az erdőgazdaságok ajánlata
A legolcsóbb ajánlatokat három erdőgazdaságnál - Északerdő 
Rt., Gyulaj Rt. és Somogyi Rt. - napi részvételi díja 1000 
Ft/fő/nap + ÁFA, ahol elejtési és elviteli díjat nem számolnak 
fel. A BEFAG Rt. területein 1500 Ft/db + ÁFA.

További változatok: heti díj 5000 Ft/fő, a teljes 
szalonkaidényre 20.000 Ft/fő, ÁFA nélkül. Másutt: 2500 
Ft/nap/fő ÁFA-val és a lőtt szalonka térítésmentesen elvihető. 
Ismét más ajánlat szerint: 3000 Ft/db, és 700 Ft madaranként 
az elvitel ÁFA-val; napidíj (reggeli és esti húzáson) 5000 
Ft/nap/fő ÁFA-val; 1000 Ft/húzás/fő ÁFA nélkül eseti alkalom
mal (Gemenc Rt.). Akad olyan változat is, amely szerint 
vadászati idénybérlet is váltható: csak egy meghatározott 
területre, de az egész idényben érvényes. Hetente az előre 
kijelölt, legalább három napon, a megadott találkozási helyen 
és időben jelentkezni kell a felvezető hivatásos vadásznál.
Az elejtett madár elvitele az árban van. (Gemenc Rt.)

Találtunk eurós árakat is egyes erdőgazdaságoknál, ame
lyek szintén meglehetősen változatosak. Elejtés 50 euró/db + 
elvitel 8 euró/db; másutt 25 euró/fő húzásonként; ismét

másutt 35 euró/fő húzásonként. Akadt azonban olyan ajánlat 
is, amely szerint reggeli és esti húzás 15 euró/ nap/fő 
ÁFA-val együtt.

■ A vadászatszervező irodák árai
Kétféle árat találtunk, az egyik: húzásonként az elejtési díj 
25 euró/darab; a másik: húzásonként a lelövési díj 25 euró 
szalonkánként, de erre jön még 10 euró vadászonként és 
naponta részvételi díjként. Az elvitelre egyik változatban 
sem számolnak fel külön összeget.

A vadászat különlegességére áldozni kell. Talán csak 
az lehet "vigasz", hogy jelentősebb számú szalonkát - húzá
son vadászva egyszerűen nem lehet terítékre hozni.
Ez a vadászati mód talán már az egyetlen, amelyiknél a 
vadászszerencsének jut.) legnagyobb szerep. Öröm, ha 
láthatunk szalonkát, még nagyobb, ha cvikket. Gyönyörűség, 
ha rálőhetünk, szerencse ha eltaláljuk, de még nagyobb, ha 
megtaláljuk.... Mindenképpen ide kívánkozik, hogy a fentebb 
felsorolt árakat az idén február 29-éig érvényes árlistákból 
tudtuk csak összeállítani. A lapzártánk idején még nem voltak 
ismertek az új vadászidényre kiadott árjegyzékek, amelyek 
szokás szerint először a Fe-Ho-Va kiállításon kerülnek 
az érdeklődőkhöz. Éppen ezért ismertetésünkből kihagytuk 
az egész évben vadászható vadfajokat, mint például a vaddisz
nókan, -süldő, -malac, vagy néhány kártevőt, mert ezek árait 
az új listák alapján ismertetjük. Rovatunk ehelyütt így tisztelte 
meg a magyar "erdők királynőjét", az erdei szalonkát.

B. I.

Csőtakaró, szétnyitható célzóbot
■ Még bennejárunk a csepegős-nyirkos 
hónapokban, amikor nagy esélye van annak, 
hogy fegyverünk csövébe nem kívánatos anyagok 
(hó, eső, jég) kerülhessen. Hasonlóan ki van 
téve ennek a veszélynek a véletlenül eldőlő, vagy 
a térdünkről lecsúszó lőszerszám is, ami - mióta 
az öreg Murphyt feltalálták - szinte biztosan a cső 

_ végére fog landolni. Ha ilyenkor 
nem ellenőrizzük a cső belse
jét, a belement hó, föld, akár 
végzetes kimenetelű csőrob

banást is okozhat. Felszerelésükre 
kényes "úri" vadászok elegáns (és drága) bőrből 
készült csőtakarót patentolnak fegyverük végére, 
igaz, néha elfelejtik lövés előtt levenni...
Egyszerű, olcsó de praktikusan "parasztos" 
módszerrel is meg tudjuk védeni puskánkat; 
mindössze egy 3-4 cm-es darab szigetelőszalag
gal kell a cső végét leragasztani, melyet lövéskor 
a gáznyomás egyszerűen leszakít. Hogy mindig 
kéznél legyen a ragasztódarab, célszerű az

irányzék mögött 10-15 menetnyi csíkot a csőre 
tekerni, s abból bármikor tudunk vágni. Ha 
fekete színűt használunk, még csak nem is 
látszik - a képen a piros csak illusztráció. (Fagyos, 
vizes, olajos csőhöz nem ragad hozzá a szalag !)

Különösen vendégvadász kisérésénél, de 
sajátunknál is jó szolgálatot tehet minden, a biz
tos célzást elősegítő eszköz, melynek számos jól 
bevált variációja közül mutatunk be ismét egyet. 
A hosszában kettéfűrészelt, majd a felső vége 
alatt 20-25 cm-rel, csavarral összefogott 
szétnyitható célzóbot anyaga esztergált farúd, 
vagy természetes növésű suháng (félek, 
előbb-utóbb műanyagból is elkészíti valaki). 
Vastagsága 3-4 cm, magassága célszerűen azonos 
használójáéval, megcsúszás ellen kissé kúposra 
vágott alsó végekkel. Nagy előnye, hogy egyetlen 
mozdulattal kinyitható s a kellő magasságúra 
állítható be másodpercek alatt. Láttam már a két 
részt bőrszíjjal összefogott darabot, melyet 
gazdája a csuklójára hurkolva vitt. S. E.
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Veljko Varicak
75 éves az európai vadászati kultúra Nagy Örege

abban, hogy a vad nem ismeri a politikai 
határokat, s a trófeabírálat nem öncélú, 
hanem a szakszerű vadgazdálkodást 
szolgálja, és maradandó bizonyítéka egy 
populáció minőségének, illetve genetikai 
értékének. Fontosnak tartja a "nemzeti 
trófeabíráló bizottságok" felállítását, 
amelyben mindig is hazánkat említi 
példaként. Ezért megszervezte 
a szakemberek számára 1996-tól évente 
"A bírálati képletek egységes 
használatáról" szóló stúdiumot 
a csehországi Brnóban. Ugyancsak 
a szakmai képzést szolgálják könyvei, 
amelyek öt nyelven jelentek meg az 
"Európai nagyvadtrófeák bírálatáról".
A közeljövőben már Magyarországon is 
találkozhatunk a gazdagon, jól érthető 
ábrákkal illusztrált, értékes 
szakkönyvével.

Reméljük, hogy szellemes humorá
val, kedvességével, szakmai tudásának 
latba vetésével, a nemzetközi bírálatok 
olykor késhegyig menő vitáit még 
sokáig fogja nyugodt mederbe terelni, 
közmegelégedésre.

Veljko Varicak Úr, 
az Isten éltessen sokáig!

SZIDNAI LÁSZLÓ
a CIC Trófeabíróló Bizottságának elnökhelyettese

■ Zágrábban született, Ljubjanában él 
és dolgozik, egész élete 
a vadgazdálkodáshoz, illetve a vadászati 
irányításhoz kötődik. AII. világháború 
után aktívan vett részt a jugoszláviai 
vadgazdálkodásnak a megszervezésé
ben, a Horvát-, majd a Szlovén Vadász 
Szövetség munkájában, amelynek 
nyugdíjba vonulása után is tiszteletbeli 
örökös titkára. Egészen 2000-ig 
főszerkesztője volt a Szlovén 
Vadászújságnak. A C.I.C. munkájába 
a hatvanas évektől kapcsolódott be, 
1964-ben a Firenzében rendezett 
nemzetközi trófeakiállításon szerepelt 
először, mint a bírálóbizottság akkor 
még jugoszláv tagja. 1967-től a C.I.C. 
trófeabíráló bizottságának munkatársa. 
Már ebben az időben igyekezett egy 
olyan europeer 
magatartást kialakítani 
a bizottságban, amely 
az akkor még élesen 
elkülönült "keleti és 
nyugati" politikai 
helyzetben rendkívüli 
jelentőségű volt.
Munkájának eredményességét segítette 
kulturált, kellemes modora, és a német, 
angol, valamint a szláv nyelvek 
ismerete.

1993-tól a Kiállítások és Trófeák 
Szakbizottságának az elnöke, 2000-től 
örökös tiszteletbeli elnöke, a C.I.C. 
általános alelnöke, valamint a közép- és 

kelet-európai tagországok 
koordinátora. 
Magyarországgal 

a kapcsolata akkor 
kezdődött, amikor 1967- 

ben a híres martonvásári 
őztrófeánk Novi-Sadban 

világrekord minősítést 
nyert. Ettől az időtől kezdve szinte 
minden magyar rekordtrófea bírálatának 
részese volt. Több évtizedes közös 
munkánkban mindig egyetértettünk

Tévhiteink
■  Sajnos - különösen a régebbi szakiroda- 

lomban, de napjainkban is - gyakorta neve

zik tévesen a szalonka tavaszi húzását "nász- 

repülésnek". Téves ez az elnevezés azért, mert 

az erdei szalonka - a petefészkek és herék 

vizsgálata rá a bizonyíték - Magyarországon 

még nem készülődik a nászára. Más fajoknál 

a nászrepülést, mint például a ragadozó ma

daraknál, ezt a látványos, rituális "légi akro

batikát" szó szerint maga a nász, vagyis 

a párzás és a megtermékenyítés követi.

A madárfajok párzásának ma már ponto

san ismerjük a fiziológiai feltételrendszerét, és

különbséget teszünk a petefészek és a herék 

aktív, valamint nyugalmi időszakai között. Az 

erdei szalonka esetében a márciusi húzások 

idején még sem a petefészek, sem a herék 

nem aktivizálódnak, tehát bármennyire is 

szépen hangzik, nem beszélhetünk valójában 

nászról, udvarlásról, szerelmes csapongás- 

ról, a párzás előkészületeiről sem.

Az alkonyati és a hajnali "húzás", az úgy

nevezett "cvikkek" vagy a többes cvikkek" 

a “bokréták" játékos röpködése a fajra jel

lemző viselkedési sajátosság, amely az erdei 

szalonkáknál ősszel is megfigyelhető, amikor

a párzás, mint ilyen ki van zárva. Sajnos 

ugyancsak tévhiten alapul, hogy a húzáson 

a hangadással egymást hívják, keresik a sza

lonkapárok. A "cippegés" és a "korrogás" 

nem a más madárfajokhoz hasonló, s repü

lés közben folyamatosan adott "hívogató" 

hang, amelyre a fajtárs, vagy a fajtársak rea

gálnak, esetleg csatlakoznak, hanem sokkal 

inkább az egyed jelenlétét jelző, tudatosító 

hangok ezek, miután territórium, azaz körzet- 

védő-jelölő hang valószínűleg nem lehet, 

mert a berepült területrész akár naponta is 

változik. Ezt az elméletet támasztja alá a csal- 

sípot használó vadászok megfigyelése is, 

a "nemtelen" sípra forduló madár ugyanúgy 

lehet tojó, mint kakas. H. Zs.
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Gombás Csaba

A Polgárerdő felnőtt
.A .  „Pógárerdő” a Gyótának 
nevezett, többé-kevésbé négyzet 
alakú erdő déli szélén fekszik, úgy 
negyven-ötven hektár területen. 
Birtokosai a tsz-szervezés előtt 
a somogysárdi parasztgazdák, 
a "röndös pógáremberek", 
a parasztpolgárok voltak, innét 
származik elnevezése.

A sok cserrel elegyes 
gyertyános-tölgyest két részben 
termelték le, az új erdőt pedig 
a ma ritkán alkalmazott természetes 
felújítással kívánták felnevelni.
A természetes felújítás erdész
szemmel nézve külterjes módszer, 
de annál kedvesebb a vadásznak.
A sűrűn sarjadó fiatal fák búvóhelyet 
nyújtanak a nagyvadnak, ezért 
a fiatalos rejtekét szívesen választja 
"szülőszobául" a disznó és 
a szarvas, a márciusi hajnalokon 
és estéken pedig előszeretettel 
húznak felette kedves vándoraink, 
az erdei szalonkák.

A Gyóta bár távol fekszik 
a műúttól, de a legelők gyepén 
többnyire megközelíthető 
az erdőszél, sőt a nem túlságosan 
nedves tavaszokon még az erdei utak 
egy része is járható személykocsival. 
A Polgárerdőhöz néhány, az utakban 
lévő, dagonyául is szolgáló gödör 
miatt soha nem tudtunk közvetlenül 
odaautózni, mindig kellett húsz 
percet-félórát gyalogolnunk.
Nem bántuk ezt, hiszen így 
a szalonkahúzások körítését, 
a tavaszi erdőt még alaposabban ki 
tudtuk élvezni, és a séta alatt ebeink 
is lehiggadtak valamelyest, 
ezért inkább nyugton maradtak 
a lőállásbán.

Vadászberkekben ismert a találós 
kérdés: "Ki a vadász legnagyobb 
ellensége?" A megkérdezett fejét 
törvén oroszlánra, medvére vagy 
legalábbis sebzett vadkanra gondol, 
holott a helyes válasz: a vadász 
felesége.

Nos, ez a válasz nálunk nem állja 
meg a helyét, mert már két évtizede 
többnyire oldalbordámmal 
kettesben, illetve ahol szükség van 
munkájukra, Springer spánieljeinkkel 
kibővített társaságban járjuk 
a vadászösvényeket.

A szalonka, az "erdők királynője" 
mindkettőnk kedves vadja, nagyon 
várjuk érkeztüket, a kikeletet.
Sportos madár, röpte változatos, 
hiszen egyszer bagolymódra 
kényelmeskedik, máskor meg 
fecskéset villanik. Könnyű 
mellédurrantani, de ha lövésünk 
sikerül, annál nagyobb öröm felvenni 
zsákmányunkat.

Húsz éven át a tavaszi nap első 
és utolsó sugarai gyakran találtak 
bennünket a Polgárerdő nyiladékain, 
rejtett tisztásain a hosszúcsőrű 
vándorokat várván. Egyszer a tavaszi 
napsütés enyheségét élveztük, 
máskor a langyosan szemerkélő eső 
hajtatta fel lódenunk gallérját, 
sőt lepett meg bennünket az időjárás 
igazi havas, márciusi zegernyével is.
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A húzások hol jók voltak, hol meg 
rosszak, néha hét-nyolc madarat is 
láttunk, máskor meg egyet sem.
Sok szalonkát soha sem lőttünk, 
kettőnk közös évi, de nem csupán 
a Polgárerdőből származó 
zsákmánya csupán kétszer haladta 
meg a tízet. A szerény zsákmány 
mellett " emlékterítékünk" folyam
atosan gyarapodott, belégyűjtöttük 
magunk és kutyáink ügyességét vagy 
ügyetlenségét, a nyiladékon 
sörétlövésnyire átrobogó kan 
látványát, a dagonyaszélben férgeket 
keresgélő szalonka szurkálásának 
nyomát, a kankalin kénsárga 
bokrétájának avart tarkító színfoltját, 
belé a harkályok szerelmes 
dobolásának hangját, és belé 
a tavaszi derengések és szürkületek 
emlékképét.

Az erdő közben nőtt, 
a kezdetben hitványnak tűnő

magoncok gyarapodtak, 
versengve nyúltak 

a fény felé, a fiatal fák 
a tisztítás után 

kezdték leárnyékolni 
a tenyérnyi tisztásokat,F mi meg befelé 

húzódtunk a később 
letermelt területre, de már 

onnét is kiszorulunk 
lassan. Az idei tavaszon már 

csak egyetlen alkalmatos, jó 
kilövést nyújtó tisztás maradt, 

feleségem kedvelt helye.
A tél végén született nálunk egy 

alom kölyökkutya, ez erősen 
korlátozta mozgási lehetőségünket. 
Nejem lett az áldozat, ő volt 
a pesztra, és csak egy április eleji 
hétvégén jutott el velem Somogyba. 
Addig saját, szalonkaszempontból 
gyengébb területén leste 
a hosszúcsőrűeket, egy madarat 
sikerült is ott lőnie.

Én március végén elvonultam 
egy hét szalonkaszabadságra, és 
bitoroltam feleségem tisztását.
Későn tavaszodott, így későn jöttek 
a madarak is, néha láttam egyet- 
kettőt, de gyakrabban egyet sem.
A hang is kevés volt, ha beszéltek 
a szalonkák, akkor is pisszegés volt 
inkább, korrogást alig hallottam.

A vadászat jól indult, szombaton 
este és vasárnap reggel is felvettem
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egy-egy madarat. A második 
szalonka ritkán előforduló 
látványban részesített, ugyanis 
szegény szárnyazott zsákmányom 
a kutya előtt dürgőpózt vett fel! 
Gyorsan megöltem, és szégyelltem 
magamat az okozott kínok miatt.

El is pártolt tőlem a szerencse, 
mert ezután nem jött jól rám madár, 
illetve kettőt elhibáztam. Erőltetni 
akartam az eredményt, ezért a mobil 
telefonon felhívtam csinos fiatal 
kolléganőmet.

- Hajnali háromnegyed öt tájban 
tessék velem álmodni - tértem rögtön 
a tárgyra.

A telefonból kuncogás 
hallatszott - nem derült ki azonban 
belőle, hogy tetszik-e az ötlet, vagy 
éppen nevetségesnek tartja - majd 
kedves hangon jött a kibúvó:

- Jaj, Csaba, akkor én még nagyon 
alszom.

Természetesen tovább 
kapacitáltam, de vagy valóban 
elmaradtak a korai álmok, vagy 
nem sikeredtek a vadászat sikerét 
elősegítő pajzánságúra, mert a héten 
nem lőttem több szalonkát.

A idény utolsó hétvégéjén 
a kutyasokadalmat szállíthatónak 
ítélvén, családostul elvonultunk 
Somogyba. Feleségemet sajnos 
elkerülték a madarak, de nekem 
a már szűk kilövést adó helyemen 
sikerült még két búcsúszalonkát 
felvennem.

Búcsúztunk ezzel a szalonka
szezontól, és Tőled is búcsúztunk, 
mint szalonkavadász helyünktől, 
Polgárerdő! Tavaszonként két 
évtizeden át kegyedből élveztük 
a "töményrepárolt vadászatot"!
Hol volt madár, hol nem volt, hol 
ügyetlenkedtünk, hol 
zsákmányoltunk, de Te mindig 
a Szabadságot és a Természetet 
jelentetted nekünk, és közben nőttél, 
egyre nőttél! Mégis, a jövőben, 
amikor szóróidon a disznókat lessük, 
vagy várjuk őket behavazott fáid 
között a hajtásban, ismét 
kisasszonykorúnak fogunk látni lelki 
szemeinkkel, mert nem feledhetjük 
a sok örömet, melyet a tavaszi 
hajnalokon és estéken Tőled 
kaptunk!

A Polgárerdő felnőtt.



Kitekintés a világba
■ A jelenkori vadászíjászat az Amerikai 
Egyesült Államokból indult világhódító 
útjára, és ma is itt vadásznak 
a legtöbben íjjal. 2002. évi adatok 
szerint az USA -bán - Kanadát és 
Alaszkát is beleszámítva - több mint 
három millió vadászíjászt tartanak 
nyilván. Minden állam rendelkezik saját 
íjász idénnyel, amelyet a vadászható 
vadfajokra külön állapítanak meg.
A tengerentúlon az íjász rendelkezik 
a legtöbb vadásznappal, hiszen íjjal nem 
csak az íjász-, hanem az elöltöltős- és 
még a lőfegyveres vadászidényekben is 
vadászhat, ha a megfelelő biztonsági 
előírásokat betartja.

Észak-Amerika legnépszerűbb 
nagyvadja - akárcsak nálunk az őz - 
a fehérfarkú szarvas. Ezenkívül még 
27 nagyvadfaj elejtését jegyzi a tengeren
túli, patinás, az íjjal elejtett rekord 
példányok nyilvántartását jegyző

Pilisi teríték

szervezet, a Pope&Young Club. Nevét 
a modernkori vadászíjászat két jeles 
személyiségéről, Saxton Pope-ról és 
Arthur Young-ról kapta, akik az utolsó 
Yahi indiántól, Ishitől az íjkészítés és

vadászat csínját-bínját elsajátították, 
majd könyvet írtak, amit ma is a 
vadászíjászok bibliájának tartanak. 
Címe: Hunting with the Bow & Arrow 
(Vadászat íjjal és nyíllal). A ma élő íjász

Frankonia
V á ltozatlan  helyen m e gú ju lt környezetben, m egnyito ttuk 2 0 0  mJ-es 

kiskereskedelm i bo ltunka t. G o lyós  és sörétes vadászfegyverek, lég, gáz-riasztó, 
önvéde lm i m a rok lő fegyverek  és lőszerek, v a la m in t vadászati fe lszerelések, 

kiegészítő c ikkek és vadászruházat széles vá lasztékával vá rjuk  Kedves vásárló ink  
jelentkezését a G ö d ö llő ,  Isaszegi u. te lepünkön .

S ZE N ZÁ C IÓ S  N Y ITÁ SI A K C IÓ ! 
CLASSIC M A N N L IC H E R  FEGYVEREK

KIVÁLÓ MINŐSÉG - KIZÁRÓIAG MÁRCIUS HÓNAPBAN A KÉSZLET EREJÉIG.

TITÁN 6 GOLYÓS FEGYVEREK KIZÁRÓLAGOS FORGALMAZÁSA
, , MÁRCIUS HÓNAPBAN AKCIÓ A KÉSZLET EREJÉIG 
ÍZELÍTŐ AZ ÁRAKBÓL: Titán 6 Standard .243Win, 7x64, 30-06, 300Win 

Mag., Ára: 143.900 Ft +  ÁFA 
Titán 6 Luxus ,243Win, 7x64, 30-06, 9,3x62 Ára: 177.500 Ft +  ÁFA

Nyitvatartási idő: H,K,Cs: 7 ,30-16-ig 
Sz: 7,30-18-ig, P: 7 ,30-13-ig 
Cím: Gödöllő, Isaszegi út 

Postacím: 2101 Gödöllő, Pf. 176. 
Telefon: 06-28/420-760 

Fax: 06-28/422-181 

TRÓFEA KFT.
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- ellentétben a korábbi, 60-as, 70-es évek 
íjászával - a vadászathoz szükséges 
kellékek olyan kavalkádszerű kínálatával 
szembesülhet mikor összeállítja kezdő 
felszerelését, hogy sokszor össze
zavarodik. A több mint három millió 
vadászíjász és a több millió sport- és 
hobbi íjász kiszolgálására íjkészítő 
gyárak, kiegészítő felszereléseket kínáló 
bolthálózatok és javító szervizek 
láncolata jött létre.

Dél- és Közép-Amerika vadász
íjászok által leginkább látogatott három 
országa: Mexikó, Argentína és Chile, 
ahol kevés a helyi íjászok száma, de 
jelentős az északról érkező vendég
vadászok száma. A két utóbbi ország
ban a vadász-tradícióknak - amelyek 
európai gyökerűek - igen fontos szerep 
jut. A többi latin-amerikai országban 
íjjal vadászni csak nehezen 
megszerezhető engedélyekkel lehet.

Afrika mindig is vonzotta a vadá
szokat. A modernkori íjászok közül 
Howard Hill és Fred Bear neves 
vadászíjászoknak úttörő szerepük volt 
a fekete földrészen. Napjainkra a 
vadászat vadat kevésbé zavaró formája 
komoly bevételi forrást jelent jó néhány 
afrikai országnak és egyre több terület 
nyílik az íjászok fogadására. Hivatalosan 
elfogadott és szabályozott az íjászat 
Dél-Afrikában, Namíbiában, 
Botswanában, Mozambikban, 
Zimbabwében, Zambiában, Etiópiában 
és Kamerunban. A felsorolt országokban 
már meghatározták a nagyvad - és külön 
a veszélyes nagyvad - elejtéséhez szük
séges íjak, vesszők és vadászhegyek 
minimális paramétereit is, amelyek 
alkalmasságáról a kísérő vadász köteles 
meggyőződni. Más afrikai országokban 
a vadászati hatóság egyéni elbírálásától 
függ, hogy kiadnak-e íjászatra jogosító 
különleges engedélyt, vagy sem.

Az afrikai vadászat különleges 
élménye, hogy némely helyeken ma is 
lehetőség nyílik az íjat élethivatásszerű
en használó őslakosokkal együtt 
vadászni, amely egészen fantasztikus 
élményt jelent.

Ázsiában a vadászíjászat még új 
dolognak számít. Az országok közül 
Mongólia - mint ősi íjász nemzet - talán 
a legfogékonyabb és a legérdeklődőbb 
az íjászok fogadása iránt. Mindezek 
ellenére a kísérőknek még nincs túl sok 
tapasztalatuk a modern íjászokkal. Ezért

az ide látogatóknak egyelőre nem csak 
a vad megközelítésével kell 
megküzdeniük. Említésre érdemes még, 
hogy Oroszországban különleges 
engedély birtokában szintén lehetséges 
íjjal vadászni, amit több, így elejtett 
hazahozott trófea ékesen bizonyít.

Ausztráliában és a Csendes-óceáni 
térségben a vadászíjászat teljes mérték
ben elfogadott vadászati mód. Az "első 
fecskék" az 1960-as években jelentek 
meg, amerikai közvetítéssel. Manapság 
államonként szabályozott a " nemes" 
vad, például a különböző szarvasfrlék 
elejtéséhez szükséges íjászfelszerrlés 
kötelező előírásai. Ugyanakkor ,1 torai ”, 
az elvadult háziállatok elejtésére 
használt íjak és vesszők minimum 
követelményét nem szabályozzák. Ezek 
azok, amelyekre ma a legtöbb "ozi" 
íjásznak vadászati lehetősége nyílik.
A két legkedveltebb és leginkább

A vízibívaly is elejthető ijjal

elérhető vadfaj a disznó és a kecske. 
Senkit ne tévesszen meg: ezek teljes 
mértékben vadállatok. Északon 
a nagytestű vízi bivaly és a világon csak 
itt vadászható vadtulokféle, a Banteng 
borzolhatja leginkább az íjászkedélye
ket. Távol minden lakott településtől, 
a mai ausztráliai vadászatok - különösen 
északon - igazi vadonbeli expedícióknak 
számítanak. A Csendes-óceáni térség két 
másik, a vadászíjász szempontjából 
fontos területe Új-Zéland és 
Új-Kaledónia. Új-Zélandon a modem 
vadászíjászat létrejöttének dátuma 
1945-re esik. Az itt élő íjászokat saját 
vadászíjász-szervezetük, az NZBS tartja

össze, amely Ausztráliával azonos 
önálló trófeabírálati rendszert, 
a "Douglas pontrendszert" használja.
A vadászat itt is főleg betelepített 
vadfajokra folyik, mint például 
a gímszarvas, a vaddisznó, de említésre 
érdemes még az Európából érkezett 
zerge vagy akár a himalájai sörényes 
thar is. Új-Kaledónia jelentős 
vadászterületnek számít, főleg 
ausztrál vadászok körében örvend 
népszerűségnek, ahol a gyakori disznók 
mellett a szigeten élő értékes 
ruza szarvasállomány dobogtatja meg 
az íjász-szíveket.

A mi öreg kontinensünkön, 
Európában, annak ellenére, hogy 
az íjászat több országban gazdag múlttal 
rendelkezik, a vadászíjászat népszerűvé 
val.isa nem minden akadálytól mentes. 
Az európai vadászíjászat szintén 
amerikai hatásra szerveződött. 
Napjainkban elfogadott és pontosan 
szabályozott vadászati mód 
Franciaországban, Dániában, 
Portugáliában, Litvániában, 
Olaszországban, Finnországban, 
Spanyolországban és Magyarországon. 
Némely országban bár nem 
szabályozott, esetenként lehetőség 
nyílik íjjal történő vadászatra például 
Törökországban, Romániában, 
Lengyelországban, Belgiumban és 
Görögországban. Ausztriában csak 
vadaskertekben engedélyezett vadászati 
mód. Az európai vadászíjászokat egy 
közelmúltban létrejött szervezet, az EBA 
(European Bowhunting Association) 
fogja össze és szervezi. A nemzetközi 
szervezet céljai között szerepel, hogy 
felelős, a helyi vadászati kultúrát ismerő 
és követő etikus vadászíjászokat 
"neveljen ki", a vadászíjászatot 
népszerűsítik és elfogadottá teszik 
azokban az országokban is, ahol ez 
manapság még nem így van.

Magyarország - köszönhetően 
néhány lelkes hazai íjásznak - mind 
a törvényi szabályozás tekintetében, 
mind a vadászíjászok képzésében és 
vizsgáztatásában nemzetközi szinten 
elismert, magas színvonalat képvisel, 
amelyre méltán büszkék lehetünk!

A fotókat és a nélkülözhetetlen 
információkat a világ legnagyobb 
íjászatokat szervező cége bocsátotta 
rendelkezésemre.

Zicska Szilárd
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Yam aha M o to r  H un g a ria  K ft., 1112 Budapest, Budaörsi ú t  227, 

w w w .y a m a h a -m o to r.h u , te le fo n : (1) 2 4 7 -1 5 2 2

NAMÍBIAI VADÁSZAT
5 napos vadászat +1 pihenőnap csomag 

5 vad (kudu, orix, duiker, steenbock, varacskos kan) 
szállás, teljes ellátás, napi vadászat a trófea díjával, 

reptéri transzferrel

2 400,- EURO/vadász
Egyéni vadászati lehetőségek az ön igényei szerint!

I őhetö: kudu, orix, eland (tehén, bika), gnu, hartebeest, 
duiker, steenbock, zebra, zsiráf, varacskos kan, 

gralis s.ikal és pávián, garantált teríték 35 000 hektáron.

KÉKJE ÁRLISTÁNKAT!
EGYÉB I EHETŐSÉGEK:

Cápa horgászai csónakból, motoros sivatagi túra, 
dűnemotorozás négykerekű homokfutóval (min. 4 fó') 

A vadászatot magyarul, magam vezetem. 
Minden szükséges iratot, vízumot, repülőjegyet, 

biztosítást elintézünk

További információ MÁTÉ CSABA vadászatvezetőnél: 
06/70/381-2432,06/23/501-561, fax: 06/23/501-569 

e-maií: niatecsaba@axelero.hu

Nagyterítékes fácánvadászatok megrendelhetők!

FUsór Autóház Kft.

tó h ^ Z
Kft. A

Budapest, /106 Fehér út 7. 
Y Tel.: 260-1122, 261-1122 
Fax: 262-6610 WEB.www.ficsor.hu 

mail: info@ficsor.hu
VADASZTOL 

VADÁSZOKNAK!
ÍÍÜ)

KEDVEZMENNYEL!
Ahol eddig elakadtatok, ott most nem 
fogtok!
Aszfalton halkan futó, terepversenyeken 
győztes gumik!
Európában terepverseny nélkülünk nem 
létezik!
M indig dobogósak vagyunk!
M iért ne lehetne Nektek is?BBI1 M
örömmel állunk rendelkezésedre 
több mint 40 féle méretű gumiabronccsal. 
Beszerezhetők postai utánvéttel vagy 
országszerte viszonteladóinknál.
Kérje katalógusunkat.

A legjobbat a legolcsób
ban a kizárólagos képviselettől 
24 órás házhozszál- 16

C u m i  é s  F e l n i  K i s -  é s  N a g y k e r e s k e d e l e m  

A u t ó  -  F e l n i  -  G u m i s z e r v i z

http://www.yamaha-motor.hu
mailto:niatecsaba@axelero.hu
http://www.ficsor.hu
mailto:info@ficsor.hu
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ha va d é te le k  re ce p tjé t k íván ja  kö zö ln i v a la k i. Á m  m a g u k  a vadászok  legy in tenek  
m a m á r az e ffé le  a g g o d a lm a s k o d á s ra : "M ió ta  fe lta lá ltá k  a m é lyh ű tő t, n incs je len tősége ,

m ik o r  va d á szh a tó  egy ik  va gy  m ás ik  va du n k ."
H a zá nk  le g n a g y o b b  m ú ltú  g a s z tro n ó m ia i m a g a z in ja , a 2 8 . é v fo ly a m á t jegyző 

M a g y a r Konyha id ő rő l id ő re  közöl re ce p te ke t e té m a k ö rb e n , á lta lá b a n  hírneves szaká 
csok to llá b ó l.  N e m ré g e n  A s c h e n b re n n e r A ttila , a b ud a pe s ti M á tyás  Pince séfje b á to r íto t
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Erdei gombával töltött vaddisznógerinc 
burgundi mártással, zöldséges rétessel

HOZZAVALOK

60 dkg vaddisznógerinc (csont nélkül), 5 dkg 
erdei gomba, 4 db zsemle, diónyi vaj, 1/2 kis 
fej hagyma, 4 db tojás ,1 /2  csomag petrezse
lyem, csipet só, bors, szerecsendió, kakukkfű

Burgundi mártás:
50 dkg borjúcsont, diónyi zsír, 1/2 evőkanál 
liszt, 1 evőkanál porcukor, vegyes zöldség: 1 
kisebb sárgarépa, 1 kisebb gyökér, 1/2 kisebb 
fej zeller, 1 kisebb fej vöröshagyma, 2 gerezd 
fokhagyma, 1 evőkanál paradicsompüré, 4 db 
gombaszár, 2 dl vörösbor (burgundi vagy 
szekszárdi), csipet só, 1 egész bors, 2 db babér
levél, csipet kakukkfű, víz

Zöldséges rétes:
4 réteslap, 2 cl olaj, 1 közepes sárgarépa, 1 /2  
közepes fej zeller, 6-7 db gomba, 1 marék zöld
borsó, 3-4 kis rózsa brokkoli, 1 kocka teavaj
2 evőkanál liszt, 3 dl tej, 3 db tojás

■  A vaddisznógerincet hosszában szétterítjük, 

kicsit megveregetjük. A zsemléből erdei 

gombával, tojással, fűszerekkel ízletes 

tölteléket készítünk, a húsra terítjük, 

felgöngyöljük, hurokkötéssel átkötjük.

Sütőben, sűrűn locsolgatva megsütjük.

Burgundi mártás:
A jól megmosott, kisebb darabokra vágott 

csontot, a szeletekre vágott vegyes zöldséget,

a vöröshagymát, a fokhagymát, a babérlevelet, 

a zellert és a gombaszárat (hozzáadva a törött 

borsot) a zsír felében barnára pirítjuk, vízzel 

felengedjük, megsózzuk, és feltesszük főni. 

Közben a cukrot a zsír másik felében 

aranysárgára pirítjuk, hozzáadjuk a lisztet, és 

barna rántást készítünk belőle. Ha kész, beránt

juk vele az alaplevet, hozzáadjuk a paradicsom

pürét, a vörösbort, a kakukkfüvet, és legalább 

négy-öt óráig főzzük, illetve forraljuk.

A  forralást addig végezzük, míg a kellő 

sűrűséget el nem éri. Időközben - ha zsírja

a felszínre jön - lezsírozzuk. Ha kész, leszűrjük, 

burgundi borral ízesítjük.

Zöldséges rétes:
A zöldségeket roppanásig főzzük, majd 

leszűrve kihűtjük, a gombát hirtelen lepirítjuk. 

A vajból, lisztből és a tejből besamel mártást 

készítünk (keményebbre), és belekeverjük 

a zöldségeket, a fűszereket és a 2 db tojást. 

A beolajozott réteslapra helyezzük a tölteléket 

és feltekerjük. A tetejét a maradék tojással 

lekenjük, sütőben pirosra sütjük.

Elkészítési idő: 80 perc •  Egy adag: 2520 kJ/600 kcal •  
Ajánlott ital: száraz vörösbor •  Villányi Cabernoir 2000

A LEGREGEBBI RECEPTLAP, A 28 EVES MAGYAR KONYHA MEGRENDELHETŐ: 06-1-239-2511

S T E E L  V É N T
CSAVAR ÉS HÚZOTTÁRU RT. 

HAZAI GYÁRTÓ

3527  M IS K O LC , B esenyő i ú t 8. 
T e l/fa x : 0 6 -4 6 /4 1 2 -9 6 0 , 4 11 -2 0 8 , 505 -225  

IN TE R N E T: w w w .s te e lve n t.h u  

E -m a il: in fo @ ste e lve n t.h u

Erdő és vadgazdálkodási 
táblás és tekercses kerítések 

sorozatgyártása, 
értékesítése

http://www.steelvent.hu
mailto:info@steelvent.hu
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Interseruice
M ITSUBISHI Autószalonok
1037 Budapest, Zay utca 24, • Telefon: 388-9175 
1012 Budapest, A lkotás utca 20. • Telefon: 202-5180 
1134 Budapest, Róbert K. krt. 47. • Telefon: 350-2121 
2030 Érd, Piroska utca 14. • Telefon: 06-23-361-360 
www.m itsubishi.co.hu • ertek@ dunainterservice.hu MITSUBISHI

MOTORS

H U N G A R Y  
Mitsubishi modellek Carryboy öltözetben 
2040 Budaörs, K inizsi utca 26. • Telefon: 06-23-430-977 
www.carryboy.hu • info@ carryboy.hu

http://www.mitsubishi.co.hu
mailto:ertek@dunainterservice.hu
http://www.carryboy.hu
mailto:info@carryboy.hu


V a d á s z k u t y a /

PEST MEGYE 
KYNOLÓGIAI 
PROGRAMJA

AZ RD' MINDENES
■ A német fürj észeb az úgynevezett 
kajtató kutyák közé tartozik. 
Elsődleges feladata tehát az apróvad 
megkeresése és ugrasztása azokon 
a helyeken, ahol az aljnövényzet sűrű és 
magas. Mindezek mellett - és ezért 
érdemelték ki a "mindenes" nevet - 
a nagyvad ősapájának hangos követése, 
a sebzett vad megkeresése és 
a vízimunka is a kajtató kutyák feladata.

A német fürjészeb ősi fajta, már 
1897-ben - elsősorban az erdészek és 
vadőrök -kifejezetten a teljesítmény 
alapján tenyésztették, és a mai napig is 
ismeretlen ennek a fajtának a küllemre 
való tenyésztése. A fürjészeb ősei 
a sváb-bajor magas-fennsíkok kicsiny és 
középtermetű, hosszúszőrű, fedett 
területen vadászó kutyák voltak.
Neve abból az időből ered, amikor 
mindenütt sok fürj volt.

A fürjészeb teste izmos, tömör, 
sűrű a szőrzete, feje kifejező, ajkain 
a leffentyűk viszonylag kicsik. Pofája 
hosszúkás, erős, nem "négysarkos", 
az orrhát széles. Közép nagy szemeinek 
sötét színűnek kell lennie. Farka 
magasan tűzött, egyenes, vagy lefelé 
hordja, de sohasem áll meredeken 
fölfelé. Körülbelül egyharmadát régen 
kurtították. Jóllehet kisebb rámájú 
és nyújtottabb testalkatú, mégis 
némiképp emlékeztet a hosszúszőrű 
német vizslára.

A szukák marmagassága 45-51,

a kanoké 48-54 centiméter között 
kívánatos. Két színváltozatban is 
tenyésztik, az egyik sötétbarna, esetleg 
fehér jelzés van a mellén és az ujjain, 
vörös és sárga színezés a szemek körül, 
a pofáján, a lábakon, de róka vagy 
szarvas színű is előfordul.
A zsemlesárga szín nem kívánatos.
Másik változat a barnásszürke, szürkés 
alapon gyakran barna fej és hát.
Ehhez a színváltozathoz tartoznak 
a barna, fehéren foltosak, a tigris 
színezetűek és a háromszínűek. 
Eredetileg az egyszínű kutyák rövidebb, 
a barnás szürkék hosszabb távolságra, 
azaz messzebb dolgoztak vezetőjüktől. 
Ma már a keveredések miatt alig van 
munkájukban különbség.

Vadászati értékük a finom orr, 
az erős nyomkövetési hajlam, 
a biztos csaholás nyomon, a vad 
birtoklási vágya, a víz szeretete, 
az elhozási készség csakúgy, mint 
a kajtatással mindenáron való vadat 
találó készség. Sok példány rámenős 
a ragadozókkal szemben, de ez 
a tulajdonság általában csak a kutya 
második évében jelentkezik. Keresi 
gazdájával a kapcsolatot. Egyre 
népszerűbb fajta, nálunk is mind többen 
fedezik föl a lényükből áradó barátságot 
és a vele párosuló fáradhatatlan 
munkabírást. Vezetőjének erősen 
kézben kell tartania, kajtató hajlamát 
meg kell" szelídíteni". Herbert Erika

■  Áprlis 3. szombat, 9 óra:

klubnap, Gödöllő, Babat-puszta

■  Áprlis 17. szombat: tenyész-szemle és 

képességvizsgálat retrievereknek 

G ödöllő, Babat-puszta

■  Május (még nincs pontos dátum) 

Working Test, meghívott bíró: Dávid 

C.Templar (UK)

■  Május 15. klubkiállítás, retriever fajta 

kiállítás, Gödöllő, Babat-puszta

■  Június 19. tenyész-szemle és képes

ségvizsgálat retrieverek részére, 

Gödöllő, Babat-puszta

■  Július 17. szombat, Vadászkutya 

Alkalmassági Vizsga (VAV) vizslák és 

retrieverek részére, Gödöllő, Babat- 

puszta

■  Augusztus 14. szombat Nemzetközi 

Víziverseny (CACT) Cserkeszőlői 

Vadásztársaság területe.

■  Augusztus 15-tol 22 -éig,

vadászkutyás tábor, Cserkeszőlőn

■  Augusztus 21, szombat, tenyész- 

szemle és képességvizsgálat 

retrieverek részére a Cserkeszőlői 

Vadásztársaság területén.

■  Augusztus 22, vasárnap, Vadászkutya 

Alkalmassági Vizsga (VAV)

a Cserkeszőlői Vadásztársaság 

területén.

■  Szeptember 18. Vadászkutya 

Alkalmassági Vizsga A(AV) vizslák és 

retrieverek részére és retriever munka 

vizsga a Cserkeszőlői Vadásztársaság 

területén.

■  Október 30. Retriever Field Trial 

(CACIT) a Cserkeszőlői Vadásztársa

ság területén, nevezési határidő: 

október 10.

■  November 6. Vadászkutya Alkalmas- 

sági Vizsga A /A V / vizslák és 

retrieverek számára és külön retriever 

munkavizsga, Gödöllő, Babat-puszta.

■  December (közelebbi dátum, helyszín, 

még nincs) Dr. Virág István 

fácánszedő emlékverseny

Részletes információ kapható  
Rácz Istvántól, a 0 6 /2 0 /9 1 66-507-es  

mobil telefonszámon

Emlékverseny
■ Az emlékverseny névadója, dr. 
Virágh István a Hungária Retriever 
Klub alapító tagja volt, s elévülhetetlen 
érdemeket szerzett a fajta vadászati 
népszerűsítésében. Emlékének 
tiszteletére a retrieverek részére 
minden évben megrendezzük 
a speciális "vadszedő" versenyt, 
amelyre legutóbb tavaly december 
elején került sor, Csécsén, a Hunnia 
Kft. fácánosában, amelynek szakszerű 
lebonyolításában ehelyütt köszönjük 
meg önzetlen segítségét Kanizsai 
Gábor úrnak és munkatársainak.

______________EREDMÉNYEK:_____________

LABRADOR RETRIEVEREK: HCh.Dunakeszi Szende 

Albin, labrador kan. Vezette: Várszegi 

László, 2 2 4 7 /9 9 , CACT, HRK Apport 

Bajnoka, Huncut Vadász vándorserlege 

különdíjjal Tudorlaky Aliz, labrador szuka. 

Vezette: Koczkáné, Borza Krisztina,

2999/02, Res.CACT

Golden RETRIEVEREK: Bross Old Zlatej Stokí 

golden retriever kan. Vezette: Malcanova 

Maria, SPKP 8992/01, CACT , Gáláns 

Kennel vándorserlege Vidéki-Aranyos Bijou, 

golden retriever szuka. Vezette: Rüdiger 

Krisztián, 6964/99 , Res.CACT

Eszli László
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■ A föld legsikeresebb ragadozó madara a vándorsólyom, 
ebben nincs vita az ornitológusok között sem. Megtaláljuk ezt 
a csodálatos madarat az Antarktisz kivételével minden 
földrészünkön, pedig a elterjedésében az ember nem játszott 
szerepet. Hazai középhegységeinkbe pár éve települt vissza, 
és vonulás során gyakori az Alföldön is. Elterjedésének 
ismereteihez szorosan hozzátartozik az a tény, hogy mint 
csúcsragadozó, a DDT rovarölő szert és lebontási termékeit 
igen gyorsan fölhalmozta a szervezetében, amely azt 
eredményezte, hogy állománya a 60-as évek végére 
Európában és Észak-Amerikában gyakorlatilag összeomlott.
A szer betiltását követően állománya lassan ismét elérte a fajra 
azelőtt jellemző nagyságot, sőt több helyütt a régit jelentősen 
meg is haladta. Az állományemelkedés egyaránt köszönhető 
a DDT betiltásának és annak a jelentős segítségnek, amelyet 
szerte a világon a solymászok nyújtottak több mint tízezer 
tenyésztett vándorsólyom szabadon bocsátásával.

A vándorsólyomnak számos alfaja van, egyik felosztás 
szerint 18, másik szerint 12. Ezek nem élesen elkülönülő 
alfajok, inkább az egyes elterjedési területek között van 
fokozatos átmenet a madarak külleme 
között. Gyakorlott szem kell ahhoz, 
hogy egy eredeti észak-amerikai 
madarat (Falco peregrinus anatum 
alfaj) egy eredeti európaitól 
(F. peregrinus peregrinus) 
megkülönböztessünk. A tojó súlya 
600-1400 gramm között változik, 
alfajtól függően. Az európai 
madarak átlagosan 900-1200 
gramm körüliek. Fő táplálékuk 
a kisebb és közepes madarak, 
nagyritkán egészen a vadlúd 
nagyságig. Zsákmányát nyílt 
területen keríü hatalmába, úgy, 
hogy magasan fölé emelkedve, egy 
parabola ívű pályán zuhanva éri el, 
majd megragadva együtt zuhannak 
a földre, vagy a zuhanás energiáját 
még egy rúgással tetézve eltöri a madár 
gerincét, amely mintha meglőtték volna, 
bukfencezik alá a magasból. A madár 
repülése lenyűgöző. Vízszintes irányú 
sebessége ugyan "csak" 110-130 km/óra, 
de a ballisztikus pályát utánzó zuhanása 
végén fölgyorsul akár 250-300 km/órás 
sebességre is. Ilyenkor a madár "gyémánt 
alakzatot" vesz fel és kemény tollainak minimális 
mozgatásával kormányozza a halálos pontosságú 
zuhanórepülését. A közelmúltban 5 
kilométeres magasságból, 
egy repülőgépből 
kieresztett sólyom a

ledobott, ólom töltetű csalit 900 méter magasan fogta meg,
389 km/órás sebességet érve el. Természetesen ez egy mester
séges szituáció, de mégis képet ad a vándorsólyom repülési 
teljesítményéről. Nem csoda, ha ez a madár a solymászat 
legmegbecsültebb madarává vált e nemes vadászat 
több évezredes történelme folyamán. De milyen is maga 
a vadászat?

Képzeljünk el egy alföldi tájat, mondjuk egy elhagyott 
tanyaudvar gazos foltját. A három angol pointert beküldjük 
az öreg tanyaudvarba. Nemsokára valaki kiált: "áll a kutya"! 
Ekkor az egyik solymász leveszi sólymáról a sapkát, és kezét 
felemelve indulásra bátorítja madarát. A madár megrázza 
magát, körülnéz és pár másodperc múlva elindul a solymász 
ökléről. Pillanat alatt már a távoli nádasnál jár, majd visszafor
dul és az enyhe szembe szélben emelkedve felénk kerül. Már 
legalább 150 méter magasan van. Gyönyörű látvány! Látszólag 
a sólyomnak nincs is kontaktusa gazdájával és a földön zajló 
eseményekkel. A madár még mindig emelkedik, hol 
eltávolodva, hol ismét beállva a tanyaudvar fölé. A fácán is 
megnyugszik, mert már nagyon magasan van a szárnyas 
veszedelem. Ekkor az egyik "segítő" kiugrasztja a fácánt.
A ragyogó tollazatú kakas egyre emelkedik, majd a búzaföld 
felett a távoli fasor felé húz. A sólyom ekkor észreveszi és egy 

parabola pályán egyre meredekebb zuhanásba kezd.
A zuhanórepülés sebességét még a behúzott

szárnyak rövid gyors csapásai is fokozzák 
egy darabig, majd egy csepp alakú tárgy
nak tűnve zuhan tovább, sebessége egyre 
fokozódik. Ebben a pillanatban a két 
röppálya keresztezi egymást, 
a hatalmas tolifelhő és a lefele 
kalimpáló eltört nyakú fácán jelzi 
a vágás - solymásznyelven : 
a "pedzés" - sikerét. Gratulálunk...

"Az időknek akkor szép folyása 
vala..." a jó vadászatokat így jelle
mezte a néhány éve elhunyt nagy
nevű solymász barátunk, Lelovich 
Gyuri bácsi, idézve Ilosvai Selymes 
Pétert. Az ideális sólyommal történt 
vadászatot írtam le, amely nem 
mindig így történik. Sokszor a fácán 
beejti magát egy nádasba vagy más 

sűrűségbe, ahová a sólyom nem köveü. 
Gyakran elmarkolja az áldozatát, gyakran 
csak egy marék tollat rúg le a fácánról, és 
még sorolhatnám a kudarcokat. A leírt 
vadászat az úgynevezett köröző stílusú 
vadászat, de a vándorsólyommal

vadászhatunk másképp is, 
ez viszont már egy 

másik történet.
Dt Aradi János
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A halak kaméleonja
A  haza i ho rgásza t m o s to h a g ye rm e ke  
a m ű legyes h o rgá sza t, p ed ig  v o lt id ő , 
a m ik o r  p é ld á u l a H á m o ri- tó  nem csak 
a haza i, de  a b r it legyes h o rg á szo kn a k  is 
az egy ik  le g ke d ve lte b b  horgászv ize  vo lt.

■ Nagyot fordult az idő kereke, manapság már csak 
az észak-magyarországi kisebb patakokba rendszeresen 
telepített pisztrángok adnak igazi élményt. A zempléni 
patakok közül a Cserenkő, a Tolcsva, a Kemence és 
a Bózsva, az aggteleki részen a Jósva, a Ménes és a Bódva, 
a bükki patakok közül a Bán és a Szinva tart nagyobb 
mennyiségű pisztrángot. A Garadna és a Hámori-tó is rejt 
még szép példányokat, a Dunántúlon a Pinka - elsősorban 
osztrák telepítéseknek köszönhetően - és a Gyöngyös 
és Répce bír még jelentős pisztrángállománnyal.

A pisztránghorgászat mellett több minden szól, 
elsősorban az, hogy valóban természetközeli, igazán 
sportos és egyben sportszerű is, hiszen a hazai legyes 
horgászok nagy többsége már szakáll nélküli horgokat 
használ.

Ami pedig a műlegyes horgászatot illeti: kell hozzá egy 
bot, amely hajdanán bambusznádból készült, ma már 
törhetetlen kevlár, báron alapanyagú botokat használunk. 
A legyezőzsinór a felszerelés lelke, az összefont nagyon 
vékony szálakat egy műanyag burok veszi körül.
A fajsúlyúk alapján is megkülönböztetik őket, van a víz 
felszínén maradó, a süllyedő, és a vízen úszó, süllyedő 
végű. A leggyakrabban használt zsinór a mindkét végén 
elvékonyodó, amely a zsinór hosszának egyharmad 
részétől kezd el vékonyodni. Ez a zsinór, ha elfáradt, 
megfordítható, nagyon szépen érkezik a vízre, nem

Egy kapitális szivárványos pisztráng, amit streamerrel fogtak

csattan. Fontos még a horog, amelynek megválasztása 
attól függ, hogy milyen lesz a műlégy, amit kötni 
szeretnénk. Lehet egyes, kettes, rövid és hosszú szárú, 
de vannak különlegesen hajlított horgok is. A műlegyeket 
általában száraz és nedves legyekre osztjuk, a szárazok 
a víz színén, a nedvesek a víz alatt úsznak. Ezenkívül 
még számos légyfajta van, nimfa, streamer, báb formájú 
műlegyek, ikrautánzatok stb. A műlégy legfontosabb 
részei a horog, a test vagy potroh, szárny, gallér, fej, 
farok, láb. A légykötés külön tudomány. Készíthető 
a vadkacsa tollából, gyöngytyúkéból, tyúk- és kakastollból, 
őz- vagy szarvasszőrből, kell hozzá műszál, cérna és lakk.

Ahány horgász, annyifajta légyre esküszik, de van 
néhány legendás vagy klasszikus pisztráng-légy, amelyik 
minden műlegyes horgász felszerelésében megtalálható. 
Ilyen a Jack Scott, amely nevét angol készítőjétől még 
1845-ben kapta, s azóta népszerűsége töretlen.
A legyezés technikája nem ördöngösség, néhány órás 
gyakorlással megtanulható, a lényege, hogy a bot 
lendítéskor előre és hátramozgatásával átadja lendületét 
a zsinórnak, és a levegőben megtartva, majd a megfelelő 
távolságra eljuttassa azt. Fontos tartozék még a műlegyező 
előke, amely kapocs a műlégy és a legyező zsinór között. 
Pár éve megjelentek a kúpos előkék fonott zsinórból.
Ezek a korszerű előkék megkönnyítik a légy vízre 
helyezését.

A műlegyes horgászat egyik kedvelt zsákmánya 
a szivárványos pisztráng, amelynek őshazája 
Észak-Amerika. Sportos, harcias hal, fárasztása közben 
többször is kiugrik a vízből. Hazai vizeinkben gyakori 
a sebes pisztráng, ez a félénk, rejtőzködő, "kaméleon" 
természetű halfaj, amely színét a mederfenékluv. igazodva 
változtatja. Kedveli a sekély, gyorsfolyású hegyi patakokat, 
csermelyeket, amelyek hidegek és tiszta vizűek.

Egy gyönyörű sebes pisztráng Zákonyi Bolond
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I SZIGET VADASZ-HORGASZ

Taksony, Sziget lejáré, Dózsa Gy. u. 26  
(Bugyi elágazással szemben)
Nyitva: H -P  9 -1 8 , S Z Ó .: 9-12

TEL: 2 4 /4 8 7 -0 8 8

Új és használt sörétes és golyós fegyverek, gáz- riasztópisztolyok, 
engedélyhez nem kötött lég- és flóbert fegyverek és lőszerek 

nagy választékban cél- és keresótávcsövek, vadászati felszerelési tárgyak, 
kiegészítő'cikkek, speciális téli-nyári vadászruházat és lábbelik 

széles választékával várjuk régi és új vásárlóinkat!

Fegyverism ereti- és vadászvizsga szervezése!

T R A D E  n T P
"E35 '

FEGYVERÜZLET□mana
1077 Budapest, Wesselényi u. 74. Tel.: 322-4002 Fax: 342-2753 

Nyitva: H-Cs 8.30-17.00, P 8.30-14.30

n
A német távcsövek magyarországi képviselete.

B e v fc e M M !  kiváló minőség, 30 év garancia!
■

Beretta budapesti márkabolt. Akciós árak!

MAGYAR SÖRÉTES LŐSZERVÁSÁR: vadászlőszerek: 40 Ff/db 
extra vadászlőszerek: 48 Ft/db

' / "
Uj és bizományos fegyverek széles választéka

G e r n e s i  T a m á s
P ra jjiitu tu c

8 800  Nagykanizsa, Levente u.20. 
Tel.: 20/9273-720 Tel./Fax: 9 3 ® 4 - 1 M  

Nyitva tartás: 
Hétköznap: 700-I800 

Szom baton: 700-1200 
Budapesti átvevőhelyünk 

S ch m id t Pál prepará tor 
1238 Lóáilás u. 14.

Tel.: 285 -61 -62  
N yitva  ta rtás : 

H é tfő tő l-Péntekig : 730-1530

Madarak, 
emlősök, halak, 
afrikai állatok, 

trófeák, montírozott 
vadbőrszőnyegek 

kikészítése és 
értékesítése 

az országban a 
legnagyobb 

választékban.
gemesi.t@freemail.hu

i/lQ>EO, (íyU D  ú j  s o r o z a t !

íM a g y a r o r s z á g i  ‘V a d á s z a t ó ^
I. _A szaConR^i 

JJ . ‘V adásza ti M ú ze u m o d

I

Xpresse a ‘F E JfO V jl-n!  
‘Megrendeffiető: te (/fax: 222-4539 

06-20-462-3867,06-209-143-65 6

AUTOHUTOK, 
FÜTÖK, OLAJHÜTŐK, 

H P 1  ÜZEMANYAGTARTÁLYOK
javítása és fe lú jítása  m inden  típusú személy 

és tehe rau tónak, m unkagépnek. 
László C saba  (Csepel) 

06-1-420-5311, 06-20-353-1551 
A VKE TAGJAINAK 10% KEDVEZMÉNYI

A VERESI BERKILOVO VT. 
TAGFELVÉTELT HIRDET
- tagsággal nem rendelkező - vadászok 

részére apró- és nagyvad vadászati lehetőség 
biztosításával. Jelentkezni lehet: 2112 

Veresegyház, Ond vezér u. 8. Telefonszám: 
06/28/388-857 vagy 06/30/565-2658.

*>V '<14,' Y  W c l l u m  \  S p a
1068 Budapest,

1, ’ ® f  Városligeti fasor 8/c.
Tel.: 321-0538,06 20 9267 139 

www.relaxstudio.hu

... a lm i  IV - llr is s t i ll ic t  Ic s l i lc a .  lel!■Ikik*...

CONT-ECO KFT.
9700 Szombathely, Szent Gellert u. 17. 

Tel/fax:94-325-672 
________conteco@axelero,hü www.cont-eco.ho

W  ELEKTROMOS ÉS MECHANIKUS VADKÁRELHÁRÍTÓ 
KERÍTÉSEK ÉPÍTÉSE, YILUNYPÁSZTOROK 

KIS-ÉS NAGYKERESKEDELME

KIVITELEZÉS < KERESKEDELEM SZOLGÁLTATÁS

í  Balatonföídváron, a JADE panzióban

vadászati lehetőséget 
kínálunk egész évben

Ellátás: hangulatos élözenés éttermünkben 
Programajánlat: 

horgaszat-togasozás, vitorlázás, borkóstoló
06-84/340797 

06 -20/9188-857 
- A _________ w w w .ja d e p a n z io .h L J  ____________

U

AUTOMATA ES 
KÉZI KORONGDOBÓK,
könnyű, hordozható magaslesek, befogó csapdák, 
puskabelövő állvány, hazai áron, két év garanciával 

az INTERMAS Kft tői.
Helyszíni verseny rendezése automata gépekkel, 

lőtér tervezés, kivitelezés. 
www.intermas.ini.hu 

Fax: 06/66/450-538. Tel: 06/20/945-0764.

GRAVIR0ZAS FEGYVEREKBE, 
LŐSZEREKBE, KÉSEKBE, AJÁNDÉKTÁRGYAKBA! 

Cél- és koronglövészeti lehetőseg családias légkörben 
■jf-js. Lőkiképzés, lőkészség fejlesztés ^ - s

KALIBER MAX FEGYVERBOLT 
1039 BP. MÁTYÁS KIRÁLY ÚT 12. TEL: 240-19-23

FEGYVERJAVITAS
MINDEN TÍPUSÚ LŐFEGYVER JAVÍTÁSA, 

FELÚJÍTÁSA, AGYAZÁSA, CÉLTÁVCSŐ SZERELÉSE, 
VIZSGÁZTATÁSA, HATÁSTALANÍTÁSA, 

ÉRTÉKBECSLÉSE.
Régi fegyverek restaurálása.

Nagy Ferenc fegyverműves, 4034 Debrecen, 
Tengerész u. 4., telefon: 06/52/423-176.

iií Imi
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SZALONKAVADASZAT!
Kiváló somogyi erdősült területen 
átalánydíjas szalonkavadászatra 

jelentkezőket fogadunk. Részvételi 
díj: 15.000,- ft/nap, teljes, 

első osztályú ellátással. 
Jelentkezni lehet: 

a társaság vadászmesterénél: 
a 06/30/9365-349-es

telefonszámon.

FEGYVER
Német Voere Titán 8xó8 S kai. 
golyós, 8x5ó-os Frankonia céltáv
csővel, Schwenk montázzsal, Steyer 
Manlicher 7x64 kai. német távcső
vel, Krico német 222-es kai. 6x42 
Helia Kahles S távcsővel, Schwenk 
montázzsal eladók. Telefonszám: 
06/82/412-672, 06/30/9365-349 
(Kaposvár).

Alig használt, 1 éves, 416 WBY 
Magnum 120 tölténnyel eladó. 
Telefonszám: 06/30/2188-471.

Eladó ZKK 600 típusú, cseh, .30- 
06 kaliberű vadászlőfegyver, 4x32- 
es Zeiss típusú szerelékkel, friss 
műszaki vizsgával. Érdeklődni lehet: 
06/30/578-7723 számon.

ZKK 601, .243 Winchester kai., 
6x42-es jénai Zeiss céltávcsővel, 
beépített lámpaszerelékkel, Sauer, 
oldallakatos drilling, 7,62x16x16- 
os, kai jénai Zeiss 6x42-es céltávc
sővel, beépített lámpaszerelékkel, 
valamint francia tolózáras merevc
sövű 16-os kai. sörétes fegyver 
eladó. 06-30-320-7447.

9,3x62 Steyr Manlicher Stutzen, 
távcső és szerelék nélkül, kifogásta
lan állapotban eladó. A fegyver 2 
éves. Irányár: 400.000,- Ft. 
Telefonszám: 06/30/9348-915.

32-es sörétes fegyvert vásárolnék. 
Telefonszám: 06/30/457-0435.

Eladó egy S&O Griff repetierer all- 
vetter, .308 Win. kai. gyári szerelék, 
6x42 Schmidt Bender, 4-es 
szálkereszttel, csőszájfékkel. Tel: 
06/69/301 -319,06/30/30-22-286.

KUTYA
RÉNUSI Vadász Kénéiből rövid 
szőrű magyar vizslakölykök kitűnő 
pedigrével kaphatók. Telefonszám: 
06/30/619-0287.

Kitűnő küllemű és munkateljesít
ményű szálkás szőrű tacskók elője- 
gyezhetők a Von Alltenburger ken
nelből. Marosmentí-Rudífogó Miku 
Soma 2 x HPJ fiatal klubgyőztes, 2 
x R. CAC, 5 x CAC, 2x CACIB, 2 x 
HFGY BOB D.K. Európa Kupa 
győztes, tenyésztésre javasolt kannal 
fedeztetünk. Telefon: Szarka: 
06/30/9619-481.

Szálkásszőrű tacskókölykök, CAC- 
os, aktív vadászszülőktől eladók. 
Előző alomból Champion 
várományos utódok megtekinthetők. 
Telefon: 06/20/380-8849, este 
06/44/364-588.

Aktívan vadászó szülőktől jagdter- 
rier és szálkásszőrű tacskó
kölykök, valamint egy bevadászott 
jagd kan eladó. Telefonszám: 
06/30/6398-363.

Vadászó szülőktől törzskönyvezett drót
szőrű német vizslakölykök eladók. 
Telefonszám: 06/30/908-92-40.

Weimari vizslák és elektromos 
nyakörvek vizslakiképzéshez, 
06/30/4836-371.

VEGYES
A Diana Vadász-horgász 
Antikvárium akciója: a Nagy nevek, 
híres vadászok és Maderspach 
Viktor: Havasi vadászataim - két új 
könyv, 3.000,- Ft + postadíj.

Vadkacsa értékesítés!
2004. évi megrendelésre - kiváló vérvonalú - tőkésréce tenyészetemből 

szaporító anyagokat kínálok eladásra.

NAPOS VADKACSA: 200-220,- Ft/db.
2004. április 14-július 16-ig minden héten

ELŐNEVELT VADKACSA: 430-440,- Ft/db.
(28 napos) 2004. május 12-július 13-ig

A fenti árak az AFA-t nem tartalmazzák.
A fentiektől eltérő korú - egészen a vadászkész kacsáig - vagy 

tenyész-vadkacsatojás külön megrendelésre és egyezség alapján.
A szállításra garanciákat a szállítási szerződésben biztosítok. 
Rugalmas ár- és fizetési kondicíók, kezdőknek technológia. 

Megrendelést várok: Vaszkó Imre vadgazdálkodási vállalkozó 
5502 Gyomaendrőd, Bem József u. 5.

Tel/fax: 06/66/280-002, Mobil: 06/20/9436-087

Csicsóka vetőgumók vásárol
hatók kis és nagy tételben. 
Telefon: 06-30-6200-441

Vadászkönyv állományunkról 
ingyenes árjegyzéket küldünk. 6900 
Makó, Zrínyi u. 34. Telefonszám: 
06/62/211-561.

Trófeatáblák nagy választékban, 
készítőtől. Hazai, afrikai, hal, stb. 
Kérésére termékismertetőt küldök. 
Fűzi Gábor faszobrász. Tel/fax:
318-92-50, Telephely: 1116 
Budapest, Talpas u. 4.

Az állami vadászvizsga kidolgozott 50 
db szóbeli tétele (35Ö kérdés) megren
delhető a 06/70/3371-197 vagy 
06/20/333-28-34-es telefonszámon.

Díszfák, díszcserjék, gyümölcsfák és 
erdészeti csemeték nagy választék
ban eladók. Czeróczki András,
2393 Dabas-Gyón Peszéri u. 7., 
06/30/9838-545.

Állami vadászvizsgára elméleti és gya
korlati felkészítő tanfolyam indul 
Szombathelyen 2004. április 24-i kez
dettel. Érdeklődni: 06/30/956-6060.

Tóth Attila László: Fegyverek, optikai 
műszerek, éjjellátó távcsövek 
javítása. Szombathely, Wesselényi 
M. u. 2. Hungaro Arms fegyverüzlet. 
Telefonszám: 06/20/9894-570.

Zerge és mormota vadászati 
lehetőség Ausztriában és Dél- 
Tirolban (Olaszország) 
részletek: 06-30/455-3611, 00- 
39/328-400-5447.

Csapdák, Horváth-féle élvefogók: 
görény, nyest, macska, róka részére. 
Telefonszám: 06/23/378 066, 
06/70/250 9907.

Vadászjelöltek figyelm ébe!
2004 márciusban, májusban, szeptemberben és novemberben - 8 x 4  órás, (hetente péntek 

délután sorra kerülő) előkészítő tanfolyamokat indítunk az állami vadászvizsgára, 
illetőleg a fegyverismereti vizsgákra készülőknek.

• A  mi tanfolyamunkon rneves szakemberek tartják az órákat és a konzultációkat. 
Az előírt tananyagot kedvezményes áron lehet nálunk megvásárolni.
A  tanfolyam végén számitógépes próbavizsgát lehet tenni.
A  tanfolyam résztvevőinek megszervezzük a vizsgalövészetet és a vadászvizsgát.
A  felkészítő tanfolyam dija nálunk a legolcsóbb, csak 30 ezer forint.
A  sikeresen vizsgázóknak terület nélküli vadásztársasági tagságot és 
apróvadas vadászati lehetőségeket biztosítunk.

V ada:
Jelentkezés és további felvilágosítás:

Vadászati K u l t u r á l i s  Egyesület (Budapest, III., Pákász u. 7.) Tel/fax: 06-1-242-00-41 
vke@vadaszlap.hu e-mail címen, illetőleg a tanfolyamok vezetőjén*!, 

dr.Balázs István: 30/492-89-62-es telefonszámon.

mailto:vke@vadaszlap.hu
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ROVATVEZETŐK ES ROVATAIK

Agyaki Gábor Vadászkürt, Vadászházak 

Bagyó Richárd Pénzügyeink

Dr. Balázs István Földtulajdonosok,

Oktatás, Egyesületi élet, Mi-mennyi? 

Békés Sándor Vadászotthonok és

vadász-szobák 

Csekő Sándor Interjú, Puliin isztika, Riport, 

Etika-etikett, Irodalom, Kommunikáció 

Elek Ferencné Apróhirdetés, Halottaink, 

Közlemények

Gulai István Magyar Konyha - receptek 

Hegedűsnó Wéber Ildikó Számítógépes

ismeretek

Homonnay Zsombor Szakmai témák, 

Hírek-tudósítások, Aktuális, Tüske, 

Vadászalbum, Humor 

Dr. Kertész Gábor Vadászíjászat

Pongrátzné Vasvári Erzsébet Lövészet-fegyver 

Dr. Ráa István Vadászkutya

Somfalvi Ervin Kereskedelem-egyenruha, 

Művész-portrék, Nemzeti Parkok, 

Könyvkritika, Barkács, Fotó-optika 

Szarka Ágnes Diana Vadászhölgy Klub 

Szabó László Solymászat

Zákonyi Botond Horgászat

TUDÓSÍTÓINK

Baranya Agyaki Gábor (30/318-79-69) 

Bács-Kiskun Oláh József (20/968-70-96) 

Borsod-Abaúj-Zemplén

Handa György (20/329-18-14) 

Csongrád Mészáros György (30/436-68-47) 

Fejér Gáspár Attila (20/977-95-26)

Győr-Moson-Sopron

Pió Márta (30/961-88-44) 

K< ‘inarom-Esztergom

Dr. Faragó István (20/938-27-54) 

' l< <itád Gaál Dénes (70/210-64-65)

Mészáros Iván (30/207-32-60) 

Somogy Szarka Ágnes (30/961-94-81) 

Szabolcs-Szatmár-Bereg

Erdélyi István (30/904-14-42) 

Jász-Nagykun-Szolnok

V. Szász József (30/420-81-67) 

Tolna Bischof Ferenc (20/920-36-62) 

Zala Polster Gabriella (20/938-82-10)

Békés, Hajdú-Bihar, Heves,
Vas és Veszprém megyében jelenleg 

nincs tudósítónk, várjuk 
az „írókéz" vadászok jelentkezését 

a szerkesztőségben

NEMZETI PARKJAINK

A Balatonfelvidéki Nemzeti Park magába 

foglalja a Kis-Balatont, amely az elmúlt 

évtizedek gigantikus 

tájrekonstrukciója 

nyomán régi 

világhírnevét ma már 

talán túl is szárnyalta.

A "magyar tenger" 

környéke,

a Berek, Fenék-puszta, a 

felvidéke,

a vulkanikus hegyek bazaltorgonái, a Káli 

medence kőtengere, a rejtelmes Bakony 

szinte példátlanul sajátos, gazdag és 

rendkívül változatos élőhelyekkel 

gyönyörködteti a szemet.

SOLYMASZAT

“A ló és a sólyom" címmel egy ősi 

hagyomány, a lovas solymászat újjáélesztési 

kísérletéről számolunk be a francia vidékről, 

a helyi viszonyokról, végül az emlékezetes 

orosházi bemutatkozásról.

MUVESZPORTRE

Bemutatjuk 

Bágyi Ferencet, 

a Németországban 

élő fotóművészt, 

a világhírű Leica cég 

“frontemberét", aki 

a maga nemében 

páratlan életművével 

a rendkívül erős 

nemzetközi mezőny 

élére küzdötte fel 

magát.

UJ UTAK A VADGAZDALKODASBAN

Borsod-Abaúj-Zemplén megyében, 

Edelényben, a Rákócziak és a Tomoriak 

egykori híres pagonyaiban működik egy t

ársaság, amelyben mindhárom polgármester 

vadász és sajátosan jó kapcsolatokat alakítot

tak ki a földtulajdonosokkal, gazdákkal.

Szerzőnk Szabadi István vadászbolt 

tulajdonos "fészkébe" látogat, akinek - 

sokak által talán irigyelten - sikerült 

szenvedélyével "megfertőznie" egész 

családját. Felesége, leánya és fia neve

ma már jól ismert vadászkörökben, mind 

a Diana Vadászhölgy Klub Tolna megyei 

regionális szervezetében, mind a vadász 

sportlövészet szoros küzdelmeinek 

dobogós helyein.

VAPÁSZOTTHONOK, VADÁSZSZOBÁK

m  48



T€NG€RDI VADASZATSZCRVCZO IRODA
T € N G € R D I  H -8647 BALATONMÁR1AFÜRDŐ, VILMAU. 9.

T€L: 3 0 / 9398 - 207 ; FAX: 8 5 / 376-810  
Web: www.tengerdi.hu ; E-mail: info@tengerdi.hu

Foglalja le vadászatát nálunk a FEHOVÁN, 
standunkon találkozhat cégünk afrikai, 
kazah és orosz partnerével!
FEHOVA AKCIÓ:
Kazahsztán

^  10 vadásznap 1 kőszáli kecske
2990 € helyett 2599 €

KÍSÉRT VADÁSZAT:
Szeptemberben óriás jávorszarvas vadászat 

Kamcsatkán! 6899 $
KEDVELT PROGRAMJAINK:

Namíbia
7 vadásznap 5 vad 2375 €-tól 
Oroszország
12 nap 1 rozmár 5200 $-tól
6 nap nyírfajd+siketfajd 980 $-tól
Tanzánia
7 vadásznap 1 kafferbika 5800 $

http://www.tengerdi.hu
mailto:info@tengerdi.hu


R e t t n e r  a vadászatban

j h  p i l l i i i i L  ■
maron nem csak

Ez év januárjától már két szaküzletben állunk a vadászok rendelkezésére:
- belvárosi boltunkban (1061. Bp. Andrássy út 21. Tel: 35-10-300)

- és csepeli raktárüzletünkben (1214. Bp. Rákóczi út 195-197. Tel: 420-49-40), 
ahol kényelmes parkolási lehetőség van.

* e H 0 ^ « n ° reb o l t u n k b a n ^ , *

< \ 0  °/°

etölthetők, 
de mindenkivel megoszthatók is!

Blaser fegyverek legnagyobb  
választékban a Kettnernél!

A Kettner bem utatja  a Bushnell új digitális távcsövét,
amely egy nagy nagyítású, kimagasló te ljesítm ényű táv
cső és egy d ig itá lis  kamera kom binációja. A szerkezet 
kom pakt, könnyű és egyszerűen kezelhető. A készített 
fe lvé te leke t fe lte h e tjü k  in te rne tre , vagy m egoszthatjuk 
baráta inkka l és a családdal.

10-szeres nagyítás, 25 mm-es ob jektívá tm érő , 8-szoros 
kameranagyítás, 0,35 M egapixe l fe lbon tás, AVI f ilm  
lehetőség.

Cikkszám: 20700

BUSHNELL 
DIGITÁLIS

KAMERA+TÁVCSŐ

M o s t ren d k ívü l 
kedvező  

b e ve ze tő  á ro n  
4 4 ,30 0 ,- Ft 

h e ly e tt  csak

v y  y n n  -
I I I ■■ mi .  '*—0 J





2004. március 4-7.

FENNTARTHATÓ VADÁSZAT
A Földművelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium 

a budapesti Vásárvárosban a B pavilon J/A szektorában 
400 négyzetméteren természetes környezetben mutatja be 

a vadgazdálkodás sokrétű feladatát.

Az Európai Unió és az Európai Parlament elfogadja 
afenntartható vadászatot.

A megújítható természeti erőforrások tartamos hasznosításának 
egyik formája a fenntartható vadászat.

A szakszerű vadgazdálkodási tevékenység hozzájárul a természeti 
értékek megőrzéséhez és növeli a mezőgazdasági környezet 

életközösségének biológiai sokféleségét.

AZ FVM VADÁSZATI ÉS HALÁSZATI FŐOSZTÁLYÁNAK MUNKATÁRSAI 

A KIÁLLÍTÁS EGÉSZ IDEJE ALATT KÉSZSÉGGEL VÁLASZOLNAK

A LÁTOGATÓK KÉRDÉSEIRE A STANDON.



Köszöntő Greetings

Tisztelt Kiállítók és Látogatók!

Az évtizedes múltú, egyre népszerűbb és sikeresebb 
FeHoVa idén március 4. és 7. között várja az érdek
lődőket a HUNGEXPO Budapesti Vásárközpontban. A 
SZABADIDŐ 2004 keretén belül, a 11. Fegyver, 
horgászat, vadászat nemzetközi kiállítás látogatói 
megtekinthetik a Sport, a Budapest Boát Show és a 
Budapest Motor Kiállítást is.
A hazánk európai uniós csatlakozásával járó változá
sok a magyar vadászatot, horgászatot is alapjában 
érinthetik. Erre a hazai vadászoknak, horgászoknak is 
fel kell készülniük.
A HUNGEXPO Rt. kiállítása a fegyverek, a vadász-, 
halász- és horgászfelszerelések, szolgáltatások és 
újdonságok széles kínálatát vonultatja fel. A világhírű 
magyar vadállomány minőségi és mennyiségi szem
pontból is a szakszerű vadgazdálkodás eredménye. A 
FeHoVa -  a vadászati kultúra érvényesülését elő
mozdító fórum -  a kezdőknek, és a tapasztaltaknak is 
nyújt szakmai ismereteket. A Földművelésügyi és 
Vidékfejlesztési M inisztérium a standján kialakított 
erdővel -  immár hagyományosan -  az ezerarcú ter
mészet hangulatát teremti meg a vásárközpont „B" 
pavilonjában.
A szakmai tájékozódás és az üzleti sikerek élményét a 
színes programok teszik teljessé a látogatók számára. 
A vadászkutya-, solymász-, íjászbemutatók mellett 
szarvasbőgő-verseny és vadászruházati divatbemu
ta tók szórakoztatják a közönséget. A ta lálkozó 
érdekessége a szituációs lövészeti show, valamint a 
16-os pavilonban felállított „lőtér” , ahol a bátrak flóbert- 
p isztollyal, légpuskával és íjjal próbá lhatják ki 
ügyességüket.
Bízom abban, hogy a „fegyverforgatók” , vadászok és 
horgászok nemzetközi kiállítása üzleti sikereket és 
szabadidős élményeket nyújt minden kedves kiál
lítónknak és látogatónknak!

dr. Barabás János
vezérigazgató
Hungexpo Rt.

Dear Exhibitors and Visitors,

the FeHoVa Hunting, Fishing and Arms International 
Exhibition celebrating its 10th anniversary this year. It is 
awaiting visitors together with three well-known exhibi- 
tions -  Sport, Budapest Boát Show and Budapest 
Motorbike Exhibition -  within the frames of LEISURE 
TIME 2003.
Active relaxation -  popular forms of which are hunting 
and fishing -  is becoming a more and more generál 
way of spending pastime. Especially hunting is attract- 
ing growing interest in our country: more and more 
people come alsó from abroad to visit hunting fields in 
Hungary. The rangé of services is widening with the 
growing number of tourists. The forest and game 
economies owned by the State or the local govern- 
ments play an important role in supplying suitable offer 
to meet various demands, however alsó the priváté 
enterprises working in this field are alsó becoming 
more and more significant. FeHoVa is to provide 
favourable „field" fór these enterprises to demonstrate 
and promote their services.
Adjoining programmes are going to make the exhibi
tion even more substantial. In addition to the demon- 
stration of the Ministry of Agriculture and Régiónál 
Development there will be archer, falconer and hunting 
dog shows and interesting competitions to grant enter- 
tainment to every visitor. Enterprising visitors can try 
among others Flobert-gun shooting or shooting at 
„games" with laser guns. The exhibition „Natúré and 
m e“ is awaiting the lovers of árts.
Similarly to the pást year, Pavilion B is housing the exhi
bition with spacious room fór comfortable looking 
around and provides favourable conditions tor trade 
shows and business talks alsó this year.
I trust that we can conjure natúré intő our pavilions - if 
only fór a few days - with success alsó this year and 
you can spend your pastime in a pleasant and useful 
way with the products demonstrated and bought here!

Dr. János Barabás
Chief Executive Officer 
HUNGEXPO Co. Ltd.

Hendezi/Organizer:

HUNGEXPO
V Á S Á R  É S  R E K L Á M  
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

KíS/iral lo/Arva: 2004. január 26.

A l S P f l C Í Ü M ' ;
T  ▼ ! KIADÓ ES NYOMDA KFT.

K ia d ó /P u b lish e r:
S P Á C IU M  K IA D Ó  ÉS N Y O M D A  KFT.

M in d e n  jo g  fe n n ta rtva /A II r igh ts  
re se rve d
Fe le lő s  k iad ó : M e lk o v ic s  S á n d o r 

Fe le lő s  sze rkesz tő : C se rn u sn é  R e itte r G ab rie lla  
S ze rkesz tő : S zéke ly  Ilona  
M ű sza k i sze rkesz tő : Fó d i G á b o r

Utánnyomáshoz (kivonatosan is) a SPÁCIUM KFT engedélye szükséges. A meg nem jelent 
beiktatásokból, a hiányos kivitelezésből és a nyomdahibákból eredő kárigényeket a kiadó 
nem ismeri el.
Reproduction in whole or in part is subject to written permission of SPÁCIUM LTD. The pub- 
lisher admits no compensation fór any omission of entrles, imperfect production and fór 
typographical errors.
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ALTALANOS
TÁJÉKOZTATÓ

HELYE
HUNGEXPO Budapesti Vásárközpont, 1101 Budapest, 
Albertirsai út 10. (Expo tér 1.)
B pavilon, B szabad terület, 16-os pavilon

MEGKÖZELÍTÉS
Metróval a 2. sz. metró Örs vezér terei végállomásától a 
vásárbejáratokig közlekedő körforgalmú EXPÖ járattal, vagy 
a 37-es villamossal a Pongrácz úti megállóig.

BEJÁRAT
l-es kapu

NYITVA TARTAS
2004. március 4-6. 

március 7.
10.00-18.00 óráig
10.00-17.00 óráig

BELEPOJEGYEK
Napi belépőjegy 900 Ft
(Egy személy egyszeri belépésére jogosít)
Családi jegy  1800 Ft
(Két felnőtt és két gyermek egyszeri belépésére jogosít) 
Kedvezményes jegy  600 Ft
(Katonák, diákok, gyermekek és nyugdíjasok egyszeri belé
pésére jogosít)
Valamennyi jegyfajta megvásárolható elővételben a HUNG- 
EXPO Rt. Főpénztárában (1101 Budapest, Albertirsai út 10.), 
valamint a helyszínen a vásárterület jegypénztárainál.

A KIÁLLÍTÁS SZERVEZŐJE
HUNGEXPO Rt.
Kiállítási igazgató: Reményiné Tihanyi Klára Tel : 263-6113 
Szervezők: Suga Gabriella Tel.: 263-6083

Bán Zsuzsanna Tel : 263-6535

SAJTÓKÖZPONT
A kiállítás sajtóközpontja a B pavilonban található. 

SZOLGÁLTATÁSOK
A kiállítás az alábbi szolgáltatásokkal áll a kiállítók és 
üzletemberek rendelkezésére a K épület aulájában:

Kiállítói regisztráció
Információszolgáltatás vásári kérdésekben 
Katalógus kiadása a kiállítók részére

E épület: önkiszolgáló étterem és büfé

A VÁSÁRTERÜLETEN AZ ALÁBBI INTÉZMÉNYEK ÉS 
KIRENDELTSÉGEK TALÁLHATÓK

SPÁCIUM KIADÓ ÉS NYOMDA Kft. K épület, aula 
MASPED-EXPO Kft. Vl-os kapu
VÁM _ Vl-os kapu
MENTŐK 34-es pavilon
RENDŐRSÉG 29-es pavilon
TŰZOLTÓK 29-es pavilon
OTP ll-es kapu
EXPOTECH Kft lll-as kapu

A KIÁLLÍTÁSSAL EGY IDŐBEN KERÜL 
MEGRENDEZÉSRE

SPORT 2004
9. Nemzetközi sport és szabadidő kiállítás 
D pavilon
BUDAPEST BOÁT SHOW 2004
13. Nemzetközi hajókiállítás 
A pavilon
BUDAPEST MOTOR KIÁLLÍTÁS
3. Nemzetközi motorkerékpár szakkiállítás 
A pavilon

GENERAL INFORMATION
LOCATION
HUNGEXPO Budapest Fair Center, H-1101 Budapest, 
Albertirsai út 10. (Expo tér 1.)
Pavilion B and 16, Open area B

HOW TO GET THERE
By underground No. 2, direct connection by bús EXPO line 
from the Őrs vezér tere, or by tram No. 37 to the station of 
Pongrácz út.

ENTRANCE
Gate I.

OPENING HOURS
4-6 March 2004 10 a.m .-6 p.m.
7 March 10a.m .-5p .m .

ADMISSION TICKETS
Daily ticket HUF 900
(Valid fór a single entry)
Family ticket HUF 1800
(Valid fór 2 adults and 2 children fór a single entry)
Discount ticket HUF 600
(Valid fór soldiers, students, children and pensioners fór a 
single entry)
All types of tickets can be purchased in advance from the 
main Cashier Office of HUNGEXPO Co. Ltd. (1101 Budapest, 
Albertirsai út 10.), or on the spot at the Fair ticket offices.

THE ORGANIZER OF THE EXHIBITON
HUNGEXPO Co. Ltd.
Exhibition director: Klára Tihanyi Phone: (36-1) 263-6113 
Organizers: Gabriella Suga Phone: (36-1) 263-6083

Zsuzsanna Bán Phone: (36-1) 263-6535

PRESS CENTER
The Press Center of the exhibition can be found in Pavilion B. 

SERVICES
The following services are available fór the exhibitors and 
businessmen in the hall of building K:

Exhibitors’ registration 
Fair Information
Distribution of exhibitor’s catalogues

Building E: self-service restaurant and buffet

THE FOLLOWING INSTITUTES AND AGENCIES ARE 
AT THE FAIR AREA
SPÁCIUM PUBLISHING 

AND PRINTING HOUSE Ltd. Building K, hall
MASPED-EXPO Ltd Gate VI
CUSTOMS Gate VI
AMBULANCE Pavilion 34
POLICE Pavilion 29
FIRE BRIGÁDÉ Pavilion 29
OTP Gate II
EXPOTECH Ltd. Gate III

OTHER EXHIBITIONS AT THE SAME TIME OF FEHO- 
VA

SPORT 2004
9th International Sport and Leisure Time Fair 
Pavilion D
BUDAPEST BOÁT SHOW 2004
13th International Boát Exhibition 
Pavilion A
BUDAPEST MOTORBIKE EXHIBITION
3rd International Trade Exhibition fór Motorcycles, Spare 
Parts and Accessories 
Pavilion A
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K iá llító k  ♦ E xh ib ito rs
3 S C H M ID T  KFT. B /13  h
7628 Pécs, Andrássy u. 30, -  Levélcím /  Letters:
7607 Pécs 7, Pf. 39 
Tel.: 72/538-330 -  Telefax: 72/239-234 
E-mail: schnell@dravanet.hu 
Internet: www.szallasadok.hu 
Árucsoport / List of Products: 1.5.
•  Szállásadók adatbázisa, optikai segédeszköz 
gyártása.
♦  Hőst database, manufacturing of optic 
devices.

A 22-E S  C SA PD Á JA  H ÁB O R ÚELLEN ES  
KATONAI TÚLÉLŐ BO LT B /1 3  g
1067 Budapest, Teréz krt. 21. Oktogon Üzletház 
Tel.: 7 0 /3 1 2 -2 2 1 3 -Telefax: 27/393-217  
E-mail: bekesi@bkae.hu
Árucsoportok / List of Products: 2.2.; 2.8.; 4.1.; 4.4.
•  Katonai és túrafelszerelés, igényes választék 
elérhető áron.
♦  Military and touring equipment, large selection, 
reasonable price.

ADLER A D VEN TU R E TO U R S B /12  i
D -3 9 5 1 7  Tangerhütte, Bismarckstr. 22
Németország /  Germany
Tel.: 4 9 -3 9 3 6 1 /5 1 1 2 7 -Telefax: 49-39361/91880
E-mail: info@adlertours.de
Internet: www.adlertours.de
Képviselt cégek / Represented firms:
ELITE HUNTING SERVICE KFT., MASHETE 
SOLARIS (ZA)
Árucsoport /  List of Products: 2.10.

A G R O PR O D U K T KKT. B /10  h
2870 Kisbér, Zrínyi u. 4. -  Levélcím /  Letters: 2870 
Kisbér, Pf. 34
Tel.: 20 /942-5579  -  Telefax: 34/354-404  
E-mail: agroprod@axelero.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.2.
•  Vadászruházati nagykereskedelem.
♦  Wholesale trade of hunting clothes.

A N IV E T  Á LLA TTEN YÉ SZTŐ K  
ÉS ÁLLATO RVO SO K
Ü ZLE TK Ö ZP O N TJA  KFT. B /1 2 g
1144 Budapest, Remény u. 42/A -  Levélcím /
Letters: 1590 Budapest, Pf. 225 
Tel . 383-8138 -  Telefax: 383-8004 
F-mail: anivet@anivet.hu 
Internet: www.anivet.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.
•  Karám- és villanypásztor-telepítés, injektáló 
fegyverek.
♦  Settling of pinfolds and electric fencers, injection 
rtfles.

A RA NYO SI ÉVA EG YÉN I VÁLLALK O ZÓ  S zt. B /3
H600 Siófok, Semmelweis u. 2/7.
Tel 30/600-2253  -  Telefax: 84/323-368  
Árucsoport /  List of Products: 2.6.

ARM ES LEBRUN B /8  C
B !>í)70 Beauraing, De Bouillon 52 -  Belgium /
Bolgium
Inl 32 -82 /712004
Árucsoport / List of Products: 1.2.

B /3
BAK O N YER DO  ER D ESZETI ES FAIPARI 
RÉSZVÉN YTÁ RSA SÁ G  - B AKO NYERDO  RT.
8500 Pápa, Jókai u. 46.
Tel.: 89/513-100-Telefax: 89/513-120 
E-mail: info@bakonyerdo.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.
•  Erdő- és vadgazdálkodás, fafeldolgozás.
♦  Forestry and gam e management, wood Pro
cessing.

B /3

B /9  i

B/9 k

BÁR SO NY ISTV Á N  M EZO G A ZD A SA G I 
S ZA K K Ö ZÉP ISK O LA , SZA K ISK O LA  
ÉS K O LLÉG IU M
6640 Csongrád, Szentesi út 2/A 
Tel.: 63/570-820 -  Telefax: 63/570-827 
E-mail: barsist@freemail.hu, barsony@index.hu 
Árucsoport I List of Products: 5.
•  Szakiskolai oktatás.
♦  Professional school education.

B E-NY BT.
1118 Budapest, Kelenhegyi út 66/B 
Tel.: 386-9323 -  Telefax: 386-9323 
E-mail: benybt@elender.hu 
Internet: www.elender.hu/~benybt 
Árucsoport / List of Products: 1.1.

BOVAS B IZTO N S Á G TE C H N IK A  KFT.
7150 Bonyhád, Zrínyi u. 25.
Tel.: 74/550-917-Telefax: 74/550-905 
E-mail: bovaskft@hu.inter.net 
Internet: www.bovas.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.1.
•  Fegyverszekrények, trezorok, pisztolytárolók 
gyártása, forgalmazása.
♦  Manufacturing and distribution of weapon cabi- 
nets, safe-deposit vaults.

C AR RYBO Y H U N G A R Y  KFT. B /4  b
2049 Diósd, Ipar u. 10.
Tel.: 23/545-600, 23/545-540 -  Telefax: 23/370-094 
E-mail: ertekesites@carryboy.hu 
Internet: www.carryboy.hu 
Társkiállító cég / Co-exhibitor:
DUNA INTERSERVICE KFT.
Árucsoport /  List of Products: 2.4.
•  PICK-UP felszerelések: felépítmények,
platóbélések, gallytörőrácsok.
•  PICK-UP accessories, canop ies, bedliners, 
stainless Steel bumpers.

C O M P A SS-SPO R T BT. B /9  j
1065 Budapest, Nagymező u. 12.
Tel.: 342-6583 -  Telefax: 461-0898 
Árucsoport /  List of Products: 1.5.

CONT-ECO KFT. B /2  e
9700 Szombathely, Szent Gellért u.
17.

- Tel.: 94/325-672 
Telefax: 94/325-672 

E-mail: conteco@axelero.hu 
Internet: www.cont-eco.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.
•  Kerítésrendszerek építése, villanypásztorok
kereskedelme.
♦  Building of fence 
fence.

systems, trade of electrical
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c s
C SER H Á TI ES TARSA KFT. B /2  j

Aix/ihAmtiogy, Park u. 20.
«- A l ' .m  (Í648 Telefax: 87/471-627 

Amt import /  List of Products: 3.2.

C SO N G R Á D I K ILEN C ES KFT. B /3
i .i . H) Csongrád
Tol JO/P19-3677-Telefax: 63/315-306 
Árucsoport /  List of Products: 1.6.
•  oh István Koronglövő Lőtér üzemeltetése.
♦  Disk-shooting rifle-range named Cseh István.

D

DAM EER KFT. B /5  e
2890 Tata, Tanoda tér 4. -  Levélcím /  Letters: 2900 
Komárom, Igmándi út 45.
Tel.: 30/411 -6197 -  Telefax: 34/346-107 
E-mail: dameer@freemail.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.
•  Villanypásztorok és vadvédelmi kerítések forgal
mazása és telepítése.
♦  Distribution and installation of electrical fences 
and game-preserving fences.

DÉLALFÖLDI ER D ÉSZETI RT. (DALERD RT.) B /3
6721 Szeged, Zsótér u. 4/B -  Levélcím /  Letters:
6701 Szeged, Pf. 1197 
Tel.: 62/425-510 -  Telefax: 62/551-341 
E-mail: dalerd@mail.tiszanet.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.
•  Erdő- és vadgazdálkodás.
♦  Forestry and game management.

D ÉNES N ATÚR M Ű HELY  
K IA D Ó  BT. B /10  i
2039 Pusztazámor, Táncsics u.
2/A -  Levélcím /  Letters: 2441 
Százhalombatta, Pf. 17 

Telefax: 23/347-692 
E-mail: dnm1@axelero.hu 
Internet: www.denesnatur.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.8.

D IA N A  K ER ESK ED E LM I ÉS SZOLGÁLTATÓ  
S ZÖ V ETK EZE T B /6  a
1077 Budapest, Wesselényi u. 74.
Tel.: 321-1607-Telefax: 342-2586 
Árucsoport / List of Products: 1.4.
•  NORMA, RC lőszerek, egyéb vadászati cikkek.
♦  NORMA, RC ammunition, other hunting articles.

D IA NA  TRADE KFT. B /6  a
1077 Budapest, Wesselényi u. 74.
Tel : 322-4002 Telefax: 342-2753 
Árucsoport / List of Products: 1.2.
•  Fegyverek, lőszerek, vadászati felszerelések,
KAPS távcsövek
♦  Guns, cartridge, huniing equipment, KAPS tele-
scopes,

D UN A  IN TER S ER V IC E  KFT. B /4  b
1037 Budapest, Zay u. 24. -  Levélcím / Letters:
1300 Budapest 3, Pf. 166 
Tel.: 388-9175 -  Telefax: 250-4065 
E-mail: ertek@dunainterservice.hu 
Internet: www.mitsubishi.co.hu 
Társkiállító / Co-exhibitor:
CARRYBOY HUNGARY KFT.
Árucsoport /  List of Products: 2.4.
•  MITSUBISHI terepjárók.
♦  MITSUBISHI off-road vehicles.

EGERERDŐ ER D ÉSZETI RT. B /3
3300 Eger, Kossuth L. u. 18. -  Levélcím / Letters:
3301 Eger, Pf. 55
Tel.: 36/413-166-Telefax: 36/510-266 
E-mail: egererdo@egererdo.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.
•  Erdőgazdálkodás, vadgazdálkodás, cseme
tetermelés, parkettagyártás.
♦  Forestry, game management, plánt rearing, par- 
quet production.

ELITE  H U N TIN G  SER VIC E KFT. B /12  i
2030 Érd, Folyondár u. 4.
Tel.: 23/373-022; 30/922-1303-Telefax: 23/373-022 
E-mail: elitehunting@axelero.hu 
Internet: www.elitehunting.hu 
Képviselő cég / Representative:
ADLER ADVENTURE TOURS (D)
Árucsoport / List of Products: 2.10.

EÖ RDÖ G H -  1 9 8 2  KFT. B /14  b
8624 Balatonszárszó, Szóládi út 1/9. -  Levélcím /
Letters: 1185 Budapest, Rozsnyó u. 10.
Tel.: 70/310-2923-Telefax: 291-6062 
Társkiállító / Co-exhibitor:
WÁGNER K & K BT.
Árucsoport /  List of Products: 2.3.
•  Arany és ezüst vadászékszerek.
♦  Goid and silver hunting jewellery.

EU R O H O LD  KFT. B /2  g
1116 Budapest, Sopron út 60. -  Levélcím /  Letters:
1509 Budapest, Pf. 43 
Tel.: 206-0702 -  Telefax: 206-0703 
E-mail: hold@eurohold.hu 
Árucsoport / List of Products: 4.1.
•  A következő világszínvonalú horgászcikkmárkák 
kizárólagos magyarországi forgalmazója: EURO
HOLD, OKUMA, RTM, PREDATOR, ULTRABITE,
ULTRA BAIT, HAYABUSA, BALÉNO, MANN'S, FUJI,
DERRI BOOTS.
♦  Exclusive Hungárián distributor of the world level 
angling-product brand-names, see above.

ÉSZA K-M AG YAR O R SZÁ G I
ERD Ő G AZD ASÁG I RT. (ÉSZA K ER D Ő  RT.) B /3
3501 Miskolc, Deák tér 1. -  Levélcím /  Letters: 3525 
Miskolc, Pf. 2
Tel.: 46/501 -510 -  Telefax: 46/501 -511 
E-mail: kadiicsek.janos@eszakerdo.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.7.
•  Vadgazdálkodás, idegenforgalom, vadászat 
közvetítése.
♦  Game management, tourism, hunting.

F

FEN YVE SI ZOLTÁN M Á TYÁ SNÉ B /1 0  f
4135 Kőrösszegapáti, Jókai u. 1.
Tel.: 30/387-4013, 54/706-528
•  Vadhívók készítése, forgalmazása, NIMRÓD 
vad hívók.
♦  Production and distribution of game callers,
NIMRÓD game callers.
Árucsoport /  List of Products: 2.1.

FÉG AR M Y FEG YVERG YÁRTÓ  KFT. B /12  h
1095 Budapest, Soroksári út 158.
Tel.: 280-6880 -  Telefax: 280-6669 
E-mail: fegarmy@freemail.hu 
Internet: www.fegarmy.hu 
Árucsoport /  List of Products: 1.
•  FÉG pisztolyok, vadászfegyverek, légfegyverek 
gyártása és értékesítése.
♦  Manufacturing and sale of FÉG pistols, hunting 
arms and air guns.
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FIS C H  KFT. B /13  c
2800 Tatabánya, Kossuth L. u. 55. -  Levélcím /
Letters: 2802 Tatabánya, Pf. 264 
Tel.: 34/337-142-Telefax: 34/510-496 
E-mail: contact@fisch.hu 
Internet: www.fisch.hu 
Árucsoport /  List of Products: 4.1.
•  BYRON, RAPALA, LASER, TETRA, EHEIM,
STORM, MP magyar képviselete.
♦  Hungárián distributor of BYRON, RAPALA,
LASER, TETRA, EHEIM, STORM, and MP

FIS H  CO O P BT. B /13  e
5500 Gyomaendrőd, Áchim u. 3/1.
Tel.: 56/446-016 -  Telefax: 56/446-016; 66/386-437 
E-mail: korosihalasz@bekesnet.hu 
Társkiállító cég / Co-exhibitor:
KÖRÖSI SZÖVETKEZET 
Árucsoport / List of Products: 3.1.

FO REST KFT. B /14  d
6721 Szeged,
Brüsszeli krt. 6.
Tel.: 62/426-664 -  Telefax: 
62/481-087 

E-mail: forest@mail.tiszanet.hu 
Internet: www.forestkft.hu 
Társkiállító / Co-exhibitor:
SEEADLER BT.
Képviselt cégek / Represented firms:
BASCHIERI & PELLAGRI LŐSZERGYÁR (I),
BERETTA FEGYVERGYÁR (I), FAIR FEGYVERGYÁR (I) 
Árucsoport /  List of Products: 1.2.
•  BERETTA és FAIR fegyverek, BASCHIERI & PEL
LAGRI lőszerek és egyéb olasz vadászati cikkek 
importja, nagy- és kiskereskedelme.
♦  Import, retail and Wholesale trade of BERETTA 
and FAIR arms, BASCHIERI & PELLAGRI ammuni- 
tion and other Italian hunting articles.

FO TO PLUS KFT. B /12  e
7631 Pécs, Megyeri u. 59. -  Levélcím / Letters: 7620 
Pécs, Pf. 78
Tel.: 72/516-906-Telefax: 72/516-895 
Árucsoport /  List of Products: 1.5.

FÖ LD M Ű V E LÉ S Ü G Y I ÉS V ID É K FEJLE S ZTÉ S I 
M IN IS Z T É R IU M  B /3  a
1055 Budapest, Kossuth Lajos tér 11.
Tel.: 312-2485 -  Telefax: 301-4781 
Árucsoport /  List of Products: 2.12.

G  ______________

G EM E N C I ERDŐ- ÉS VADGAZDASÁG RT. B /3
6500 Baja, Szent Imre tér 2. -  Levélcím /  Letters:
6501 Baja, Pf. 81
Tel : 79/324-144-Telefax: 79/324-181 
E-mail: gemenc@mail.matav.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.7.
•  Frdő- és vadgazdálkodás.
♦  Forestry, game management.

GÉM ESI TAM ÁS B /9 f
8800 Nagykanizsa, Levente u. 20. -  Levélcím /
I ottors 8800 Nagykanizsa, Városkapu u. 1/A 
Tol :'0/927-3720, 30/994-9239 
IttlelüX 93/324-194 
I rn,ni gemesi.t@freemail.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.9.
•  ; Miálás és bőrkikészítés.
♦  .ii,illőn and leather-dressing. -

rfz? •  G LA D IU S  BT. B /8 b
3060 Pásztó, Fő út 113.
_ Levé|cím /  Letters:

3060 Pásztó, Nyírfácska út 4.
Tel.: 20/973-3251 -  Telefax: 32/460-878 
Képviselt cégek / Represented firms:
ACERO TOLEDANO (E), MUELA (E)
Árucsoportok / List of Products: 1.1.; 1.3.
•  MUELA és ACERO TOLEDANO magyarországi 
képviselet.
♦  Hungárián agency of MUELA and ACERO 
TOLEDANO.

GLOBÁLPRAXIS BT. Szt. B /7
6500 Baja, Kökény u. 14.
E-mail: nivatgkhungary@emitelnet.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.4.
•  NIVA tehergépkocsik kizárólagos magyarországi 
importőre.
♦  Exclusive Hungárián importer of NIVA trucks.

G NU SAFARI JO H A N  VAN ZYL B /12  f
ZA-9479 Hoopstad, PoBox 208 -  Dél-afrikai 
Köztársaság / South Africa 
Tel.: 27/534442577
Árucsoport / List of Products: 2.10.
•  Gnu szafari, Dél-Afrika
♦  Gnu safari, South Africa

\  m r  GRUBE KFT. B/1 c
(  t P I Ik r -  2030 Érd, Kadarka u 1.

Tel.: 23/520-180 
Telefax: 23/520-183 

E-mail: info@grube.axelero.net 
Internet: www.grube.de 
Árucsoport / List of Products: 2.2.
•  Erdészeti eszközök, vadászruházat, vadháló.
♦  Forestry equipment, hunting clothes, game toils.

G Y

GYŐRI ELŐRE HALÁSZATI SZÖ VETKEZET B /13  e
9062 Kisbajcs, Arany János u. 22.
Tel.: 96/358-066; 358-067 -  Telefax: 96/358-171 
E-mail: bajcshal@axelero.hu 
Társkiállító cég / Co-exhibitor:
KÖRÖSI SZÖVETKEZET 
Árucsoport / List of Products: 3.1.

„G YU LA J” ERD ÉSZETI ÉS VADÁSZATI RT. B /3
7090 Tamási, Szabadság u. 27.
Tel.: 74/573-949 -  Telefax: 74/473-985 
E-mail: gyulajrt@axelero.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.7.
•  Erdőgazdálkodás, vadgazdálkodás.
♦  Forestry, game management.

H

H &  B’0 3  KFT. B /13  d
9700 Szombathely, Veres Péter u. 13.
Tel.: 70/315-1314-Telefax: 94/310-230 
E-mail: hubertus@pro.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.2.

v H A R M Ó N IA
w  - - VADÁSZBOLTOK B /6 a4 'íís.M  SEarm om a msxZxsua-sükh "

----------------------------------- 4025 Debrecen,
Széchenyi u. 10. -  Levélcím /  Letters: Harmónia
Materiál Kft.
Tel.: 52/430-468 -  Telefax: 52/412-633 
E-mail: harmonia@materialteszt. hu 
Képviselt cégek / Represented firms:
ANTONIO ZOLI (I), BAIKAL (RUS), BERETTA (I),
CESKA ZBROJOVKA (CZ), COMLANBER (E),
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DEERHIJNTE R (DK), DYNAMIT NOBEL (D), EAW 
(D), EXAKTA, KESERŰ, KRIEGHOFF (D), LE 
CHAMEAU (F), MEOPTA (CZ), MUELA (E), NIKE, 
PHAHIKA, SAKO-TIKKA (SF), SELLIER BELLOT 
(()/) S1EYR MANNLICHER (A), TERMOSWED (S),
ZEISS (D)
Árucsoport / List of Products: 2.1.
•  )r ,/agszerte 19 üzletben várjuk kedves vásár
lóinkat.
♦  We expect our customers in 19 shops all over 
the country.

H Á V E LIM P E X  KFT. B /1 1 b
5000 Szolnok, Mester u. 5.
Tel.: 56/230-005; 20/938-9026 -  Telefax: 56/230-005 
E-mail: havei@mail.externet.hu 
Internet: www.havelimpex.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.2.
•  Vadász- és horgászmintákkal készített pólók 
kereskedőknek és a vásáron egyéni vásárlóknak.
♦  T-shirts made with hunting and angling patterns 
fór traders and customers in the fair.

H M  B U D A PESTI ERDŐG AZDASÁG RT. B /3
1033 Budapest, Hévízi u. 4/A -  Levélcím /  Letters:
1300 Budapest 3 Pf. 212 
Tel.: 387-8859 -  Telefax: 387-8862 
E-mail: bp-erdo@bp-erdo.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.
•  Erdő- és vadgazdálkodás, vadásztatás, rekul
tiváció, hőszolgáltatás.
♦  Forestry, game management, hunting, recultiva- 
tion, heat supply.

H M  KASZÓ  ERDŐ G AZDASÁG  RT. B /3
7564 Kaszó
Tel.: 82/351-690, 352-708, 352-065, 352-303 
Telefax: 82/352-314 
E-mail: kaszort@mail.datanet.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.
•  Erdőgazdálkodás, faipar, vadászat, horgászat, 
pihenés.
♦  Forestry, timber industry, hunting, angling, rest.

HM  VERGA VESZPR ÉM I ERDŐGAZDASÁG RT. B /3
8200 Veszprém, Jutási u. 10. -  Levélcím /  Letters:
8201 Veszprém, Pf. 54
Tel.: 88/591 -510 -  Telefax: 88/591 -549 
E-mail: vrt@mail.datanet.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.
•  Erdőművelés, fahasználat, vadászat.
♦  Forestry, timber industry, hunting.

H O LPER T LÁSZLÓ NÉ S zt. B /2
2051 Biatorbágy, József Attila u. 10.
Tel.: 23/312-306 -  Telefax: 23/311-550 
E-mail: motion1@axelero.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.6.

H O R G Á SZU TA ZÁ SO K  KFT. B /1 3  a
1173 Budapest, Maroshévíz u. 6.
Tel.: 20/328-9849 -  Telefax: 256-0895 
E-mail: lukacs@fishingcamp.hu 
Internet: www.horgaszutazasok.hu 
Árucsoport / List of Products: 4.7.

HO RVÁTH ÉS TÁRSA KFT. B/1 d
8800 Nagykanizsa, Kisrác u. 1.
Tel.: 93/319-384-Telefax: 93/319-384 
Árucsoport /  List of Products: 2.2.
•  NOVESTA képviselet, vadász-, halászcsizmák, 
bakancsok.
♦  NOVESTA agency, hunting and fishing boots, 
laced boots.

H U N G A R O -A R M S
M8!fí)gpff@“ A R M S K Fr KFT. B /9  I

9022 Győr,
Apáca u. 14.

FEGYVER tU3kKERESKE0cS

Tel.: 96/313-040-Telefax: 96/313-040, 96/328-876 
E-mail: info@hungaroarms.hu 
Internet: www.hungaroarms.hu 
Képviselt cégek / Represented firms:
AIGLE INTERNATIONAL S.A. (F), BSA OPTICS 
(USA), HOPPE’S (USA), LIGHTFORCE (AUS), 
NAMMO LAPUA OY (SF), NIETO S.R.O. (E), NIGHT 
OWL (USA), PMC (USA), RIZZINI (I), STEYR 
MANNLICHER GMBH (A), TAURUS (BR), 
WEIHRAUCH KG (D), ZASTAVA (YU) 
Árucsoportok /  List of Products: 1.2.; 1.4.
•  Fegyver, lőszer kis- és nagykereskedés. STEYR, 
TAURUS, ZASTAVA, RIZZINI, HW fegyverek, PMC, 
LAPUA, PARTIZAN, HIRTENBERGER, NIKE lő
szerek, NIGHT OWL éjjellátók, BSA, SCHMIDT & 
BENDER, WINCHESTER távcsövek, LIGHTFORCE 
fegyverlámpák, HOPPE’S tisztítókészletek, NIETO 
bicskák, tőrök, AIGLE ruházati termékek, bakan
csok, csizmák forgalmazása.
♦  Retail and Wholesale trade in arms and ammuni- 
tion. STEYR, TAURUS, ZASTAVA, RIZZINI, HW 
arms, PMC, LAPUA, PARTIZAN, HIRTENBERGER, 
NIKE ammunition, NIGHT OWL infrared telescopes, 
BSA, SCHMIDT & BENDER, WINCHESTER tele
scopes, LIGHTFORCE gunlamps, HOPPE’S clean- 
ing sets, NIETO knives, daggers, AIGLE clothing 
products, laced boots and boots.

I

IN D IF O R M  KFT. B /12  c
2440 Százhalombatta, Vörösmarty u. 40.
Tel.: 23/359-158-Telefax: 23/540-159 
Árucsoport /  List of Products: 2.2.

IN TER M A S  KFT. E N G IN EE R IN G  B /9  d
5600 Békéscsaba, Mednyánszky u. 17.
Tel.: 20/945-0764 -  Telefax: 66/450-538 
Képviselt cég / Represented firm:
MAGYAR LÖVÉSZEK LAPJA 
Árucsoportok /  List of Products: 7.6.; 2.1.
•  Automata és kézi korongdobók, belövő 
állványok és hordozható könnyű magaslesek.
♦  Automatic and hand disk throwing machines, 
bracketing stands and portable light stands.

KA CSA KFT. B /4  d
6447 Felsőszentiván, Szabadság u. 70/B 
Tel.: 79/353-664 -  Telefax: 79/427-331 
Árucsoport / List of Products: 2.1.

KALIBER M A G A ZIN  B /1 1 d
1106 Budapest, Fehér út 10. 8-as épület 
Tel.: 260-1148 -  Telefax: 260-4869 
E-mail: direxmedia@mailstation.hu 
Internet: www.kaliber.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.8.
•  Önvédelmi, vadász- , katonai és sportfegyverek 
szaklapja.
♦  Professional journal of self-defence, hunting, mil- 
itary and sports weapons.

KASSAI KFT. /
KASSAI LAJOS B /1 3 i
7521 Kaposmérő, Rákóczi u.
122

Kassai® Tel.: 82/477-061 -  Telefax: 
82/477-061 

E-mail: kassai.l@horsebackarchery.com 
Internet: www.kassai-lovasijaszat.hu
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Árucsoport / List of Products: 1.2.
•  Tradicionális és sportíjak, tartozékok.
♦  Traditional and sportsbows, accessories.

KÁTAI-PÁL LÁSZLÓ E.C . B /12  b
!>900 Orosháza, Könd u. 44.
Tel.: 68/411-612-Telefax: 68/411-612 
Képviselt cégek / Represented firms:
ARMUSA (E), CHEVALIER (S), COMETA (E), DOC- 
TER (D), FABARM (I), NASTA (PL), NEGRINI (I), 
PRO-MATIC (UK), VEGU (D)
Árucsoport / List of Products: 2.1.
•  Sörétes fegyver és lőszer, optika, vadászruha, 
korong.
♦  Shotgun and cartridge, optics, hunting clothes, 
disk.

KESERŰ M Ű V E K  FEG YVERGYÁR KFT. B /2  h
1031 Budapest, Gyöngysor u. 6.
Tel.: 388-1555, 388-1556 -  Telefax: 388-1556/18-as 
mellék
Internet: www.keseru.hu 
Árucsoport /  List of Products: 1.2.
•  A legolcsóbb engedély nélküli pisztolyok és 
puskák.
♦  The cheapest pistols and guns without licence.

K ÉTPÉTER  E XTR A M ETÁ L KFT. B /1 0  b
1137 Budapest, Szent István krt. 12.
Tel.: 250-9290, 250-9289, 30/951-7490 
Internet: www.extrametal.hu 
Képviselt cégek / Represented firms:
BÖKER (D), COLD STEEL, HERBERTZ (D), KLAAS 
(D), MARTTIINI (SF), ROVAINEMI, SOLINGEN 
WESTHOF, VICTORINOX (CH)
Árucsoport /  List of Products: 1.3.
•  Tőrök, zsebkések, kardok a világ legjobb 
gyártóitól.
♦  Knives, daggers and swords from the best manu- 
facturers in the world.

K IS S  ÉS KOLLÁTH BT. B /9  b
2120 Dunakeszi, Fóti út 23.
Tel.: 27/540-160-Telefax: 27/540-161 
Árucsoport /  List of Products: 2.10.

K O LO ZSVÁ RI IS TV Á N N É  S zt. B /4
2131 Göd, Kodály Zoltán u. 18.
Tel.: 27/334-160
Árucsoport /  List of Products: 2.9.
•  Szőrmeértékesítés, bárány- és vadbőrök.
♦  Sale of fúr goods, sheepskins and game skins.

KOVÁCH ÉS TÁRSA KFT. B /6  a
1061 Budapest, Jókai tér 6.
Tel.: 301-0604-Telefax: 269-4453 
E-mail: kosvadasz@mail.datanet.hu 
Internet: www.vadaszat.net 
Árucsoport /  List of Products: 1.

K Ö R M E N D I ZOLTÁN
9300 Csorna, Mártírok tere 4. -  Levélcím 
9022 Győr, Árpád u. 77/B 
Tel.: 30/946-0841 -  Telefax: 96/319-830 
Árucsoport /  List of Products: 2.2.

K Ö R Ö SI S ZÖ V E TK EZE T B /1 3  e
f)500 Gyomaendrőd, Kossuth u. 27. -  Levélcím /
Letters: 5501 Gyomaendrőd, Pf. 17 
Tol : 66/386-437 -  Telefax: 66/386-437 
F -mail: korosihalasz@bekesnet.hu 
Tórskiállítók / Co-exhibitors:
FISH COOP BT., GYŐRI ELŐRE HALÁSZATI 
S/OVETKEZET, SZABOLCSI HALÁSZATI KFT 
Árucsoport /  List of Products: 3.1.

L

LA R IX  E XPO R T-IM PO R T KFT. B /2  m
1036 Budapest, Lajos u. 126-128.
Tel.: 453-2329 -  Telefax: 453-2329 
E-mail: larixub@axelero.hu 
Árucsoport I List of Products: 2.2.
•  LARIX vadászruházat és kiegészítőinek kis- és 
nagykereskedése.
♦  Retail and Wholesale trade of LARIX hunting 
clothes and accessories.

LÁBOD VAD- ÉS ERD Ő G AZD ÁLKO DÁ SI RT. B /3
7551 Lábod-Nagysallér -  Levélcím /  Letters: 7551 
Lábod, Pf. 6
Tel.: 82/548-030 -  Telefax: 82/385-140 
E-mail: labodrt@externet.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.7.
•  Erdő- és vadgazdálkodás.
♦  Forestry and game management.

L E ITZ  H U N G Á R IA  KFT. B /9  c
1074 Budapest, Madách u. 13-14.
Tel.: 268-9522, 485-0513 -  Telefax: 268-9521 
Árucsoport / List of Products: 1.5.

M

M ADARAS ÉS FIA  BT. B /10  g
5000 Szolnok, Hajnóczy út 1.
Tel.: 56/376-848
Árucsoport / List of Products: 1.3.
•  Kések, bicskák készítése.
♦  Manufacturing of knives and pocket-knives.

MAGASLES FOLYÓIRAT B /2  b
1052 Budapest, Fehér hajó u. 8-10. 2/7 
Tel.: 411-1111 -  Telefax: 267-0670 
E-mail: info@magasles.hu 
Internet: www.magasles.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.8.
•  Vadászok és fegyverkedvelők havilapja.
♦  Monthly fór hunters and gun fans.

M A G N U M  VAD ÁSZ ÉS H A JÓ S KFT. B /1 0  a
1095 Budapest, Soroksári út 164. -  Levélcím /
Letters: 2600 Vác, Csányi krt. 55.
Tel.: 280-8311 -  Telefax: 27/317-300 
E-mail: magnum@magnum.90.hu 
Internet: www.magnummarine.hu 
Képviselt cégek / Represented firms:
ALFA (CZ), BANNER (CZ), BLIMEY (E), CRISPI (I),
FOMEI (CZ), KAHLES (A), KRICO (D). MARLIN 
(USA), ME (D), NORICA (E), REMINGTON (USA), 
RONTANI (I), SABATTI (I), STEINER (D), U MAR EX 
(D), WALTHER (D), WENGER (CH)
Árucsoport / List of Products: 1.2.
•  Vadászfelszerelések importálása, kis- és nagy
kereskedelem.
♦  Import, retail and Wholesale trade of hunting 
equipment.

M A RC ALI VÁ R O SI Ö N K O R M Á N YZA T  
S ZÉ C H E N Y I Z S IG M O N D
SZA K K Ö ZÉP ISK O LA  ÉS SZA K ISK O LÁ JA  B /3
8734 Somogyzsitfa, Ady Endre u. 8.
Tel.: 85/312-051 -  Telefax: 85/314-774 
E-mail: kati@server.erdogazd-szs.sulinet.hu 
Árucsoport /  List of Products: 5.
•  Oktatási intézmény.
♦  Educational institute.

B /9 e
/  Letters:
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M A RÉK  JÓ ZS E F B /4  c
2000 Szentendre, Előd u. 11.
Tel.: 26/311-342
Társkiállító cég / Co-exhibitor:
PAP LAJOS KŐFARAGÓ KŐSZOBRÁSZ MŰHELY 
KFT.
Árucsoport / List of Products: 2.3.
•  Vadászékszerek ezüstből, aranyból.
♦  Hunting jewellery made of silver, gold.

M A SHETE SO LAR IS B /12  i
Levélcím /  Letters: ZA-9305 Bloemlontain,
Noordstad -  POBox 13469 Dél-afrikai Köztár
saság /  South Africa
Tel.: 27-53/4330222 -  Telefax: 27-53/4330333 
E-mail: mashete@intekom.co.za 
Képviselő cég / Representative:
ADLER ADVENTURE TOURS (D)
Árucsoport / List of Products: 2.10.

M Á ZI IM R E  B /13  k
9024 GyŐi, Babits M. u. 34.
Tel. 70/311 6040 -  Telefax: 96/417-714 
E mail: maziimre@axelero.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.3.
•  Csontfaragás, ajándéktárgy készítése szarvas
agancsból.
♦  Ivory carving, gifts made of antlers.

M FS 2 0 0 0  MAGYAR LŐ SZER G YÁ RTÓ  RT. B /6  a
3332 Sirok, Belső gyártelep -  Levélcím /  Letters:
3332 Sirok, Pf. 9
Tel.: 36/561-032-Telefax: 36/561-027 
E-mail: mfs2000@agria.hu 
Internet: www.mfs2000.hu 
Árucsoport / List of Products: 1.4.
•  Polgári és katonai puska-, pisztoly- és 
riasztótöltények.
♦  Production of civil, military, pistol-, gun- and 
alarm-cartridges.

M ISTR A L-H U N G A R IA
VA D Á SZA TSZER VEZŐ  IR O D A  B /2 d
1122 Budapest, Moszkva tér 21.
Tel.: 356-3035, 214-6062 -  Telefax: 356-3035 
Képviselt cég /  Represented firm:
MISTRAL JAGDREISEN (A)
Árucsoport /  List of Products: 2.10.
•  Vadászatszervezés a világ öt földrészén.
Utazzon velünk!
♦  Hunting organisation in the five continents. Travel 
with usl

D U N A  IN TER S E R V IC E  KFT. B /4  b
1037 Budapest, Zay u. 24. -  Levélcím /  Letters:
1300 Budapest 3, Pf. 166 
T< 'I 588 9175 - Telefax: 250-4065 
I -mail i rtok", dunainterservice.hu 
Internet www.mitsubishi.co.hu 
Társkiállító / Co-exhibitor:
CARRYBOY HUNGARY KFT.
Árucsoport / List of Products: 2.4.
•  MITSUBISHI tcrepiárók.
♦  MITSUBISHI off-road vehicles.

M O SK ITO  KFT. B /4  a
1031 Budapest, Szentendrei út 174/A 
Tel.: 242-4116 -  Telefax: 242-6889 
E-mail: moskito@axelero.hu 
Árucsoport /  List of Products: 1.3.

M U RA Y GA LÉR IA  B /13  I
1213 Budapest, Fenyves u. 31.
Tel.: 420-4060 -  Telefax: 420-4060 
E-mail: muraygaleria@axelero.hu

Árucsoport / List of Products: 2.6.
•  Eredeti festmények, művészi reprodukciók.
♦  Original paintings, artistic reproductions.

N

NAG Y IS TV Á N  FIN O M A C ELA R U  
K ÉS ZÍTŐ  ÉS O R VO SI 
M Ű S ZE R ÉS Z  M ESTER  B /1 1 c
2030 Érd, Drégely u. 11.
Tel.: 23/376-814-Telefax: 23/377-528 
Árucsoport /  List of Products: 1.3.
•  Különféle finomacéláruk készí
tése. Vadásztőrök, bicskák, kések, 

ollók -  nagy választékban kaphatók. Kis- és nagy
kereskedelem.
♦  Production of different fine steel products: hunt
ing daggers, pocket knives, knives, scissors. Rich 
assortment. Retail and Wholesale trade.

N EM ER E ÉS TÁR SAI ERD Ő G AZD ÁLKO DÁ SI 
SZOLGÁLTATÓ BT. B /3
8440 Herend, Vadvirág u. 51.
Tel.: 30/947-2650 -  Telefax: 88/503-676 
E-mail: nemere@vnet.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.7.
♦  Kerítésépítés.
♦  Fence buiding.

m u -h o c c m  n i k e -f i o c c h i
SPORTLÖSZERGYÁRTÓ KFT. SPO R TLO SZER -

GYÁRTÓ KFT. B /6  a
8184 Fűzfőgyártelep -  

Levélcím /  Letters: 8184 Fűzfőgyártelep, Pf. 22 
Tel.: 88/451-310-Telefax: 88/451-091 
E-mail: techinfo@nike-fiocchi.hu 
Internet: www.nike-fiocchi.hu 
Árucsoport / List of Products: 1.4.
♦  Vadászlőszerek, sportlőszerek, dobható és 
lőhető gránátok, pisztolylőszerek, speciális jelző és 
riasztó lőszerek. Tűzijátékok, polgári célú pirotech
nikai eszközök.
♦  Cartridges fór hunting and sports, throwable and 
shootable grenades, pistol and special signalling 
and alarming ammunition, fireworks, pyrotechnic 
devices fór civil use.

N IM R Ó D  VA D Á SZÚ JSÁ G  B /5  c
1027 Budapest, Medve u. 34-40.
Tel.: 225-0748 -  Telefax: 225-0746 
Árucsoport / List of Products: 2.8.

N O VÁK  O P TIK A  BT. B /5  f
1075 Budapest, Károly krt. 3/A 
Tel.: 267-9427 -  Telefax: 268-1875 
Képviselt cég / Represented firm:
CARL ZEISS HUNGÁRIA KFT.
Árucsoport / List of Products: 1.5.
♦  CARL ZEISS gyártmányú kereső és fegyvertáv
csövek.
♦  CARL ZEISS search- and gun-telescopes.

N Y

N Y ÍR S É G I ER D ESZETI RT. -  N Y IR E R D O  RT. 
G U T H I ERD ÉSZET
4254 Nyíradony, Guthpuszta 
Tel.: 52/593-400, 593-402 -  Telefax: 52/593-401 
E-mail: erdoguth@mail.datanet.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.7.
•  Vadgazdálkodás, erdőgazdálkodás.
♦  Game management, sylviculture.

B /3
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ORO-TEAM  BT. B /1 1 g
1141 Budapest, Vadvirág u. 1.
Tel.: 20/943-7446 -  Telefax: 363-1444 
Árucsoport /  List of Products: 2.1.
•  Cipő- és bőrbalzsam. Gerinckímélő ülőpárnák, 
vízkőmentesítő készülék.
♦  Balm fór shoes and skin. Spine-protective chair 
cushions, scaling appliance.

ORSZÁG O S MAGYAR VAD ÁSZATI 
VÉD EG YLET (O M V V ) B /3
1027 Budapest, Medve u. 34-40.
Tel.: 355-6180 -  Telefax: 375-8378 
E-mail: omw@vadaszativedegylet.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.10.
•  Érdekképviselet.
♦  Business federation.

O R SZÁ G O S MAGYAR VAD ÁSZKA M A RA  
(O M V K ) B /3
1027 Budapest, Medve u. 34-40.
Tel.: 355-6180, 212-2226 -  Telefax: 375-8378
E-mail: info@omvk.hu
Árucsoport / List of Products: 2.10.
•  Sport- és hivatásos vadászok érdekképviseleti 
szervezete.
♦  Business federation of sport and professional 
hunters.

B /1 1 h, S zt. B /5P -F  C O N SU LTIN G  KFT.
1039 Budapest, Királyok útja 26. 
Tel.: 240-3611 -  Telefax: 240-3730 
E-mail: pfconsulting@axelero.hu 
Árucsoport / List of Products: 5.

PAN NO N  BÚTOR TR EN D  KFT. B/1 b
7632 Pécs, Siklósi u. 10/A
Tel.: 72/313-872-Telefax: 72/211-097
Árucsoport I List of Products: 5.
•  Bőrgarnitúrák gyártása, forgalmazása.
♦  Manufacturing and distribution of leather-uphol- 
stered furniture.

PAP LAJOS KŐFARAGÓ
K Ő SZO B R Á SZ M Ű H ELY KFT. B /4  c
2000 Szentendre, Kőzúzó köz 
Tel.: 26/313-846-Telefax: 26/313-630 
E-mail: paplajos@elender.hu 
Internet: www.paplajos.hu 
Társkiállító / Co-exhibitor:
MARÉK JÓZSEF
Árucsoport / List of Products: 2.6.
•  Kandallók, kőből készült dísztárgyak, építészeti 
kőmunkák.
♦  Fire-places, artistic pieces made of stone, archi- 
toctural stone works.

P IL IS I PARKERDŐ RT. B /3
:>025 Visegrád, Mátyás király u. 4. 
tel : 26/398-133 -  Telefax: 26/398-229 
I -mail: info@pprt.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.
•  • rdő- és vadgazdálkodás.
♦  >restry and game management.

PRAKTEX KFT. B /1 1 a
<>í>00 Baia, Dózsa György út 25-27. 
tol 79/427-113 -  Telefax: 79/427-113 
I m in i inlo@praktex.hu 
liliomot wwwpraktex.hu

Képviselt cég / Represented firm:
PENTACON GMBH (D)
Árucsoport / List of Products: 1.5.
•  PRAKTICA és EXAKTA távcsövek forgalmazása.
♦  Distribution of PRAKTICA and EXAKTA tele- 
scopes.

P R IM I PASSI KFT. B /2 a
2360 Gyál, Patak u. 012/4 hrsz. -  Levélcím /  Letters:
1237 Budapest, Sósmocsár u. 9.
Tel.: 421-0202-Telefax: 421-0200 
E-mail: info@parador.hu 
Árucsoport /  List of Products: 1.6.

REN APU R  BT. S zt. B/1
8200 Veszprém, Rózsa u. 35/B
Tel.: 88/427-315, 20/925-5022 -  Telefax: 88/427-315
E-mail: ak28a@freemail.hu
Árucsoport / List of Products: 5.
•  RENAPUR bőrbalzsam, kiváló minőségű 
bőrápolószer.
♦  RENAPUR skin balm, high quality skin care 
product.

R IP P E R T BŐR-, LÓDÉN VAD ÁSZRU HÁ ZAT; 
R IP P E R T O TTÓ  B /9  h
9141 Ikrény, Győri út 62.
Tel.: 30/986-1439, 96/457-008 -  Telefax: 96/457-008 
E-mail: rippert@axelero.hu 
Internet: www.rippert.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.2.
•  RIPPERT bőr és lódén vadászruházat.
♦  RIPPERT hunting garments made of leather and 
loden.

S C H M ID T  &  BEN DER  H U N G Á R IA  KFT. B /5  d
1106 Budapest, Fehér út 10. III. ép. -  Levélcím /
Letters: 1145 Budapest, Pf. 202 
Tel.: 434-2100 -  Telefax: 263-2937 
E-mail: info@schmidt-bender.hu 
Árucsoport /  List of Products: 1.5.
•  Fegyvertávcsövek.
♦  Rifle scopes.

SEEADLER BT. B /14  d
8638 Balatonlelle, Irmapuszta
Tel.: 30/959-3818-Telefax: 85/354-278
Társkiállító cég / Co-exhibitor:
FOREST KFT.
Árucsoport /  List of Products: 1.5.
•  SEEADLER kereső- és céltávcsövek importja és 
nagykereskedelme.
♦  Import and Wholesale trade of SEEADLER 
searching- and target-telescopes.

SOLTÉSZ KÁROLY B /2 I
2000 Szentendre, Irányi Dániel út 25.
Tel.: 20/951-3427-Telefax: 26/313-789 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.

S O M O G YI ER D ÉSZE TI ÉS FAIPARI RT.
(SEFAG RT.) B /3
7400 Kaposvár, Bajcsy-Zs. u. 21. -  Levélcím /
Letters: 7401 Kaposvár, Pf. 9 
Tel.: 82/505-100 -Telefax: 82/505-101 
E-mail: buzgo@sefag.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.10.
•  Fakereskedelem, vadásztatás, vadászati turiz 
mus.
♦  Trade od wood, organizing of hunting, hunting 
tourism.
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Ami uoport / List of Products: 2.2.
•  i ■.■ruházat, preparátumok, kiegészítők, 
iii.jiK léktér gyak.
♦  mi i clothes, preparates, accessories, gifts.

STEELVEN T 2 0 0 0  RT
Miskolc, Besenyői u. 8. 

tel . 46/411-208-Telefax: 46/411-208 
I -mail: steelvent@elender.hu 
Internet: www.steelvent.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.7.

SW AR O VSKI O P T IK  KG
A 6067 Absam, Swarovski Str. 70. -  Ausztria / 
Austria
Tel.: 43-5223/511-0-Telefax: 43-5223/41860 
E-mail: info@swarovskioptik.at 
Internet: www.swarovskioptik.com 
Árucsoportok /  List of Products: 1.5.; 2.1.

______  S Z

S ZA B O LC SI H ALÁSZATI KFT. B /13  e
4400 Nyíregyháza, Csillag u. 16.
Tel.: 42/410-038-Telefax: 42/410-038 
Társkiállító cég / Co-exhibitor:
KÖRÖSI SZÖVETKEZET 
Árucsoport / List of Products: 3.1.

SZARVAS A NDRÁS B /1 1 e
1149 Budapest, Répásy u. IV/27 
Tel.: 20/924-6773, 221-6830, 363-0672 -  Telefax: 
363-0672; 221-6830
E-mail: szarvas.andras@mail.datanet.hu 
Internet: www.map.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.8.
•  Budapest, Magyarország, régiók egyedi borító
val is.
♦  The best selling maps alsó with personalized 
cover.

S ZE N T H U B ER TU S  KFT.
7400 Kaposvár, Fő u. 40.
Tel.: 82/430-100-Telefax: 82/511-268 
F-mail: tibaldb@axelero.hu 
Képviselt cégek / Represented firms:
BROWNING (B), CIAORSZ, GAMO (E), LAPORTE 
(F). WINCHESTER (B)
Árucsoport /  List of Products: 1.2.
•  Vadászfegyverek, légfegyverek, céltávcsövek 
kereskedelme.
♦  Trade of hunting arms, air-guns, target tele- 
scopes.

S ZE N T H U B ER TU S OLA SZ-M AG YA R  KFT. B /8  d
7400 Kaposvár, Fő u. 12. -  Levélcím /  Letters: 1065 
Budapest, Podmaniczky u. 2.
Tel.: 353-1914 -  Telefax. 353-1726 
Árucsoport / List of Products: 2.1.

S — Nt SZER DA HELYI KFT. B /10  c
A  7 \  6500 Baja, Árpád tér 1.
{ ) Tel.: 79/424-929 -  Telefax: 79/424-927
\  J ! E-mail: le_chamean_baja@hu.inter.net 

Árucsoport /  List of Products: 2.2.
•  Kényelem és elegancia a vadászaton is.
♦  Comfort and elegance in hunting alsó.

B /1 4  h S ZÉ C H E N Y I ISTVÁ N  M EZŐ G A ZD A SÁ G I
SZA K K Ö ZÉPISK O LA  
ÉS S ZA K M U N K Á S K É P ZŐ  IN T É Z E T
4420 Hajdúböszörmény, Radnóti M. u. 3.
Tel.: 52/561-047 -  Telefax: 52/561-047 
E-mail: hbmgi@hbmgi.sulinet.hu 
Árucsoport / List of Products: 5.
•  Középiskolai oktatás.
♦  Secondary school education.

SZO M B A TH ELYI ER D É SZETI RT.
1 a  9700 Szombathely, Zanati u. 26. -  Levélcím / 

Letters: 9700 Szombathely, Pf. 399 
Tel.: 94/329-977 -  Telefax: 94/329-973 
E-mail: kereskedelem@szherdeszet.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.7.
•  Erdőgazdálkodás, mag-, csemete-, dísznövény- 
termesztés, fakereskedelem, vadgazdálkodás,

B /14  a vadászattervezés.
♦  Forestry, production of seeds, sapling, ornamen- 
tal plants. Trade of wood products, game manage
ment, hunting.

TEN G E R D I VA D Á SZA TSZER VEZŐ  IR O D A
8647 Balatonmáriafürdő, Vilma u. 9.
Tel.: 30/939-8207 -  Telefax: 85/376-810 
E-mail: tengerdi@axelero.hu 
Internet: www.tengerdi.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.10.
•  Külföldi vadászatok szervezése.
♦  Organization of foreign hunting tours.

TÉR K ÉPVILÁ G  KFT.
1141 Budapest, Szugló u. 83-85.
Tel.: 221-9707-Telefax: 220-9395 
E-mail: mapking@mapking.hu 
Internet: www.mapking.hu 
Árucsoport /  List of Products: 4.7.
•  Horgászatlasz térkép, turista térképek, atlaszok 
külföldre is.
♦  Angling book of maps, tourist maps, atlases fór 
abroad alsó.

T IR P Á K  SÁNDO R
3999 Hollóháza, Dózsa Gy. u. 3/A 
Tel.: 47/305-016, 20/456-3766 
Árucsoport /  List of Products: 2.6.
•  Exkluzív porcelánok, kőfestmények.
♦  Exclusive porcelain-ware, stone paintings.

T R IN E X U S  AQUA
1211 Budapest, Szabadkikötő út 2.
Tel.: 278-0990, 70/250-5740 -  Telefax: 278-0989 
E-mail: info@trinexus.hu 
Internet: www.trinexus.hu 
Képviselt cégek /  Represented firms:
BOTTOM LINE, EAGLE, GARMIN, HUMMINBIRD, 
LOWRANCE
Árucsoport /  List of Products: 4.1.
•  Halradarok, etetőhajók, csónakmotorok, GPS-ek.
♦  Fishfinders, feeding ships, boát engines, GPS.

TU M P E K  FER ENC  D NC  KÉS
2400 Dunaújváros, Magyar u. 87.
Tel.: 25/401-450-Telefax: 25/401-451 
E-mail: info@tumpek-dnc.com 
Internet: www.tumpek-dnc.com 
Árucsoport /  List of Products: 1.3.

T Ü Z E S  ÍJÁ S Z BT.
1066 Budapest, Teréz krt. 10.
Tel.: 352-6154 -  Telefax: 352-6154; 379-6487 
E-mail: tuzesijasz@matavnet.hu 
Internet: www.tuzesijasz.ini.hu

B/3

B /9  g

B /10  e

B /2  c

B /13  j

B /14  g
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Árucsoport / List of Products: 1.2.
•  l|ak, számszeríjak, nyílvesszők sportoláshoz és 
vadászathoz egyaránt.
♦  Bows, cross-bows, arrows fór sport and hunting.

VADAS JEN Ő  E R D E SZE TI VAD G A ZDA LK O D ASI 
SZA K K É P ZŐ  ISK O LA  ÉS K O LLÉG IU M  B /3
3232 Mátrafüred, Erdész u. 11.
le l : 37/520-250 -  Telefax: 37/520-100
Árucsoport I List of Products: 5.
•  Iskolarendszerű erdészeti, valamint vadgazdál
kodási technikus képzés nappali és levelező 
tagozaton. Erdészeti, faipari és vadgazdálkodási 
iskolarendszeren kívüli (tanfolyamos) képzés és 
vizsgáztatás.
♦  School system traíning of forestry and game 
management technicians on day-school and corre- 
spondence course. Training and examination in 
forestry, wood industry and game management 
outside the school system (course).

VAD CO O P B. VT. B/1 e
1113 Budapest, Bocskai út 43-45. XI. lph./239 
Tel.: 365-1005-Telefax: 466-0556 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.

VAD EX M E ZŐ FÖ LD I ERDŐ- ÉS 
VAD G A ZDÁ LK O D ÁSI RT. B /3
8000 Székesfehérvár, Tolnai u. 1.
Tel.: 22/329-420, 502-125, 502-126, 510-551 
Telefax: 22/327-525 
E-mail: vadaszat@vadex.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.7.
•  Az erdő- és vadgazdálkodáshoz kapcsolódó 
tevékenységek.
♦  Activities connected to forestry and game man
agement.

VAD G A ZDA SÁ G I TE R M É K EK  ÉS 
SZO LGÁLTATÁSOK TER M ÉK TA N Á C S B /3
2100 Gödöllő, Tessedik Sámuel u. 4.
Tel.: 28/421-921 -  Telefax: 28/421-922 
E-mail: vadtt@mail.digitel2002.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.12.
•  Termékpálya koordinálása, a piac szereplői 
közötti összhang megteremtése.
♦  Coordination of product course, harmonisation 
of markét participants.

V A D VIL  KFT. B /IO  d
2000 Szentendre, Kőzúzó u. 7.
Tel.: 26/317-385 -  Telefax: 26/311 -205 
E-mail: hubertus@axelero.hu 
Internet: www.akah.de 
Képviselt cégek / Represented firms:
AKAH GMBH (D), HEYM (D), SIG-SHR (CH)
Árucsoport /  List of Products: 1.2.
•  Vadászati termékek, fegyver, lőszer kis- és 
nagykereskedése.
♦  Hunting accessories, gun, ammunition retailer, 
wholesaler.

VÁGÓ TAM ÁS B /1 3  b
3100 Salgótarján, Fazekas Mihály u. 2/A.
Tel.: 32/421-121, 20/547-6351 -Telefax: 32/421-121 
Árucsoportok /  List of Products: 2.2.; 4.4.
•  Ausztrál bőrkalapok, különféle állatbőrök egyedi 
kivitelben.
♦  Australian leather hats made of various animal 
skins, special goods.

VÉR TESI E R D ÉSZETI ÉS FAIPARI RT.
(VÉR TESI ERDŐ RT.) B /3
2800 Tatabánya, Dózsákért u. 63. -  Levélcím /
Letters: 2801 Tatabánya, Pf. 121

Tel.: 34/316-733, 330-669 
Telefax: 34/316-226, 330-669 
E-mail: vertesjagdburo@axelero.hu 
Árucsoport /  List of Products: 2.7.
•  Erdőgazdálkodás, vadgazdálkodás, vadászat.
♦  Forestry, game management, hunting.

VO LVO  A U TÓ  H U N G Á R IA  ÉS
DÉLKELET-EURÓPA K ER E SK ED ELM I KFT. B /14  c
1062 Budapest, Váci út 1-3/C 
Tel.: 238-8150-Telefax: 238-8190 
E-mail: huinfo@volvocars.com 
Internet: www.volvocars.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.4.
•  VOLVO személygépjárművek kizárólagos 
importőre.
♦  Exclusive importer of VOLVO passenger cars.

_______________________ W _______________________

W ÁGNER K &  K BT. B /14  b
9423 Ágfalva, Határőr u. 7.
Tel.: 99/330-398 -  Telefax: 99/330-012 
Társkiállító cég / Co-exhibitor:
EÖRDÖGH - 1982 KFT.
Árucsoport / List of Products: 2.6.
•  Agancsból: gomb, nyakkendő, óra, lámpa, fű- 
szer- és pohártartó.
♦  Buttons, tie, watches, lamp, spice and glass 
holder made of antler.

ZA LA I E R D ESZETI ES FAIPARI RT.
(ZA LA ERD Ő  RT.) B /3
8800 Nagykanizsa, Múzeum tér 6. -  Levélcím /
Letters: 8800 Nagykanizsa, Pf. 201 
Tel.: 93/500-206 -  Telefax: 93/500-253 
E-mail: vadaszat@zalaerdo.hu 
Árucsoport / List of Products: 2.7.
•  Erdő- és vadgazdálkodás.
♦  Forestry and game management.

ZAN AK O  BT. B /1 1 f
M B B m  2230 Gyömrő, Levél u. 6/A

Tel.: 29/330-718 -  Telefax: 29/333-952 
E-mail: zanako@entemet.hu 

ip#*®5 Árucsoport /  List of Products: 2.2.
•  Vadászruházat, sport- és hivatásos vadászok, 
valamint erdészetek minőségi szállítója. Munka- és 
terepruházat, társasági, elegáns öltözék gyártója. .
♦  Hunting clothes fór sport and professional 
hunters. Quality supplier of forestries. Manufacturer 
of work-clothes, ground-clothes, society and ele- 
gant clothes.

ZER O  G R A VITY  KFT. B /2  f
2040 Budaörs, Levendula u. 14.
Tel.: 70/317-6654-Telefax: 23/424-821 
E-mail: hakapesi@axelero.hu 
Internet: www.airchair.ch 
Árucsoport /  List of Products: 5.
•  ZERO GRAVITY függőszékek gyártása és 
kereskedelme.
♦  Production and trade of ZERO GRAVITY ham- 
mock-seats.

ZIC C E R  H O R G Á SZC IK K  KERESKEDÉS B /12  a
8400 Ajka, Szent István u. 119.
Tel.: 88/216-139, 88/508-010 -  Telefax: 88/216-139 
Árucsoport /  List of Products: 4.1.
•  SHIMANO és egyéb horgászcikkek széles 
választékban.
♦  SHIMANO and other fishing articles in rich 
assortment.
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KÉPVISELT CÉGEK ♦ REPRESENTED FIRMS
ACERO TOLEDANO (E) /  GUXDIUS BT. B/8 b
AIGLE INTERNATIONAL S.A. (F) /

HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
AKAH GMBH (D) / VADVIL KFT. B/10 d
ALFA (CZ) /  MAGNUM VADÁSZ ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
ANTONIO ZOLI (I) / HARMÓNIA 

VADÁSZBOLTOK B/6 a
ARMUSA (E) /  KÁTAI-PÁL LÁSZLÓ E.C. B/12 b
BAIKAL (RUS) / HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a
BANNER(CZ) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
BASCHIERI & PELLAGRI LŐSZERGYÁR (I) /

FOREST KFT. B/14 d
BERETTA (I) / HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a
BERETTA FEGYVERGYÁR (I) / FOREST KFT. B/14 d
BLIMEY (E) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
BOTTOM LINE / TRINEXUS AQUA B/13 j
BÖKER (D) /  KÉTPÉTER EXTRAMETÁL KFT B/10 b
BROWNING (B) /  SZENT HUBERTUS KFT. B/6 a
BSA OPTICS (USA) / HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
CARL ZEISS HUNGÁRIA KFT. /  NOVÁK 

OPTIKA BT. B/5 f
CESKA ZBROJOVKA (CZ) /  HARMÓNIA 

VADÁSZBOLTOK B/6 a
CHEVALIER (S) /  KÁTAI-PÁL LÁSZLÓ E.C. B/12 b
CIAORSZ /  SZENT HUBERTUS KFT. B/6 a
COLD STEEL /  KÉTPÉTER EXTRAMETÁL KFT. B/10 b
COMETA (E) /  KÁTAI-PÁL LÁSZLÓ E.C. B/12 b
COMLANBER (E) /  HARMÓNIA 

VADÁSZBOLTOK B/6 a
CRISPI (I) / MAGNUM VADÁSZ ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
DEERHUNTER (DK) /  HARMÓNIA 

VADÁSZBOLTOK B/6 a
DOCTER (D) /  KÁTAI-PÁL LÁSZLÓ E.C. B/12 b
DYNAMIT NOBEL (D) /  HARMÓNIA 

VADÁSZBOLTOK B/6 a
EAGLE /  TRINEXUS AQUA B/13 j
EAW (D) /  HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a
ELITE HUNTING SERVICE KFT. /  ADLER 

ADVENTURE TOURS (D) B/12 i
EXAKTA /  HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a
FABARM (I) /  KÁTAI-PÁL LÁSZLÓ E.C. B/12 b
FAIR FEGYVERGYÁR (I) /  FOREST KFT B/14 d
FOMEI (CZ) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT B/10 a
GAMO (E) /  SZENT HUBERTUS KFT. B/6 a
GARMIN / TRINEXUS AQUA B/13 j
HERBERTZ (D) / KÉTPÉTER EXTRAMETÁL KFT. B/10 b
HEYM (D) / VADVIL KFT. B /10d
HOPPE’S (USA) /  HUNGARO-ARMS KFT B/9 I
HUMMINBIRD / TRINEXUS AQUA B/13 j
KAHLES (A) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT B/10 a
KESERŰ /  HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a
KLAAS (D) / KÉTPÉTER EXTRAMETÁL KFT. B/10 b
KRICO (D) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
KRIEGHOFF (D) /  HARMÓNIA 

VADÁSZBOLTOK B/6 a
LAPORTE (F) /  SZENT HUBERTUS KFT. B/6 a
LE CHAMEAU (F) /  HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a 
LIGHTFORCE (AUS) /  HUNGARO-ARMS KFT B/9 I
LOWRANCE /  TRINEXUS AQUA B/13 j

MAGYAR LÖVÉSZEK LAPJA / INTERMAS KFT.
ENGINEERING B/9 d

MARLIN (USA) /  MAGNUM VADÁSZ 
ÉS HAJÓS KFT. B/10 a

MARTTIINI (SF) /  KÉTPÉTER EXTRAMETÁL KFT. B/10 b 
MASHETE SOLARIS (ZA) /  ADLER 

ADVENTURE TOURS (D) B/12 i
ME (D) / MAGNUM VADÁSZ ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
MEOPTA (CZ) / HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a
MISTRAL JAGDREISEN (A) /

MISTRAL-HUNGARIA
VADÁSZATSZERVEZŐ IRODA B/2 d

MUELA (E) /  GLADIUS BT. B/8 b
MUELA (E) /  HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a
NAMMO LAPUA OY (SF) /

HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
NASTA (PL) /  KÁTAI-PÁL LÁSZLÓ E.C. B/12 b
NEGRINI (I) /  KÁTAI-PÁL LÁSZLÓ E.C. B/12 b
NIETO S.R.O. (E) /  HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
NIGHT OWL (USA) /  HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
NIKE /  HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a
NORICA (E) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
PENTACON GMBH (D) /  PRAKTEX KFT. B/11 a
PMC (USA) /  HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
PRAKTIKA /  HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a
PRO-MATIC (UK) /  KÁTAI-PÁL LÁSZLÓ E.C. B/12 b
REMINGTON (USA) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT B/10 a
RIZZINI (I) /  HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
RONTANI (I) / MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
ROVAINEMI /  KÉTPÉTER EXTRAMETÁL KFT. B/10 b
SABATTI (I) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
SAKO-TIKKA (SF) /  HARMÓNIA 

VADÁSZBOLTOK B/6 a
SELLIER BELLOT (CZ) /  HARMÓNIA 

VADÁSZBOLTOK B/6 a
SIG-SHR (CH) /  VADVIL KFT. B/10 d
SOLINGEN WESTHOF /  KÉTPÉTER

EXTRAMETÁL KFT. B/10 b
STEINER (D) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
STEYR MANNLICHER (A) /  HARMÓNIA 

VADÁSZBOLTOK B/6 a
STEYR MANNLICHER GMBH (A) /

HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
TAURUS (BR) /  HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
TERMOSWED (S) /  HARMÓNIA 

VADÁSZBOLTOK B/6 a
UMAREX (D) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
VEGU (D) /  KÁTAI-PÁL LÁSZLÓ E.C. B/12 b
VICTORINOX (CH) / KÉTPÉTER 

EXTRAMETÁL KFT. B/10 b
WALTHER (D) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
WEIHRAUCH KG (D) /  HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I 
WENGER (CH) /  MAGNUM VADÁSZ 

ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
WINCHESTER (B) /  SZENT HUBERTUS KFT. B/6 a
ZASTAVA (YU) /  HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
ZEISS (D) /  HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a
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ÁRUNÉVSOR ♦ LIST OF PRODUCTS
Az árunévsor cím szavainak Classification of Entries Containe
csoportosítása in the List of Products

1. Fegyver 1. Arms
1.1. Muzeális fegyverek, díszfegyverek 1.1. Museum piece arms, ornamental arms
1. 2. Vadászfegyverek, sportfegyverek, íjak 1.2. Hunting arms, sport arms, bows
1. 3. Vadászkések, bicskák, tőrök 1.3. Hunting knives, pocket-knives, daggers
1. 4. Lőszerek 1. 4. Ammunition
1. 5. Optikai eszközök 1.5. Optic equipment
1.6. A sportlövészet felszerelései, eszközei 1.6. Equipment and tools of sport shooting
1. 7. Puskaművesség 1. 7. Rifle-making
1. 8. Elektronikus oktató, szemléltető eszközök, 1. 8. Electronic instructing tools, visual aids,

játékok games

2. Vadászat 2. Hunting
2. 1. Vadászati cikkek, felszerelések, berendezések 2. 1. Hunting items, equipment, tools
2. 2. Vadászruházat, kiegészítő felszerelések 2. 2. Hunting garments, supplementary
2. 3. Vadászékszerek equipment
2. 4. Terepjárók, szállítóeszközök 2. 3. Hunting jewels
2. 5. Vadászati termékek (élelmiszerek) 2. 4. Off-road cars, transportation vehicles
2. 6. Dísztárgyak, iparművészeti termékek, 2. 5. Hunting and forest products (food products)

kézműves termékek 2. 6. Ornamental items, items of fine craftsman
2. 7. Erdőgazdálkodás és vadgazdálkodás, 2. 7. Sylviculture, game management and habitat

élőhelyvédelem/technológiák, eszközök protection (technologies and tools)
2. 8. Szakkönyvek, szakfolyóiratok 2. 8. Professional publications, journals
2. 9. Trófeakikészítés felszerelései, eszközei, 2. 9. Tools of trophy preparation, preparates and

preparátumok, bőrök skins
2.10. Vadászturizmus 2.10. Hunting tourism
2.11. „Vadászok bora” 2.11. “Wine of hunters"
2.12. Szaktanácsadás 2.12. Consulting

3. Halászat 3. Fishing
3. 1 Flalgazdaságok, halászszövetkezetek 3. 1. Fishery
3. 2 Halászati felszerelések 3. 2. Fishing equipment
3. 3 Halászati termékek (élelmiszerek) 3. 3. Fishery products (food products)
3. 4 Halpreparátumok 3. 4. Fish preparates

4. Horgászat 4. Angling
4. 1 Sporthorgászcikkek, -felszerelések 4. 1. Sport angling equipment
4. 2 Versenyhorgászat eszközei 4. 2. Angling contest equipment
4. 3 Etetőanyagok, csalik 4. 3. Baiting materials, baits
4. 4 Horgászruházat, kiegészítő felszerelések 4. 4. Angler garments, supplementary equipment
4. 5 Akvarisztika 4. 5. Aquaristics
4. 6 Szakkönyvek, szakfolyóiratok 4. 6. Professional publications, journals
4. 7 Horgászturizmus 4. 7. Fishing tourism

5. Egyéb 5. Others

15



1. Fegyver 
Arms

FÉGARMY FEGYVERGYÁRTÓ KFT. 
KOVÁCH ÉS TÁRSA KFT.

1. 6 . A s p o rtlö v é s ze t fe ls z e re lé s e i, eszkö ze i 
E q u ip m e n t and  to o ls  o f s p o rt sh oo ting

CSONGRÁDI KILENCES KFT 
B/12 h INTERMAS KFT. ENGINEERING 

B/6 a PRIMI PASSI KFT.

B/3 
B/9 d 
B/2 a

1 . 1 .  M u z e á lis  fe g y v e re k , d ís z fe g y v e re k
M u s e u m  p ie c e  a rm s , o rn a m e n ta l a rm s

BE-NY BT. B/9 i
GLADIUS BT. B/8 b

1. 2 . V a d á s z fe g y v e re k , s p o rtfe g y v e re k , íja k  
H u n tin g  a rm s , s p o rt a rm s , bow s

ARMES LEBRUN B/8 c
DIANA TRADE KFT. B/6 a
FOREST KFT. B/14 d
HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
KASSAI KFT./KASSAI LAJOS B/13 i
KESERŰ MŰVEK FEGYVERGYÁR KFT. B/2 h
MAGNUM VADÁSZ ÉS HAJÓS KFT. B/10 a
SZENT HUBERTUS KFT. B/6 a
TÜZES ÍJÁSZ BT B/12 d
VADVIL KFT. B/10 d

1. 3 . V a d á s z k é s e k , b ic s k á k , tő rö k
H u n tin g  k n iv e s , p o c k e t-k n iv e s , d a g g e rs

GLADIUS BT. B/8 b
KÉTPÉTER EXTRAMETÁL KFT B/10 b
MADARAS ÉS FIA BT. B/10 g
MOSKITO KFT. B/4 a
NAGY ISTVÁN FINOMACÉLÁRU KÉSZÍTŐ ÉS

ORVOSI MŰSZERÉSZ MESTER B/11 c
TUMPEK FERENC DNC KÉS B/14 g

1. 4 . L ő szerek
A m m u n itio n

DIANA KERESKEDELMI ÉS SZOLGÁLTATÓ
SZÖVETKEZET B/6 a

HUNGARO-ARMS KFT. B/9 I
MFS 2000 MAGYAR LŐSZERGYÁRTÓ RT. B/6 a
NIKE-FIOCCHI SPORTLŐSZERGYÁRTÓ KFT. B/6 a

1. 5. O p tik a i e s zk ö zö k
O p tic  e q u ip m e n t

3 SCHMIDT KFT. B/13 h
COMPASS-SPORT BT. B/9 j
FOTOPLUS KFT. B/12 e
LEITZ HUNGÁRIA KFT. B/9 c
NOVÁK OPTIKA BT B/5 f
PRAKTEX KFT. B/11 a
SCHMIDT & BENDER HUNGÁRIA KFT. B/5 d
SEEADLER BT. B/14 d
SWAROVSKI OPTIK KG B/14 a

2. Vadászat 
Hunting

2 . 1. V a d á s za ti c ik k e k , fe ls z e re lé s e k , 
b e re n d e z é s e k
H u n tin g  ite m s , e q u ip m e n t, to o ls

BOVAS BIZTONSÁGTECHNIKA KFT. B/9 k
FENYVESI ZOLTÁN MÁTYÁSNÉ B/10 f
HARMÓNIA VADÁSZBOLTOK B/6 a
INTERMAS KFT. ENGINEERING B/9 d
KA-CSA KFT. B/4 d
KÁTAI-PÁL LÁSZLÓ E.C. B/12 b
ORO-TEAM BT. B/11 g
SWAROVSKI OPTIK KG B/14 a
SZENT HUBERTUS OLASZ-MAGYAR KFT. B/8 d

2 . 2 . V a d á s z ru h á z a t, k ie g é s z ítő  fe ls z e re lé s e k  
H u n tin g  g a rm e n ts , s u p p le m e n ta ry  
e q u ip m e n t

A 22-ES CSAPDÁJA HÁBORÚELLENES KATONAI 
TÚLÉLŐBOLT B/13 g

AGROPRODUKT KKT. B/10 h
GRUBE KFT. B/1 c
H & B'03 KFT. B/13 d
HÁVELIMPEX KFT. B/11 b
HORVÁTH ÉS TÁRSA KFT B/1 d
INDIFORM KFT. B/12 c
KÖRMENDI ZOLTÁN B/9 e
LARIX EXPORT-IMPORT KFT. B/2 m
RIPPERT BŐR-, LÓDÉN VADÁSZRUHÁZAT; 

RIPPERT OTTÓ B/9 h
S.P JAGD -  SCHMIDT PÁL B/14 h
SZERDAHELYI KFT B/10 c
VÁGÓ TAMÁS B/13 b
ZANAKO BT B/11 f

2 . 3 . V a d á s zé k s ze re k  
H u n tin g  je w e ls

EÖRDÖGH -1 9 8 2  KFT. B/14 b
MARÉK JÓZSEF B/4 c
MÁZI IMRE B/13 k

2 . 4 . T e re p já ró k , s zá llító e s zk ö zö k
O ff-road  c a rs , tra n s p o rta t io n  v e h ic le s

CARRYBOY HUNGARY KFT. B/4 b
DUNA INTERSERVICE KFT B/4 b
GLOBÁLPRAXIS BT. Szt. B/7
VOLVO AUTÓ HUNGÁRIA ÉS DÉLKELET-EURÓPA 

KERESKEDELMI KFT. B/14 c
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2 . 6 . D ís z tá rg y a k , ip a rm ű v é s z e ti te rm é k e k ,  
k é zm ű v e s  te rm é k e k  
O rn a m e n ta l ite m s , ite m s  of fin e  
c ra fts m a n

ARANYOSI ÉVA EGYÉNI VÁLLALKOZÓ Szt. B/3
HOLPERT LÁSZLÓNÉ Szt. B/2
MURAY GALÉRIA B/13 I
PAP LAJOS KŐFARAGÓ KŐSZOBRÁSZ MŰHELY KFT. B/4 c 
TIRPÁK SÁNDOR B/2 c
WÁGNER K & K BT. B/14 b

2 . 7 . E rd ő g a zd á lk o d á s  é s  v a d g a z d á lk o d á s , 
é lő h e ly v é d e le m /te c h n o ló g iá k , 
eszkö zök
S y lv ic u itu re , g a m e  m a n a g e m e n t and  
h a b ita t p ro te c tio n  
(tech n o lo g ies  an d  too ls )

ANIVET ÁLLATTENYÉSZTŐK ÉS ÁLLATORVOSOK
ÜZLETKÖZPONTJA KFT. B/12 g

BAKONYERDO ERDÉSZETI ÉS FAIPARI 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG - BAKONYERDO RT. B/3

CONT-ECO KFT. B/2 e
DAMEER KFT B/5 e
DÉLALFÖLDI ERDÉSZETI RT. (DALERD RT.) B/3
EGERERDŐ ERDÉSZETI RT. B/3
ÉSZAK-MAGYARORSZÁGI ERDŐGAZDASÁGI RT.

(ÉSZAKERDŐ RT.) B/3
GEMENCI ERDŐ- ÉS VADGAZDASÁG RT. B/3
“GYULAJ" ERDÉSZETI ÉS VADÁSZATI RT. B/3
HM BUDAPESTI ERDŐGAZDASÁG RT. B/3
HM KASZÓ ERDŐGAZDASÁG RT. B/3
HM VERGA VESZPRÉMI ERDŐGAZDASÁG RT. B/3
LÁBOD VAD- ÉS ERDŐGAZDÁLKODÁSI RT. B/3
NEMERE ÉS TÁRSAI ERDŐGAZDÁLKODÁSI 

SZOLGÁLTATÓ BT. B/3
NYÍRSÉGI ERDÉSZETI RT. -  NYÍRERDŐ RT. -  GUTHI 

ERDÉSZET B/3
PILISI PARKERDŐ RT. B/3
SOLTÉSZ KÁROLY B/2 I
STEELVENT 2000 RT B/1 a
SZOMBATHELYI ERDÉSZETI RT. B/3
VADCOOP B. VT. B/1 e
VADEX MEZŐFÖLDI ERDŐ- 

ÉS VADGAZDÁLKODÁSI RT. B/3
VÉRTESI ERDÉSZETI ÉS FAIPARI RT.

(VÉRTESI ERDŐ RT) B/3
ZALAI ERDÉSZETI ÉS FAIPARI RT. (ZALAERDŐ RT) B/3

2. 8 . S za k k ö n y v e k , s z a k fo ly ó ira to k  
P ro fe s s io n a l p u b lic a tio n s , 
jo u rn a ls

A 22-ES CSAPDÁJA HÁBORÚELLENES KATONAI
TÚLÉLŐBOLT B /13g
DÉNES NATÚR MŰHELY KIADÓ BT. B/10 i
KALIBER MAGAZIN B/11 d
MAGASLES FOLYÓIRAT B/2 b
NIMRÓD VADÁSZÚJSÁG B/5 c
' VAR VAS ANDRÁS B/11 e

2. 9 . T ró fe a k ik é s z íté s  fe ls z e re lé s e i, e s zk ö ze i, 
p re p a rá tu m o k , bőrök  
Tools o f tro p h y  p re p a ra tio n , p re p a ra te s  
an d  sk in s

GÉM ESI TAMÁS B/9 f
KOLOZSVÁRI ISTVÁNNÉ Szt. B/4

2 .1 0 . V a d á s z tu r izm u s  
H u n tin g  to u ris m

ADLER ADVENTURE TOURS 
ELITE HUNTING SERVICE KFT.
GNU SAFARI JOHAN VAN ZYL 
KISS ÉS KOLLÁTH BT.
MASHETE SOLARIS
MISTRAL-HUNGARIA VADÁSZATSZERVEZŐ IRODA 
ORSZÁGOS MAGYAR VADÁSZATI VÉDEGYLET 
(OMW)
ORSZÁGOS MAGYAR VADÁSZKAMARA (OMVK) 
SOMOGYI ERDÉSZETI ÉS FAIPARI RT. (SEFAG RT.) 
TENGERDI VADÁSZATSZERVEZŐ IRODA

2 .1 2 . S z a k ta n á c s a d á s  
C on su ltin g

FÖLDMŰVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI 
MINISZTÉRIUM 
VADGAZDASÁGI TERMÉKEK ÉS SZOLGÁLTATÁSOK 
TERMÉKTANÁCS B/3

3. Halászat 
Fishing

3. 1. H a lg a z d a s á g o k , h a lá s z s z ö v e tk e z e te k  
F ish ery

FISH COOP BT. B/13 e
GYŐRI ELŐRE HALÁSZATI SZÖVETKEZET B/13 e
KÖRÖSI SZÖVETKEZET B /13e
SZABOLCSI HALÁSZATI KFT B/13 e

3 . 2 . H a lá s z a ti fe ls z e re lé s e k  
F ish ing  e q u ip m e n t

CSERHÁTI ÉS TÁRSA KFT. B/2 j

4 Horgászat 
Angling

4 . 1. S p o rth o rg á s z  c ik k e k , -fe ls z e re lé s e k  
S po rt a n g lin g  e q u ip m e n t

A 22-ES CSAPDÁJA HÁBORÚELLENES KATONAI 
TÚLÉLŐBOLT 
EUROHOLD KFT.
FISCH KFT.
TRINEXUS AQUA
ZICCER HORGÁSZCIKK KERESKEDÉS

B/13 g 
B/2 g 

B/13 c 
B/13 j 

B/12 a

B/12 i 
B/12 i 
B/12 f 
B/9 b 
B/12 i 
B/2 d

B/3 
B/3 
B/3 

B/9 g

B/3 a
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4. 4. H orgA ftzruh áza t, k ie g é s z ítő  
f« l» ia r« l6 s e k
A ng lsr g a rm e n ts , s u p p le m e n ta ry  
e q u ip m e n t

A I S CSAPDÁJA HÁBORÚELLENES KATONAI
TÚLÉLÓBOLT
VA( 10 IAMÁS

4 . 7 . H o rg á s z tu r izm u s  
F ish ing  to u ris m

HORGÁSZUTAZÁSOK KFT 
TÉRKÉPVILÁG KFT

5. Egyéb 
Others

BÁRSONY ISTVÁN MEZŐGAZDASÁGI 
SZAKKÖZÉPISKOLA ÉS KOLLÉGIUM B/3

MARCALI VÁROSI ÖNKORMÁNYZAT 
8 /13 9 SZÉCHENYI ZSIGMOND SZAKKÖZÉPISKOLA
B/13 b ÉS SZAKISKOLÁJA B/3

PF CONSULTING KFT. B/11 h, Szt. B/5
PANNON BÚTOR TREND KFT.
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A LEGÚJABB ÖTLETÜNK:
Közösen készítsük el 

a magyar vadászok top-listáját!
■ Az 1 9 9 1 -b e n  a la k u lt Vadászati 
K u ltu rá lis  Egyesület - a M a g ya r 
VADÁSZLAP k ia d ó ja  - a közel m ásfél 
évtized a la tt e lism e rt tá rsa d a lm i 
szervezetté nőtte ki m a g á t, am e ly  
a vadásza ti ku ltú ra  á po lása , 
fejlesztése m e lle tt je lentős é rdekvéde lm i 
m unká t is végez.

Az a la p ító k  - a n n a k  ide jén  - azzal 
a cé lla l a la k íto tta k  új vadászati 
civil szervezetet, hogy szakítva 
a h ag yo m á n yo kka l, a haza i vadásza t 
ő s idők  óta  rendkívü l je lentős
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am e ly  h ason lóan  sa já tos h an g u la tú  
országos ta lá lko zó , m in t a tavaszi 
FeHoVa, am e lyen  fe lvon u l a vadásza t 
szinte teljes „h á tté r ip a rá g a "  és néhány 
nap  a la tt itt a d n a k  egym ásnak  randevú t 
a vadász és nem  vadász lá to g a tó k  
százezrei.

A  FeHoVa -ra  „ id ő z íte ttü k " le g ú ja b b  
akc ió nka t. Keressük azoka t a vadászokat, 
a k ik  p é ldaképnek  á llíth a tó k  gazdag  
é le tm űvükke l, a m ások á lta l is e lism ert, 
h iteles szem élyiségükkel. O ly a n o k , ak ik  

itt é lnek közö ttünk, gyako rta

VKE

ku ltu rá lis  é rtékte rem tő  
tevékenységét á llítsák 
e lő té rbe , ism ertessék m eg 
lehető leg m iné l szélesebb 
körben .

Ö tle te in k  úgy tűn ik  
szerencsés cs illagza t 
a la tt születtek, m ert 
zöm ében m egva lósu ltak : 
e lkészítettük, és ünnepélyesen 
fe lava ttuk  az összetartozásunkat 
je lképező M a g ya r Vadászok Zászló já t, 
k id o lgoz tuk  az Etikai Kódexet, 
összegyűjtöttük a vadászok a lapve tő  
viselkedési n o rm á it, a vadászias etikettet. 
M egrendeztük az első O rszágos 
Vadászati Kultu rá lis Konferenciá t, 
egyfa jta  „ le ltá r t"  készítve a m űvészetekrő l, 
az iro d a lo m ró l. Kezdem ényezésünkre 
indu lt be az országos és m egyei 
vadásznapok rendezvény-sorozata,

ta lá lko zu n k  ve lük, keressük 
a tá rsaságuka t, ké rjük

a vé lem ényüket, tanácsa ika t.
A  b ekü ld ö tt javas la tok  

a la p já n  összeállítjuk, és 
közkinccsé tesszük a sajátos 
„ to p  lis tá t", am e ly  é rtékrend i 

vá lságokka l küzdő 
v ilá g u n kb a n  egyfa jta  iránytű  is 

lehet, a ká r m egyénként, a ká r 
o rszágosan is.
Ha a (vadász)em beri értékeket 

fon tosnak  ta rtja , ha e gyá lta lán  (még) 
van vé lem énye, vegyen Ö n  is részt 
a szavazásban, am e lynek eredm ényére  - 
nem  titko lju k  - m a g un k  is kíváncsiak 
vagyunk.

Szeretettel vá rjuk  javas la tá t és 
szavazatát a Vadászati Kulturá lis 
Egyesület s tand ján , ille tő leg  
a M a g ya r VADÁSZLAP szerkesztőségében.
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